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บทคัดย่อ 

งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ 3 ประการ คือ 1. เพื่อศึกษาสภาพและลักษณะอัตลักษณร่วมทาง
วัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มแม่น้้า โขงไทย – ลาว 2. เพื่อ
เชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ 3. เพื่อสร้าง
สันติภาพระหว่างไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ  
ใช้การสัมภาษณ์เชิงลึก โดยมีกลุ่มผู้ให้ข้อมูลส้าคัญ จากอุบลราชธานี ประเทศไทยและแขวงจ้าปาสัก 
สปป.ลาว จ้านวน 14 รูป/คน 

ผลการวิจัยพบว่า 1. สภาพและลักษณะอัตลักษณร่วมทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และ
พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มแม่น้้าโขงไทย – ลาว จากประวัติศาสตร์ด้านเชื้อชาติ คนไทยอีสานและ
คนลาวจ้าปาสักมาจากรากเหง้าอันเดียวกัน มีภาษาเดียวกัน มีความผูกพัน มีวัฒนธรรมประเพณีทาง
พระพุทธศาสนาที่ส้าคัญเหมือนกัน นั่นคือบุญ 12 เดือน ตามฮีต 12 คอง 14 กลุ่มชนลุ่มน้้าโขงน้ีถือ
ปฏิบัติสืบกันมา อันเป็นวัฒนธรรมอันล้้าค่าโดดเด่นเป็นขนบธรรมเนียมประเพณีทางพระพุทธศาสนา 
จ้าปาสักและอุบลราชธานีเป็นแหล่งที่อุดมด้วยอารยธรรม ภูมิปัญญาท้องถิ่น รวมทั้งด้านการศึกษา 
ด้านศาสนา เรื่องเล่าวรรณกรรมคัมภีร์ใบลาน และอุดมสมบูรณ์ด้วยพืชพันธ์ธัญญาหาร ลุ่มน้้าโขงคือ
สายน้้าหล่อเลี้ยงชีวิตทั้งสองฝั่ง 2. พิธีกรรมทางจิตวิญญาณ วัฒนธรรม ความเชื่อ และศาสนา 
เชื่อมโยงคนลุ่มน้้าโขง อันมาจากความเชื่อ ความมีศรัทธา ในวัฒนธรรม ความเชื่อเรื่องผีของคน 
จ้าปาสัก นับถือผี ไม่เอาพระพุทธศาสนา ส่วนคนไทยอีสานอุบลราชธานีจะนับถือพุทธ พราหมณ์ ผี 
ผสมผสานเป็นพหุวัฒนธรรม 3. สันติภาพระหวางไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรม 
เป็นแกนไทย – ลาวมีวัฒนธรรมประเพณีอันเป็นอัตลักษณ์ของสองฝั่งโขงที่ก่อให้เกิดสันติภาพโดย
ธรรมชาติของความผูกพัน มีวัฒนธรรมประเพณีทางศาสนาที่เชื่อมโยงกัน แลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกัน 
การพึ่งพาอาศัยกัน มีการร่วมมือร่วมแรงร่วมใจกัน จนเกิดอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมและคงอยู่จน
กลายเป็นอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมลุ่มน้้าโขง  

ค ำส ำคัญ: 1.อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม 2.ลุ่มน้้าโขง 3.สันติภาพ 
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ABSTRACT 

This research has three objectives: 1. To study the condition and characteristics 

of cultural identity; 2. To connect cultural identities, beliefs, religions, and spiritual 

rituals. 3. To promote peace between Thailand and Laos using the cultural cohesion 

dimension as the core. In-depth interviews were conducted with a group of key 

informants from Ubon Ratchathani . Thailand and Champasak, Lao PDR, 14 

photos/person   

The results showed that: 1. Conditions and characteristics of cultural identity 

Beliefs, religions, and spiritual rituals in the Thai-Lao Mekong River from a history of 

ethnicity. Isaan Thais and Lao Champasak people come from the same roots . Have 

the same language There is a bond.  There is an important Buddhist tradition in 

common, the 12-month merit according to the 12 kongs of the 14 heats. It is a 

precious culture that stands out as a Buddhist tradition . Champasak and Ubon 

Ratchathani are rich places of civilization, local wisdom, as well as education, religion. 

Literary tales of Bai Lan scriptures and rich in cereal plants. The Mekong River Basin is 

the lifeblood of life on both sides. 2. Spiritual Rituals, Cultures, Beliefs, and Religions 

Connecting Mekong people from belief, faith in culture, animism of Champasak 

people, animism. I don't take Buddhism Thai Isaan Ubon Ratchathani people practice 

Buddhism, Brahminism, and animism as a multicultural blend. 3. Thai-Lao peace by 

using the cultural cohesion dimension as the axis Thai-Lao has cultural traditions that 

are the identity of the two Mekong sides that contributes to peace by the nature of 

bonding.  There are interconnected cultures, religious traditions. Cultural exchange, 

interdependence There is a collaborative effort until a cultural identity is formed and 

persists until it becomes a common cultural identity of the Mekong Basin.  

Keywords: 1.cultural co-identity 2. Mekong basin 3.peace 
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กิตติกรรมประกาศ 

รายงานการวิจัยเรื่อง “อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย-ลาว” เล่มนี้สำเร็จลงได้ด้วยดี ได้รับ
การสนับสนุนข้อมูลจาก พระเถรานุเถระ ผู้ทรงคุณวุฒิ นักวิชาการ ปราชญ์ชาวบ้าน จากจังหวัด
อุบลราชธานี ประเทศไทยและแขวงจำปาสัก สปป.ลาว ให้ความร่วมมือให้ข้อมูลที่เป็นประโยชน์
เกี่ยวพันกับงานวิจัย และเชื่อมโยงมิตรภาพอันยั่งยืนผ่านสายใยแห่งความผูกพันธ์ดุจญาติมิตร 

ขอขอบคุณในทุนอุดหนุนการวิจัยจากกองทุนส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม (ววน.) 
สถาบันวิจัยญาณสังวร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ที่ได้สนับสนุนทุนอุดหนุนการวิจัยให้แก่
คณะผู ้วิจัยได้จัดการทำงานวิจัยเล่มนี ้จนประสบความสำเร็จเสร็จสิ ้นและสมบูรณ์ทุกประการ 
 ขอบคุณกัลยาณมิตรทุกรูป/คน ที่ช่วยเหลืออำนวยความสะดวกในการศึกษาวิจัยนี้ ขอบคุณ
เจ้าของผลงานวิจัย บทความทางวิชาการ หนังสือด้านประวัติศาสตร์ และสื่อสิ่งพิมพ์อื่น ๆ อันนำมา
อ้างอิงประกอบการวิจัยในครั้งนี้ทุกท่านทุกผลงาน 
 ท้ายนี้ผู้วิจัยขอขอบคุณผู้มีส่วนเกี่ยวข้องที่ไม่ได้เอ่ยนามทุกท่าน ที่ช่วยเหลือช่วยเป็นกำลังใจ 
จนกระท่ังงานวิจัยฉบับนี้สำเร็จลุล่วงไปได้ด้วยดี  
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บทที่ 1 

บทน ำ 

1.1 ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 

ปัจจุบันต่างยอมรับว่าไทยและลาว เป็นกลุ่มไทด้วยกัน ที่มีความใกล้ชิดทางด้านภาษา 

ศาสนาวัฒนธรรมมีความกลมกลืนกันทางด้านชาติพันธ์ ด้วยอาณาเขตไทยและลาวมีพรมแดนที่คาบ

เกี่ยวทางภูมิศาสตร์ทางรัฐจารีตหรือรัฐโบราณ ท าให้การเคลื่อนย้ายตัวของประชาชนเป็นไปตามความ

เข้มแข็งของอาณาจักรในแง่ของประวัติศาสตร์ไทยและลาวมีความสัมพันธ์ในด้านลักษณะด้าน

วัฒนธรรมและภาษาที่เติบโตมาในกลุ่มตระกูลเดียวกัน ความสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นมีลักษณะเกื้อกูลและ

พึ่งพา ที่ปรากฏทั้งต านานและพงศาวดาร( วิลุบล สินธุมาลย์,2554) 

กลุ่มชาติพันธุ์ไท - กะได หรือ ไต - ไท เป็นชื่อเรียกรวมทั้งหมดของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ใช้ภาษา

ตระกูลไท-กะได ซึ่งเริ่มใช้กันเมื่อราว 3000 ปีก่อน เดิมชนกลุ่มนี้มีแนวคิดเชื่อว่ามีถิ่นฐานอยู่ในแถบ

เทือกเขาอัตไต แนวคิดเทือกเขาอัลไตเป็นที่รู้จักดีในหมู่นักศึกษาประวัติศาสตร์ภาษาไทย เนื่องจาก

เคยเช่ือกันว่า เป็นที่ต้ังด้ังเดิมของชาวไทยสมัยโบราณ ก่อนจะอพยพลงมาจนถึงบริเวณประเทศไทยใน

ปัจจุบัน และมีแนวคิดอีกหลากหลายที่เสนอว่าเดิมคนไทยเคยอาศัยอยู่บนเกาะไหหล า เขตปกครอง

ตนเองกว่างซี มณฑลกุ้ยโจว และมณฑลยูนนาน ซึ่งเป็นบริเวณที่มีค าพ้องกับภาษาไทยจ านวนมาก

นักภาษาศาสตร์จึงเสนอว่าเดิมชาวไทยเคยอยู่อาศัยในแถบตะวันออกเฉียงใต้ของจีน จากนั้นอพยพไป

ยังยูนนาน ก่อนที่จะอพยพลงมายังคาบสมุทรอินโดจีน แต่การศึกษาในระยะต่อมา แนวคิดดังกล่าวจึง

เปลี่ยนเป็นว่าชนชาติไทยเคยอาศัยอยู่แถบเขตปกครองตนเองกว่างซี หรือเวียดนามแถวเดียนเบียนฟู 

ต่อมาได้กระจายอยู่ในประเทศลุ่มแม่น้ าโขงที่เรียกรวมกันว่าอุษาคเนย์ (สุจิตต์ วงษ์เทศ, 2559) 

ดินแดนอันอุดมสมบูรณ์สองฝั่งแม่น้ าโขง มีกลุ่มชนหลายชาติพันธุ์ดั้งเดิม และมีชื่อเรียกตัวเองต่างกัน

ไป อาทิ ไทย, ลาว,เขมร,จาม, ส่วย, เป็นต้น ส่วนพวกที่พูดภาษาไท ลาว มีชื่อเรียกจากชาวสยามยุค

กรุงศรีอยุธยาว่า "ไทยน้อย" และอีกส่วนหนึ่งไปตั้งหลักแหล่งทางลุ่มน้ าเจ้าพระยา กับกลุ่มชาติพันธุ์

อื่น ๆ ประกอบด้วย มอญ, เขมร, มลายู ฯลฯ กลุ่มหลังนี้เรียกตัวเองว่า "คนไทย"(สุจิตต์วงษ์เทศ, 2564) 

กลุ่มชาติพันธุ์บรู พูดภาษาตระกูลออสโตรเอเชียติก หมวดมอญ-เขมร สาขากะตูอิค ปัจจุบัน 

พบกระจายอยู่ในภาคกลางของประเทศเวียดนาม ภาคใต้ของลาว และภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ

ประเทศไทยคือ กระจายอยู่ ในพื้นที่ลุ่มแม่น้ าโขงสองฟากพรมแดนไทย -ลาว ในเขตจังหวัด

อุบลราชธานีและแขวงจ าปาสัก ในสังคมจารีตแบบของบรูชาวบ้านยึดถือ “รี๊ต” (ฮีตคอง แบบอีสาน) 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%B0%E0%B9%84%E0%B8%AB%E0%B8%AB%E0%B8%A5%E0%B8%B3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95%E0%B8%9B%E0%B8%81%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%82%E0%B8%95%E0%B8%9B%E0%B8%81%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%A7%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%8B%E0%B8%B5%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%A7%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%81%E0%B8%B8%E0%B9%89%E0%B8%A2%E0%B9%82%E0%B8%88%E0%B8%A7
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%93%E0%B8%91%E0%B8%A5%E0%B8%A2%E0%B8%B9%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%9A%E0%B8%B5%E0%B8%A2%E0%B8%99%E0%B8%9F%E0%B8%B9
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กลุ่มชนไท ลาว (ไทยอีสาน) และ ลาว (Laotian) เป็นกลุ่มชนที่ใช้ภาษาในตระกูลภาษาไท -กะได 

(Tai - Kadai Language Family) กลุ่มชนไท ลาว ที่อยู่ในภาคตะวันอกเฉียงเหนือของประเทศไทย 

ซึ่งถูกเรียกว่า “ชาวอีสาน” เป็นกลุ่มชนที่มีประชากรมากที่สุดในภาคอีสานโดยมีประชากรราว 90% 

ของประชากรทั้งหมดของภาคนี้ ซึ่งมักถูกเรียกว่า “ลาว หรือ ลาวอิสาน” เพราะว่า มีภาษาพูดเป็น

ภาษาเดียวกับคนลาวในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในทางภาษาศาสตร์ภาษาไท ลาว 

เป็นภาษาหนึ่งในสาขาของตระกูลไท - กะได และมีวัฒนธรรมทางภาษาเด่นกว่ากลุ่มอื่น ๆ ที่สืบทอด

วัฒนธรรมลุ่มน้ าโขงแต่โบราณ โดยมีตัวอักษรเป็นของตนเองและใช้มาตั้งแต่สมัยสุโขทัย ซึ่งตัวอักษรที่

ใช้มี 2 แบบ คือ อักษรไทน้อย และอักษรธรรม ที่เป็นอักษรลาวเดิม เรียกว่า อักษรลาวล้านช้าง หรือ

อักษรธรรมลาว โดยทั้งอักษรไทน้อยและอักษรธรรมมีส่วนในการบันทึกเรื่องราววรรณกรรมท้องถิ่น

ของในลุ่มแม่น้ าโขงไว้อย่างหลากหลาย อาทิ เรื่องสินไซ (สังข์ศิลป์ชัย) จ าปาสี่ต้น ท้าวก่ ากาด า   

นางผมหอม ไก่แก้ว ลินทอง ก าพร้าผีน้อย ขูลูนางอั้ว ผาแดงนางไอ่ เป็นต้น นอกจากด้านวรรณกรรม

แล้วกลุ่มชนที่ใช้อักษรไทน้อยและอักษรธรรมยังเป็นกลุ่มชนที่มีความยึดมั่นและศรัทธาเหนียวแน่นใน

พระพุทธศาสนามาช้านาน โดยมีการกล่าวถึงความเป็นมาทางประวัติศาสตร์และโบราณคดีว่าแต่เดิม

ย้อนไปสมัยก่อนพุทธศักราช ชุมชนบ้านเมืองแถบนี้ในสมัยนั้นในคัมภีร์ของอินเดีย-ลังกาเรียกว่า

สุวรรณภูมิ ซึ่งเป็นผืนแผ่นดินใหญ่ที่มีแม่น้ าโขงเป็นแกน ชนพื้นเมืองดั้งเดิมถิ่นนี้นับถือศาสนาผีอยู่

ก่อนแล้ว โดยผู้คนในชุมชนในยุคนั้นมีวิถีการเคารพบูชาสถานที่ศักดิ์สิทธิ์เป็นศูนย์กลางท าพิธีกรรม 

เช่น ถ้ า เพิงผา คอกหินหรือหินกองล้อมรอบเป็นเขตศักดิ์สิทธิ์ในทางพิธีกรรม บางแห่งมีการสลักหรือ

เขียนสัญลักษณ์เป็นรูปต่าง ๆ เช่น ภาพเขียน อายุกว่าสามพันปีที่ผาแต้ม อ าเภอโขงเจียม จังหวัด

อุบลราชธานี และผาภูละหิต ฝั่ง สปป. ลาว ซึ่งตรงข้ามเยื้องไปทางตะวันออกเฉียงเหนือของผาแต้ม 

เป็นต้น ต่อมาเมื่อมีการเผยแผ่ศาสนาพุทธเข้ามาในช่วงแรก ๆ ชนกลุ่มนี้จึงไม่ยอมรับนับถือ เลยถูก

เรียกจากชาวชมพูทวีป (อินเดีย - ลังกา) ว่า"พวกนาค"โดยเส้นทางที่ศาสนาพุทธ - พราหมณ์จาก

อินเดียได้เริ่มเข้ามาเผยแผ่บริเวณลุ่มน้ าเจ้าพระยา และแพร่กระจายเข้ามาในดินแดนสองฝั่งแม่น้ าโขง

ไทย ลาว (สุเนตร โพธิสาน, 2544) ในส่วนของพระพุทธศาสนานั้นได้เข้ามาในผืนแผ่นดินแถบถิ่นนี้ที่

เดิมเรียกว่า “สุวรรณภูมิ” ตั้งแต่สมัยพระเจ้าอโศกมหาราช ซึ่งพระองค์ได้ส่งพระธรรมทูตมาเผยแผ่

พระพุทธศาสนาในราวปีพุทธศักราช 234 เป็นต้นมา (วิกพิีเดีย สารานุกรมเสรี )  

โดยการนับถือพระพุทธศาสนานี้ ได้ก่อให้เกิดครรลองวิถีทางสังคมร่วมที่เรียกว่า “ฮีตสิบสอง

คองสิบสี่” อันเป็นการผสานหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเข้ากับวัฒนธรรมความเชื่อดั้งเดิมของ

ท้องถิ่นในเรื่องผี ขวัญ และ โชคลางต่าง ๆ ซึ่งฮีตสิบสองคองสิบสี่นี้เป็นเสมือนกรอบด าเนินชีวิต และ

กฎกติกาทางสังคมวัฒนธรรมไปพร้อมกัน ทั้งในแง่ของประเพณี และกฎกติกา อันเป็นเสมือน
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มาตรฐานจริยธรรมทางสังคมของคนไทย และคนลาวในแถบลุ่มแม่น้ าโขง จนอาจจะกล่าวได้ว่ากลุ่ม

ชนที่ใช้ภาษาไทลาวทั้งสองฟากฝั่งแม่น้ า เป็นกลุ่มชนที่มีอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม ทั้งในส่วนหลัก

พระธรรมค าสอนทางศาสนา ภาษา คติชน ความเชื่อ ประเพณี ภูมิปัญญา กฎทางสังคม ผ่าน  

ฮีต (จารีต) คอง (ครรลองการด าเนินชีวิต) กลุ่มชนไท ลาว จึงเป็นกลุ่มที่มีการส่งผ่านและสืบทอด 

อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมอันเก่าแก่ที่สั่งสม ถ่ายทอดกันมายาวนานตั้ งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันราวกว่า 

3000 ปี (ศรีศักร วัลลิโภดม, 2533) 

ดังนั้นจากประเด็นดังกล่าวผู้วิจัยเห็นถึงความส าคัญลักษณะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย - ลาว 

ที่ประกอบด้วยความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มน้ าโขง ตามวัฒนธรรมที่ผ่านการ

สั่งสมสืบทอดยาวนานรุ่นสู่รุ่น ด้วยวิธีการอันแยบยลของคนรุ่นเก่าสู่คนรุ่นใหม่ มีการเชื่อมโยง

วัฒนธรรมสายสัมพันธ์สันติภาพระหว่างไทย - ลาว ระหว่างประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว ซึ่งเป็นประเทศเพื่อนบ้านที่มีรากเหง้าอันเดียวกัน มีอาณาเขตติดต่อกันรวมระยะทาง

1810 กิโลเมตร มีแม่น้ าโขงเป็นเส้นแบ่งอาณาเขตเป็นส่วนใหญ่ ในมิติทางวัฒนธรรม แม่น้ าโขงเป็น

เสมือนสายธารทางวัฒนธรรมที่ก่อเกิดการผสานเชื่อมโยงของกลุ่มชนทั้งสอง เป็นเป้าหลอมอัตลักษณ์

ทางวัฒนธรรมชุมชนสองฝั่งโขงมีความเหมือนมีความต่าง มีวิถีชีวิตที่เรียบง่ายด าเนินชีวิตตาม

หลักธรรมค าสอนทางพระพุทธศาสนา ศาสนาพุทธ เป็นศาสนาที่ผู้คนส่วนใหญ่ในประเทศไทยและลาว

นับถือ มีภาษาที่สื่อสารเข้าใจ คล้ายภาษาแต่ไม่คล้ายส าเนียง มีวัฒนธรรมการกินที่เหมือนกัน มีการ

แต่งกายที่คล้ายกัน และมีประเพณีวัฒนธรรมที่เหมือนกัน แต่จะแตกต่างที่พิธีกรรม จากการศึกษา

ความเป็นมาทางประวัติศาสตร์ มีความเกี่ยวข้องทางชาติพันธุ์ ความเชื่อมโยงทางภูมิศาสตร์ คติชน 

ภาษา ศาสนา ความเชื่อ พิธีกรรม มีความเชื่อแบบพหุวัฒนธรรมพุทธ พราหมณ์ ผี วัฒนธรรมความ

เชื่อจนแยกกันไม่ออก ผสมผสานกลมกลืนปฏิบัติส่งต่อกันมา จนกลายเป็นอัตลักษณ์ร่วมทาง

วัฒนธรรมลุ่มแมน่้ าโขงไทย - ลาว จึงเป็นเหตุจูงใจให้ผู้วิจัยต้องการจะศึกษาและวิจัยเรื่องนี้ 

1.2 วัตถุประสงค์กำรวิจัย  
1.2.1 เพื่อศึกษาสภาพและลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และ

พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว 
1.2.2 เพื่อเชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเช่ือ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ  
1.2.3 เพื่อสร้างสันติภาพระหว่างไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน 
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1.3 ขอบเขตของกำรวิจัย 
 การวิจัย อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว ผู้วิจัยได้ศึกษาขอบเขตการวิจัยทั้งหมด 4 ด้าน
ด้วยกัน คือ ขอบเขตด้านประชากร ขอบเขตของเนื้อหา ขอบเขตด้านพื้นที่  และขอบเขตด้าน
ระยะเวลา มีรายละเอียด ดังนี ้

1.3.1 ขอบเขตด้ำนประชำกร  

ประชากรที่ใช้ในการวิจัยในครั้งนี้ เป็นประชากรในประเทศไทยจังหวัดอุบลราชธานี 7 คนอัน

ประกอบด้วยปราชญ์ชาวบ้าน ชาวบ้าน พระสงฆ์ ผู้น าชุมชน ตัวแทนหน่วยงานภาครัฐ นักวิชาการ

และสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว แขวงจ าปาสัก 7 คน อันประกอบด้วยปราชญ์ชาวบ้าน 

ชาวบ้าน พระสงฆ์ ผู้น าชุมชน ตัวแทนหน่วยงานภาครัฐ นักวิชาการ 

1.3.2 ขอบเขตของเนื้อหำ 
ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยมุ่งศึกษาแนวคิดทฤษฎีและปัจจัยซึ่งเป็นที่มาของอัตลักษณ์ทาง

วัฒนธรรมของประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวที่มีความสอดคล้องและต่าง 

กันทางด้านอัตลักษณ์ให้ทราบว่าสภาพของอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมลุ่มน้ าโขงไทย - ลาวมีความ

เหมือนความต่างกันอย่างไร ประกอบด้วยภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ความเป็นมา ความเกี่ยวข้องทาง

ชาติพันธ์ุ ความเช่ือมโยงทางภูมิศาสตร์ วิถีถิ่น คติชน ภาษา ศาสนา ประเพณีวัฒนธรรม พิธีกรรมทาง

จิตวิญญาณ และด้านสังคม การเมืองเศษฐกิจ 

1.3.3 ขอบเขตด้ำนพื้นที่  

ผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตด้านพื้นที่ในวิจัยในครั้งนี้ ได้แก่จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทย 

และแขวงจ าปาสัก สาธารณรฐัประชาธิปไตยประชาชนลาว  

1.3.4 ขอบเขตด้ำนระยะเวลำ  

การเก็บข้อมูลตามขอบเขตเนื้อหาและขอบเขตพื้นที่ ส าหรับการศึกษาวิจัยในครั้งนี้ ใช้

ระยะเวลา 12 เดือน เดือน กุมภาพันธ์ 2566 ถึงเดือน มกราคม 2567 

1.4 นิยำมศัพท์ 
อัตลักษณ์รว่มทางวัฒนธรรม หมายถึง สิ่งที่เป็นลักษณะร่วม อันเป็นลักษณะเฉพาะที่แสดงถึง

วัฒนธรรมความเป็นไทย - ลาว ที่มีการผสมผสานมีความเหมือนความต่างทางวัฒนธรรม ความเชื่อ 
ศาสนาและพิธีกรรม 

จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทย หมายถึง จังหวัดที่ตั้งอยู่สุดชายแดนตะวันออกของภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย มีเนื้อที่ประมาณ 15,744 ตารางกิโลเมตร หรือ 10.0 ล้านไร่ 

คิดเป็นร้อยละ 9.5 ของภาคตะวันออกเฉียงเหนือ มีอาณาเขตติดต่อ ดังนี้ ทิศเหนือ ติดจังหวัด
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อ านาจเจริญ ทิศตะวันออก ติดสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ทิศใต้ ติดประเทศกัมพูชา

ประชาธิปไตย และจังหวัดศรีสะเกษ ทิศตะวันตก ติดจังหวัดศรีสะเกษ และจังหวัดยโสธร ปี 2564 

จังหวัดอุบลราชธานี แบ่งการปกครองส่วนภูมิภาค ออกเป็น 25 อ าเภอ 219 ต าบล 2764 หมู่บ้าน  

มีประชากรทั้งหมด 1,868,519 คน เป็นเพศชาย932,466 คน และเพศหญิง 936,053 คน (ส านักงาน

สถิติแห่งชาติ, 2564) 

แขวงจ าปาศักดิ์ สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว หมายถึง แขวงที่ตั้งอยู่ตอนใต้ของ 
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ทิศเหนือติดแขวงสาลาวัน ทิศใต้ติดกัมพูชา ทิศตะวันออกติด
แขวงเซกอง แขวงอัตตะปือ ทิศตะวันตกติดกับจังหวัดอุบลราชธานี มีเนื้อที่ 15,410 ตารางกิโลเมตร 
แบ่งการปกครองออกเป็น 10 เมือง ปี 2563 มีประชากร 753,000 คน 

ความเชื่อทางด้านศาสนาและวัฒนธรรม หมายถึง เป็นการศึกษาความเชื่อของพุทธศาสนา
และวัฒนธรรมของประชาชนที่นับถือพุทธศาสนา 

การศึกษาอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม หมายถึง การศึกษาความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรม
ทางจิตวิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว 

กลุ่มชาติพันธ์ หมายถึง กลุ่มที่มีความเกี่ยวข้องด้านเช้ือชาติ ภาษา วัฒนธรรม 
ฮีตสิบสองคองสิบสี่ หมายถึง ค าที่คนอีสานประเทศไทยและสปป.ลาวใช้ค าเหมือนกัน 

ฮีตสิบสองคองสิบสี่ เป็นประเพณีวัฒนธรรมทางพระพุทธศาสนาของคนภาคอีสานประเทศไทยและ
สปป.ลาวที่ถือปฏิบัติกันมาในโอกาสต่าง ๆ ทั้งสิบสองเดือนของแต่ละปี เป็นการผสมผสานพิธีกรรมที่
เกี่ยวกับเรื่องผีและพิธีกรรมทางการเกษตรเข้ากับพิธีกรรมทางพุทธศาสนา  

ลุ่มน้ าโขงไทย - ลาว หมายถึง ลุ่มน้ าโขงตอนล่างที่เริ่มตั้งแต่มณฑลยูนนานในประเทศจีนไหล
ผ่านประเทศต่าง ๆ ได้แก่ เมียนมาร์ ไทย สปป.ลาว กัมพูชา และเวียดนาม ก่อนลงสู่ปากอ่าวทะเลจีนใต้ 
ครอบคลุมพื้นที่กว่า 76 เปอร์เซ็นต์ของพื้นที่ลุ่มน้ าทั้งหมด ลักษณะของทางน้ าจะแผ่กว้าง ประกอบไป
ด้วยชายฝั่ง หาดทราย และจะพบเกาะแก่งเป็นจ านวนมาก ซึ่งลักษณะดังกล่าวพบเห็นได้บริเวณตั้งแต่ 
สปป.ลาว และช่วงกั้นระหว่างพรมแดนประเทศไทยและ สปป.ลาว ด้วยลักษณะของทางน้ าดั งกล่าว
ท าให้เกิดเป็นแหล่งท่องเที่ยว เกิดเป็นศูนย์กลางของประเพณีและวัฒนธรรม กิจกรรม กีฬา หรือ
การละเล่น ของคนริมฝั่งแม่น้ าโขง ส าหรับความลาดชันของทางน้ าไม่ชันมากเมื่อเทียบกับลุ่มน้ าโขง
ตอนบน ลุ่มน้ าโขงไทย-ลาวช่วงกั้นระหว่างพรมแดนประเทศไทยอุบลราชธานีที่ อ าเภอศรี เมืองใหม่
และอ าเภอโขงเจียม - สปป.สาว แขวงจ าปาสักที่ เมืองชนะสมบูรณ  
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1.5 ประโยขน์ที่ได้รับจำกกำรวิจัย 
1.5.1 ได้รู้สภาพและลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรม

ทางจิตวิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว 
1.5.2 ได้เห็นความเชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ 
1.5.3 ได้เสริมสร้างภาพระหว่างไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน 
1.5.4 สร้างเสริมการมีส่วนร่วมกิจกรรมส่งเสริมอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 
1.5.5 สร้างเสริมเครือข่ายสืบสานอนุรักษ์อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย - ลาว 

1.6 หน่วยงำนที่น ำผลกำรวิจัยไปใช้ 
1.6.1 จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทยและแขวงจ าปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว 
1.6.2 องค์กรหรือหน่วยงาน ทั้งภาครัฐและเอกชนที่เกี่ยวข้องสามารถน าผลการวิจัยไปปรับ 

ประยุกต์ใช้ได ้
1.6.3 ผลที่ได้รับจากการวิจัย จะเป็นข้อมูลส าหรับน าไปพัฒนาหรือปรับประยุกต์ใช้สร้าง

ความร่วมมือสร้างเครอืข่ายสืบสานอนุรักษ์อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย - ลาว 
 



บทที่ 2 
แนวคิดทฤษฎีและผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
การศึกษาวิจัยเรื่อง “อัตลักษณร่วมทางวัฒนธรรมไทย-ลาว”เป็นการศึกษา อัตลักษณร่วม

ทางวัฒนธรรมไทย - ลาว ในลุ่มแม่นํ้าโขงไทย - ลาว ในพื้นที่ จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทย และ
แขวงจําปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เพื่อให้เห็นถึงสภาพลักษณะการเชื่อมโยงอัต
ลักษณ์ทางวัฒนธรรม ศาสนา ความเชื่อ และพิธีกรรม ซึ่งในบทนี้ผู้วิจัย ได้ศึกษา แนวคิด ทฤษฎี และ
งานวิจัยที่เกี่ยวของ เพื่อใช้เป็นกรอบแนวคิด และแนวทางวิเคราะห์ ดังต่อไปน้ี  

2.1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม 
2.1.1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับอัตลักษณ ์
2.1.2 แนวคิดเก่ียวกับอัตลักษณ์ทางสังคมวัฒนธรรม 
2.1.3 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับวัฒนธรรม 
2.1.4 แนวคิดอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมในลุ่มน้ําโขง  

2.2 ความสัมพนัธร์่วมทางวัฒนธรรมในลุ่มแม่น้ําโขงไทย-ลาว 
2.2.1 ความสัมพันธท์างประวัติศาสตร์สองฝั่งแม่น้ําโขงไทย อุบลราชธานี - จําปาสักสปป.ลาว  

2.3 สภาพพื้นทีท่ําวิจัย 
2.4 งานวิจัยที่เกี่ยวขอ้ง 
2.5 กรอบแนวคิดการวิจัย 

2.1 แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณร์่วมทางวัฒนธรรม 
2.1.1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับอัตลักษณ ์
ความหมายอัตลักษณ ์
สํานักงานราชบัณฑิตยสภา (2550) อัตลักษณ์  ความหมายและลักษณะ (Identity : 

Meaning & Characteristicts) คําว่า อัตลักษณ (อ่านว่า อัด-ตะ-ลัก) ประกอบดวยคําว่าอัต (อัด-ตะ) 
ซึ่งหมายถึง ตน หรือ ตัวเอง กับ ลักษณ ซึ่งหมายถึง สมบัติเฉพาะตัว คําว่า อัตลักษณ ตรงกับคํา
ภาษาอังกฤษว่า identity (อานว่า ไอ-เด็น-ติ-ตี้) หมายถึง ผลรวมของลักษณะเฉพาะของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง
ซึ่งทําให้สิ่งนั้นเป็นที่รู้จักหรือจําได้ เช่น นักรองคนนี้มีอัตลักษณทางเสียงที่เด่น ใครได้ยินก็จําได้ทันที 
แตละสังคมมีอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมเปนของตนเอง  ปจจุบันโลกาภิวัตน์ทําใหอัตลักษณของ
สังคมไทยเปลี่ยนไป 

สุจิตรา เปลี่ยนรุ่ง (2565) ความหมายของ “อัตลักษณ์” โดยทั่วไปหมายถึง ความสํานึกของ
แต่ละบุคคลว่า ตนเองมีความเหมือนหรือแตกต่างจากคนอื่นอย่างไร สามารถทําให้คนอื่น ๆ แยกแยะ
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และบ่งชี้ความเป็นตัวตนของแต่ละคนได้ โดยที่ลักษณะนั้นดํารงอยู่ในตนเองอย่างต่อเนื่อง ซึ่งในแต่ละ
บุคคลก็สามารถจะมองตัวเองได้หลากหลายออกไป ขึ้นอยู่กับว่าเราเป็นสมาชิกหน่วยใดของสังคม ซึ่ง
แต่ละหน่วยของสังคมนั้นตัวเราเองก็จะมีบทบาทที่แตกต่างกัน 

ฉลาดชาย รมิตานนท (2550) กล่าวว่า อัตลักษณ์  หรือ identity ไม่ใช่สิ่งที่มีอยู่ตาม 
“ธรรมชาติ” หรือ เกิดขึ้นลอย ๆ ทว่าก่อรูปขึ้นมาภายในวัฒนธรรม ณ ช่วงเวลาใดเวลาหนึ่ง โดยที่
วัฒนธรรมเป็นสิ่งสร้างทางสังคม (social construct) และไม่หยุดนิ่งตายตัว หากแต่เป็นวงจรที่
เรียกว่า “วงจรแห่งวัฒนธรรม” (circuit of culture)  

ฤดี นิยมรัตน์ (2554) กล่าวว่า อัตลักษณ์หมายถึงลักษณะเฉพาะตนที่สามารถบ่งบอกความ
แตกต่างและสร้างความจดจําได้ และหากเป็น  อัตลักษณ์ ไทย (Thai identity) ก็จะหมายถึง
ลักษณะเฉพาะของไทยที่แตกต่างไม่เหมือนกับชาติอื่น อัตลักษณ์ไทยเกิดจากความคิด ความเชื่อ และ
ภูมิปัญญาในการดํารงอยู่และพัฒนาทางสังคมไทย ซึ่ งอัตลักษณ์ ไทยนี้มีที่มาจากอดีตหรือ
ประวัติศาสตร์อันยาวนาน เป็นอัตลักษณ์ที่มีคุณค่า McCall (1987, p. 134) ได้ให้ความหมายของ 
“อัตลักษณ์” หรือ “เอกลักษณ์” ไว้ว่า เป็นลักษณะอย่างใดอย่างหนึ่งในตัวบุคคลหรือชนชาติใดชน
ชาติหนึ่งที่ทําให้บุคคลนั้นรู้ตัวว่าเขาเป็นบุคคลเป็นตัวเขาเองแตกต่างจากคนอื่น และทําให้คนอื่นรู้จัก
ว่าเป็นใคร ด้วยเอกลักษณ์ของตนเองจึงมีความสําคัญ เพราะเป็นเครื่องรักษาบุคคลแต่ละคน ให้มี
ความเป็นตัวตนของตนเองโดยแท้จริง  

อภิญญา เฟื่องฟูสกุล (2546) อ้างใน ฉัตรทิพย์ สุวรรณชินและพนมพร จันทรปัญญา (2558) 
กล่าวว่า อัตลักษณ์แปรเปลี่ยนตามบริบทของวัฒนธรรมยุคโลกาภิวัตน์ซึ่งเทคโนโลยีการสื่อสารทําให้
มิติเวลาเร่งเร็วขึ้น และมิติพื้นที่หดแคบเข้ามา เกิดการเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมอย่างรวดเร็ว 
หลากหลายและซับซ้อน การเปลี่ยนแปลงนี้แสดงออกได้หลายลักษณะและหลายมิติ ในระดับจุลภาค
จะพบการปรับเปลี่ยนแบบแผนชีวิตประจําวันของปัจเจกบุคคลซึ่งเชื่อมโยงกับการปรับปฏิสัมพันธ์กับ
ผู้อื่น ในระดับมหภาคจะพบการเคลื่อนไหวทางศาสนา ชาติพันธุ์ และวัฒนธรรมใหม่ ๆ มากมาย และ
มีกระบวนการสร้างตัวตนและอัตลักษณ์จากการผสมผสานองค์ประกอบทางวัฒนธรรมที่ซับซ้อน 

ประไพพิมพ์ พานิชสมัย (2560) กล่าวว่า “อัตลักษณ์” หมายถึง ความนึกคิดเกี่ยวกับบทบาท
เฉพาะตนของบุคคลในการแสดงออก เพื่อติดต่อสัมพันธ์กับบุคคลอื่นตามโครงสร้างทางสังคมและ
วัฒนธรรมที่บุคคลดํารงอยู่ เนื่องจากอัตลักษณ์เป็นความนึกคิดเกี่ยวกับตนเอง จึงมีความสําคัญต่อ
พฤติกรรมของบุคคล กล่าวคือความนึกคิดเกี่ยวกับตนเป็นเครื่องกําหนดพฤติกรรมของบุคคลเพราะ
คนเราย่อมกระทําไปตามความคิด หรือมโนภาพว่าตนเองเป็นคนเช่นไร 

ในทางสังคมวิทยาจึงนิยามคําว่า อัตลักษณ์ (Identity) หมายถึง การรู้คิดเกี่ยวกับตนเองของ 
บุคคลในเรื่องของบทบาทและตําแหน่ง ในระบบความสัมพันธ์ทางสังคมของบุคคล Stryker, (1991 : 873)  
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เบอร์ค และ ไรซ์ (Burke & Reitzes, 1991: 242) กล่าวว่า อัตลักษณ์ คือ สิ่งที่บุคคลให้
ความ หมายทางสังคมที่คนซึ่งอยู่ในบทบาทเดียวกันมีร่วมกัน (Shared Social Meanings) อัตลักษณ์
มี ลักษณะที่สําคัญ 3 ประการคือ 

1) อัตลักษณ์ต่างๆ เป็นผลผลิตทางสังคม (Social Products) กล่าวคือ อัตลักษณ์ถูกก่อรูป 
และ ธํารงรักษาผ่านกระบวนการทางสังคม 3 ประการคือ 

1.1) การนิยาม (Naming) หรือให้ความหมายเกี่ยวกับตัวตนตามการแบ่งประเภทต่างๆ 
ทางสังคม (Interaction with Others in Terms of These Categories) เช่น เพศ อายุ อาชีพ  
เป็นต้น (Burke & Reitzes, 1991: 242: Citing Foote, 1951; Stryker, 1968) 

1.2) การมีปฎิสัมพันธ์กับคนอื่นๆ ตามการแบ่งประเภทต่าง ๆ ทางสังคม (Interaction 
withothers in Terms of these categories)  (Burke & Reitzes, 1991: 242; Citing McCall 
&Simmons, 1966; Stone, 1962) ตัวอย่างเช่น การที่นักเรียนไปปรึกษาด้านการเรียนกับครูแนะ
แนวทั้งสองฝ่ายแสดงออกตามอัตลักษณ์ทางสังคมของตนนักเรียนอาจแสดงความสุภาพเรียบร้อยใน
ขณะที่ครูแนะแนว แสดงความสนใจ ฟังตามบทบาทครูแนะแนว เป็นต้น 

1.3) การแสดงตนโดยการประนีประนอมหรือยืนยันการให้ความหมายและการแสดง
พฤติกรรมตามตัวอย่าง เช่นการที่ครูแนะแนวแสดงออกตามอัตลักษณ์ของตนเมื่ออยู่ในโรงเรียนซึ่ง
ต้องประนีประนอมบทบาทอื่น เพื่อมาแสดงบทบาทครูแนะแนวในโรงเรียน 

2) อัตลักษณ์ต่าง ๆ เป็นการให้ความหมายกับตนเอง (Self – Meaning) กล่าวคืออัตลักษณ์

เป็นสิ่งที่เราได้มาจากการเข้าไปอยู่ในสถานการณ์ใดสถานการณ์หนึ่งและอัตลักษณ์เกิดขึ้นบนพื้นฐาน

ความคล้ายคลึงและความแตกต่างของบทบาทอื่น ๆ (Burke & Reitzes, 1991 : 242;  Citing Lind 

Smith & Strauss, 1956; Turner, 1956) ตัวอย่าง ในขณะที่ครูแนะแนวปฏิบัติงานให้การปรึกษาแก่

นักเรียน ครูแนะแนวจะแสดงอัตลักษณ์ที่คล้ายคลึงได้แก่ การรับรู้ความรู้สึกคนอื่น การรักษาความลับ 

ฯลฯ ในขณะเดียวกัน อัตลักษณ์ดังกล่าวก็แตกต่างกันเมื่อแต่ละคนไปแสดงบทบาทอ่ืน 

3) อัตลักษณ์เป็นสัญลักษณ์ (Symbolic) และผลสะท้อนกลับ (Reflexive) มีประเด็นสําคัญ 
2 ประเด็น คือ อัตลักษณ์เป็นสัญญาลักษณ์ หมายความว่า คนที่มีอัตลักษณ์เดียวกัน มีการแสดงออก
ในเรื่องเกี่ยวกับกิจกรรมนั้นเหมือนกันเช่นอัตลักษณ์วิชาชีพครูแนะแนวเกี่ยวกับการช่วยเหลือนักเรียน
ในการวางแผนการศึกษาและอาชีพ ส่วนประเด็นหลัง คืออัตลักษณ์เป็นผลสะท้อนกลับ หมายความถึง
การใช้อัตลักษณ์เป็นสิ่งอ้างอิงในการประเมินพฤติกรรมของตนเองและผู้อื่น ตามกระบวนการประเมิน
ค่าซึ่งกันและกัน (Burke & Reitzes, 1991: 242;  Citing Burke, 1980;  Felson, Well,1978) เช่น 
การแสดงออกของครูแนะแนวเมื่อให้คําปรึกษานักเรียนครูแนะแนวตระหนักในบทบาทของผู้เอื้อ 
อํานวยความสะดวกให้นักเรียนได้แก้ปัญหาของตนเอง การแสดงออกดังกล่าวเป็นผลสะท้อนการมี
ปฏิสัมพันธ์กับนักเรียน 
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เก็ตถวา บุญปราการและคณะ (2556) กล่าวว่า อัตลักษณ์  คือ สิ่งที่แสดงให้ เห็นถึง
ลักษณะเฉพาะของกลุ่มทางสังคม ซึ่งหมายความรวมถึง สิ่งของลักษณะนิสัย วิถีการดํารงชีวิต
ตลอดจนกระบวนการคิดและความเชื่อต่างๆ ที่สามารถทําให้จําแนกแยกแยะตนเองออกจากกลุ่ม
สังคมกลุ่มอื่น แสดงให้เห็นว่าเราคือใคร แตกต่างหรือเหมือนกับคนอื่นอย่างไรซึ่งอัตลักษณ์ที่สามารถ
คงอยู่ได้ สําหรับชุมชนนั้น ต้องเป็นสิ่งที่มีประโยชน์ ชาวชุมชนเห็นว่าเป็นสิ่งที่มีคุณค่า จึงเต็มใจที่จะ
สามารถรักษาอัตลักษณ์นั้น อัตลักษณ์เป็นสิ่งที่ประกอบด้วยสองส่วนคือ สิ่งที่เป็นตัวเราอย่างแท้จริง 
และสิ่งที่สังคมอยากให้เป็น ซึ่งมีการเปลี่ยนแปลงได้ตลอดเวลาตามบริบท 

ศิขรา ศิริสาร (2556) อัตลักษณ์ (identity) มีนัยแห่งความหมายสองประการด้วยกัน คือ 
ความเหมือนและความแตกต่างกันออกไป  (similarity and difference) บนพื้นฐานและเงื่อนไขของ
ความสัมพันธ์และการเปรียบเทียบระหว่างระดับปัจเจกและกลุ่มคน อัตลักษณ์จะทําหน้าที่เป็นสิ่งที่บ่ง
บอกว่าใครเป็นพวกเดียวกับเราและใครที่แตกต่างจากเรา  (Jenkins, 2004) อัตลักษณ์ จึงมีนัยที่
เกี่ยวข้องกับการเปรียบเทียบระหว่างความเป็นปัจเจกบุคคลและกลุ่ม ตลอดจนมีความเกี่ยวข้องกับ
การให้และการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน (interaction) นอกจากนี้อัตลักษณ์ยังมีลักษณะของความเป็น
พลวัตอยู่ตลอดเวลาอีกด้วย 

ปรีชา คุวินทริพันธ์ (2551) กล่าวว่า “อัตลักษณ์” เป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องทั้งสํานึกของปัจเจก
เกี่ยวกับตัวตนและการอยู่ร่วมกันกับคนอื่นในสังคมและวัฒนธรรมเดียวกัน อัตลักษณ์ร่วมชองกลุ่ม
สังคมจึงมีความหมายต่อปัจเจกบุคคลทั้งในแง่ความรู้สึกนึกคิด(Idealistic)และเรื่องการกระทําทั้งเป็น
เหตุเป็นผล (Materalsitic) รับผิดชอบต่อตนเองและผู้อื่น 

อ่อนสี ปะชาวง (2504) อ้างใน นรินทร์ พุคลา เอกลักษณ์/อัตลักษณ์ความเป็นลาว “คําว่า 
เอกะลัก” แปลว่า เด่น หรือ หนึ่ง “เอกะลักจึงเป็นลูกสะนะเด่นของสังคมหรือลักสะนะสะเพาะ
ส่วนตัวของตนเอง และของส่วนลวม ตัวอย่างวัดทะนะทําลาวมีลูกสะนะแตกต่างจากสังคมอื่น “เอกะลัก”
พวกเฮาสามารถเพิ่งและฮับฮูได้จากพาสาปากเว้า พาสาเขียน การแต่งกาย นุ่งห่ม นิดใสใจคอ ความ
คิดเห็นที่เฮ็ดให้สังคมเฮามีลักษณะแตกต่างจากสังคมอื่น ชาดลาวคนลาวมีเอกะลักเป็นของตนเองมา 
ตั้งแตด่นพวกเฮาควนพูมใจอะนุรักสาไว้ย่าหลงใหลใฝ่ฝัน จนว่าหนุ่มหัวจมท้าย นําเสียงสีเสียงที่กะทบ
มาจากข้างนอก ในที่สุดก็เฮ็ดให้เอกะลักของชาดเสื่อมเสียไป” ( อัตลักษณ์ความเป็นลาว ค าว่า 
เอกลักษณ์ แปลว่า เด่น หรือ หนึ่ง “เอกลักษณ์จึงเป็นลักษณเด่นของสังคมหรือลักษณะเฉพาะส่วนตัว
ของตนเอง และของส่วนรวม ตัวอย่างวัฒนธรรมลาวมีลักษณะแตกต่างจากสังคมอื่น “เอกลักษณ์” 
พวกเราสามารถดูและรับรู้ได้จากภาษาพูด ภาษาเขียน การแต่งกาย นุ่งห่ม นิสัยใจคอ ความคิดเห็นที่
ท าให้สังคมเรามีลักษณะแตกต่างจากสังคมอื่น ชาติลาวคนลาวมีเอกลักษณ์เป็นของตนเองมานาน 
พวกเราควรภูมิใจอนุรักษ์ไว้อย่าหลงใหลไฝ่ฝันกับแสงสีเสียงที่กระทบจากภายนอก ในที่สุดก็จะท าให้
เอกลักษณ์ของชาติเสื่อมเสียไป”) 
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รตัติกร ศิริขันธ์ บุตรลา (2555) ได้กล่าวถึง อัตลักษณ์อีสาน หมายถึง ลักษณะสําคัญทีแ่สดง

หรือบ่งชี้ถึง สถาปัตยกรรม จิตรกรรม เครือ่งดนตรี หัตถกรรม วิถีชีวิตชุมชน ปรากฏการณ์ โบราณคดี 

ที่โดดเด่น และเป็นที่ยอมรับของคนในชุมชนและสามารถนาํมาเป็นบรรทัดฐาน เพื่อเป็นตัวแทน ของ

ภาคอีสาน 

สรุปได้ว่า อัตลักษณ์ คือสิ่งที่แสดงให้เห็นถึงลักษณะเฉพาะของคนที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 

กลุ่มคน สังคม การดํารงอยู่ของมนุษย์ ผ่านความเชื่อต่างๆ อัตลักษณ์เป็นตัวบ่งชี้ความเหมือน ความ

ต่างของแต่ละบุคคล กลุ่มคน สังคมนั้น แตกต่างกันอย่างไร เหมือนกันอย่างไร เป็นกลุ่มเดียวกัน หรือ

คนละพวกอย่างไร อัตลักษณ์สามารถเปลี่ยนแปลงตามกลุ่มคน สังคม การเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตบน

พื้นฐานของความสัมพันธ ์

2.1.2. แนวคิดเกี่ยวกับอัตลักษณ์ทางสังคมวัฒนธรรม 

อัตลักษณ์ทางสังคมวัฒนธรรม 

ฉัตรทิพย์ สุวรรณชินและพนมพร จันทรปัญญา (2558) กล่าวว่าอัตลักษณ์ทางสังคม (Social 
Identity) คือ สถานภาพทางสังคม เช่น อาชีพ ชนชั้น เพศ ชาติพันธุ์หรือศาสนาที่บุคคลนั้นสังกัด    
อัตลักษณ์บุคคลและอัตลักษณ์ทางสังคมมีการซ้อนทับกันอยู่ เช่น การที่สังคมกําหนดบทบาทหน้าที่
และตําแหน่งทางสังคม อาทิ ความเป็นลูก ความเป็นเพื่อน หรือตําแหน่งทางสังคมแก่บุคคลส่งผลให้
บุคคลเรียนรู้และเลือกนิยามตนเองให้เหมาะสมกับสังคมและมีการปรับเปลี่ยนไปตามบริบทสัญลักษณ์
ที่บุคคลนํามาใช้นิยามตนเองทั้งต่อสังคมและต่อตนเองเช่น การเลือกแต่งกายเพื่อแสดงความเป็น
สมาชิกของสถาบัน หรือแต่ละสถานศึกษาเลือกใช้สัญลักษณ์หรือเครื่องแบบที่แตกต่างกันเพื่อแสดง
ความเป็นตัวตนให้ผู้อื่นรับรู้ ทั้งนี้การนิยามความหมายเพื่อแสดงถึงความเป็นตัวตนของแต่ละบุคคล
กับสิ่งที่ผู้อื่นมองเห็นอาจไม่สอดคล้องกันเสมอไป โดย Erving Goffmanนักสังคมวิทยา ได้จําแนกอัต
ลักษณ์สังคมนี้ออกเป็นสองส่วน ได้แก่ (Smith, 2006) 1) สิ่งที่สังคมเรียกร้องและคาดหวังจากบุคคล 
(Virtual Social Identity) 2) สิ่งที่เป็นอัตลักษณ์ที่แท้จริงของบุคคลนั้น (Actual Social Identity) 

Du Gay, Hall et al., 1994, (as cited in Woodward K. ed. 1997) ซึ่ งวิพ ากษ์ โดย 
Baudrillard J. (2001) ซึ่งเปนนักวิชาการ นักคิดกลุมหลังทันสมัยนิยม (Post- modernism) ได
อธิบายอัตลักษณกับการสร้างตัวตนในบริบทโลกาภิวัตน ความเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่รวดเร็วอันเกิด
จากความกาวหนาทางวิทยาศาสตรเทคโนโลยีแหงยุคสมัยโดยชี้ว่าโลกาภิวัตนไมเพียงเปนบริบทเท่า 
น้ันแตยังเปนหัวใจสําคัญของการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมในยุคปจจุบันที่เชื่อมโยงหลากหลายมิติ  
เขาดวยกัน เมื่อทบทวนวรรณกรรมจากนิยามความหมายขางตนแลว อัตลักษณ์ หรือ identity  
จึงไม่ใช่สิ่งที่มีอยู่ตามธรรมชาติ หากแตมีการก่อรูปขึ้นภายใตความเชื่อทางคติชนของกลุมคน  
ณ ช่วงเวลาใดเวลาหนึ่ง ดังนั้น อัตลักษณ์ทั้งหลายจึงถูกผลิต (produced) ขึ้นมา ถูกบริโภค 
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(consumed) และถูกควบคุมจัดการ (regulated) อยู่ในบริบทวัฒนธรรม พร้อมกับการสร้าง
ความหมาย (creating meanings) ผ่านระบบการสร้างภาพตัวแทน (symbolic systems of 
representation) ที่เกี่ยวกับตําแห่งที่ทางอัตลักษณ์อันหลากหลายที่อาจนําไปสร้างเป็นอัตลักษณ์การ
ที่จะทําความเข้าใจตัวบททางวัฒนธรรม (cultural text) เชน วรรณกรรม ภาพยนตร์ หรือ เครื่องใช้
ทางวัฒนธรรม (cultural artifact) อาทิ ที่อยูอาศัย เครื่องแตงกาย รถยนต เปนตน  

จากการทบทวนวรรณกรรมที่วิเคราะห์จากองคประกอบของอัตลักษณทางวัฒนธรรมสังคม
โดยละเอียดแลวจะพบวามี 4 มิติเชื่อมโยงกัน ตอไปนี้ 1) กระบวนการสร้างภาพตัวแทนอัตลักษณ 
(representative Identity) 2 ) การผลิต  (production) 3) การบริ โภค (consumption) และ  
4) การควบคุมจัดการ (regulation) ซึ่งทั้งหมดนี้ลวนเปนสิ่งที่เกี่ยวเนื่องกัน จากลักษณะความสัมพันธ
ข้างตนสามารถนํามาสร้างเป็นรูปหรือแบบจําลองที่แสดงถึงวงจรวัฒนธรรมกับการสร้างอัตลักษณ์ได้ 
ดังนี ้

 

ภาพที่ 2.1 ที่มา : Hall, S., 1997 

สุชีพ กรรณสูต (2552) ไดกลาวถึงอัตลักษณทางวัฒนธรรมเกี่ยวกับความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม (Culture & Cultural Diversity) วัฒนธรรมพันทาง Hybrid culture เช่น ภาพถาย 
ภาพยนตร สารคดี  สื่อศิลปะสังคมและมนุษยวิทยารวมสมัย สุนทรียศาสตร แนวคิดหลังสมัยใหม 
Postmodernism เพื่อนําเสนอแนวคิดพนหลังสมัยใหม After postmodern และไดใหทัศนะอธิบาย
แนวคิดอัตลักษณ (Identity) วา อัตลักษณคือความรูสึกนึกคิดตอตนเองวา "ฉันคือใคร" ซึ่งจะเกิดขึ้น
จากการปฏิสังสรรคระหวางตัวเรากับคนอื่น โดยผานการมองตัวเองและคนอื่นมองเราในขณะนั้น และ
ในขณะเดียวกัน มโนทัศนอัตลักษณ จะถูกกลาวควบคูไปกับเรื่องของอํานาจ นิยามความหมายหรือ
การสรางภาพแทนความจริง (representation) เมื่ออัตลักษณไปสัมพันธกับแนวคิดที่กลาวมาขางตนจะ
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มีความหมายที่แตกตางจากความหมายที่ เขาใจกันโดยสามัญสํานึก ดังนั้นเมื่อพิจารณาองค
ประกอบอัตลักษณจึงมีความแตกตางจากบุคลิกภาพในประเด็นที่สําคัญหลายประการ เราอาจมี
บุคลิกภาพรวมกับบุคคลอื่น แตการมีอัตลักษณรวมมีนัยของการเกี่ยวพันกับการตื่นตัว (active)     
บางอยางในตัวของเรา เชนเราเลือกที่จะแสดงตัวตนกับกลุมหรืออัตลักษณที่เฉพาะ ซึ่งบางครั้งเราอาจ
มีตัวเลือกมากหรือนอยกวาคนอื่น และการแสดงออกซึ่งอัตลักษณนั้นตองการความตระหนัก 
(awareness) บางอยางที่เกี่ยวของกับสวนที่เปนของเรา ขณะที่บุคลิกภาพอธิบายลักษณะตาง ๆ ที่
บุคคลพงึมี เชน การเขาสังคมเกงหรืออาจเปนคุณลักษณะภายในแสดงออกตอสังคม แตอัตลักษณตอง
การพื้นฐานบางอยางโดยอาจถูกจัดประเภท ดวยการมีลักษณะบุคลิภาพเปนฐานซึ่งเราตองแสดง
ตนเองที่เปนการยอมรับอยางตั้งใจ และใหความสําคัญในการสื่อความหมายของการแสดงตัวตน 
(marking oneself) เชน การมีอัตลักษณเหมือนกับกลุมหนึ่ง และมีความแตกตางกับอีกกลุมอื่น หาก
ลองคิดถึงสถานการณที่เราพบกับใครสักคนในครั้งแรก และเรากําลังพยายามคนหาวาเขาคือใคร ดวย
การตั้งคําถามวาเขามาจากไหน และเขาทําอะไรในสถานการณตาง ๆ สิ่งเหลานี้เปนการกําลัง
พยายามคนหาสิ่งที่เกี่ยวกับตัวของบุคคล และสิ่งที่ทําใหเขาเหมือนกับเราและแตกตางจากเรา หรือใน
กรณีการเดินทางไกล สถานที่ที่จะไป หากไดยินเสียงคนกลุมหนึ่ง กําลังสนทนาแลวพูดภาษาเดียวกับ
เรา เราจะรับรูดวยความรูสึกของการระลึกรู้(recognition) และความเปนเจาของรวมกับกลุมนั้น ซึ่ง
การที่มีบางอยางรวมกันนี้ ไดนําเสนอชวงของการระลึกรูและการแปลความหมาย ที่ผูอื่นมีอัตลักษณ 
รวมกับเรา โดยอัตลักษณอาจถูกแสดงออกใหปรากฏดวยลักษณะสองประการคือ การแสดงออกเพื่อ 
บงบอกเกี่ยวกับบุคคล กลุมบุคคลที่เหมือนเรา และกลุมบุคคลที่มีความแตกตางกับเรา นอกจากนี้
ลักษณะสําคัญของอัตลักษณ ยังประกอบดวยเรื่องของการใชสัญลักษณ (symbol) เพราะการ
แสดงออกซึ่ง ความสัมพันธตาง ๆ จะกระทําโดยผานระบบสัญลักษณที่มีหลายรูปแบบ และอัตลักษณ
จะเกี่ยวของกับ มิติ "ภายใน" ของความเปนตัวเราอยางมากทั้งในดานของอารมณ ความรูสึกเรา 
เพราะมนุษยจะใหความหมายหรือเปลี่ยนแปลงความหมายที่เกี่ยวกับตนเอง ในกระบวนการที่เขา
สัมพันธกับโลก (สังคม) และปริมณฑลของอัตลักษณและตัวตนที่มันซอนทับกันอยู ซึ่งสามารถจัด    
แบงประเภท ของอัตลักษณเปน 2 ระดับคือ 1) ระดับอัตลักษณสวนบุคคล (personal identity) และ
2) อัตลักษณทางสังคม (social identity) ที่จะใชแสดงตน เชน การที่สังคมกําหนดบทบาทหนาที่และ
ระบบคุณคาที่ติดตัวมา อาทิ ความเปนพอ ความเปนเพื่อน ความเปนสามีภรรยา เข็มโรงเรียนผาที่พัน
คอของทีม ภาษา หรือ บางทีอาจเห็นไดจากเสื้อผาที่สวมใสสัญลักษณและการสรางภาพแทนความ
จริง (representation) โดยอัตลักษณเหลานั้นยังเปน ผลผลิตที่สําคัญของสังคมที่เราอาศัยอยูและ
ความสัมพันธระหวางตัวเรากับคนอื่นดวย อัตลักษณจึงรวมถึงการเตรียมการเชื่อมโยงระหวางบุคคล 
ดวย นอกจากนี้อัตลักษณยังรวมถึงเรื่องทัศนะในการมองตนและคนอื่น เชน "ฉันมองตัวฉันเองอยางไร 
และคนอื่นมองฉันอยางไร" หรือการรับรูสองฝาย ซึ่งเขาไปเกี่ยวกับตัวตน ( self ) และสิ่งที่อยูภายใน 



14 

ทั้งเปนการกําหนดตําแหนงที่ระลึกรูจากสังคม ซึ่งเกิดขึ้นจากการที่คนอื่นรับรูดวยอัตลักษณถูกสราง
ขึ้นจากการถูกกอตัวขึ้นมาโดยผานการปฏิสังสรรคระหวางบุคคล ซึ่งในบุคคลหนึ่ง ๆ มีอัตลักษณ      
ที่หลากหลาย และเมื่อบุคคลยอมรับในอัตลักษณใดอัตลักษณหนึ่งในขณะเวลานั้นมันมีกระบวนการ   
ที่แตกตางกันในการแทนที่ ในขณะที่บุคคลทําการกําหนดตําแหนงของตนเอง และถูกกําหนด        
ตําแหนงในทางสังคม การใหความหมายอธิบายกระบวนการที่เกิดขึ้นนี้ไดคํานึงถึงจุดเนน ที่ความ
แตกตาง ความเหมือน ทามกลางความหลากหลายในการสรางอัตลักษณเหลานี้ไดเชื่อมโยงกับสังคมได
อยางไร การมุงเปาหมายไปที่ความสําคัญตอมุมมองทางสังคม ผานโครงสรางตาง ๆ โดยมนุษยถูก
จัดการอัตลักษณของเราที่ถูกจัดเก็บไวใหเขาตําแหนงแหงที่ดวยมิติความสัมพันธเชิงโครงสรางทาง
สังคมและเราก็มีสวนรวมในการกอตัวของอัตลักษณของตนเอง ดวยเชนกันการเปลี่ยนแปลง
ความหมายของอัตลักษณ ที่ปรากฏมีความสําคัญตอการทําความเขาใจในการเปลี่ยนแปลงทาง
วัฒนธรรมในปจจุบัน ภายใตบริบทของโลกาภิวัฒน มิติเวลาที่เรงขึ้นและมิติพื้นที่ซึ่งดูแคบเขามา
เพราะความทันสมัยของเทคโนโลยีการสื่อสาร ทําใหเกิดการเคลื่อนไหวทางสังคมวัฒนธรรมเป็นไป   
อยางหลากหลายซับซอนและรวดเร็ว การเปลี่ยนแปลงประสบการณเกี่ยวกับ เวลา พื้นที่และแบบ
แผนการใหคุณคา การใชชีวิตประจําวันมีผลอยางยิ่งตอความรูสึกที่เรามีเกี่ยวกับตนเอง สิ่งที่เคย     
เปนมาตรฐาน ของระบบคุณคาและการนิยามอัตลักษณ เชน คุณคาทางศาสนา คานิยมเรื่องเพศ 
คุณคาประเพณีวัฒนธรรม หรือคานิยมของกลุม ชาติพันธุ ลวนกระทบกระทั่งจากกระแสของโลกา
ภิวัฒน ซึ่งแสดงออกหลายระดับทั้งในระดับจุลภาคในแงแบบแผนชีวิตประจําวัน ของปจเจกชน การมี
ปฏิสัมพันธกับผูอื่น จนถึงระดับมหภาคที่กลายเปนขบวนการเคลื่อนไหวทางสังคม อาทิ ขบวนการ
ทางศาสนา ชาติพันธุ และการผสาน การเกิดวัฒนธรรมใหม ลวนเปนปรากฏการณทางสังคมที่ทําให้
ต้องทํา มีการทบทวนคําวา "วัฒนธรรม" หรือ "ขบวนการเคลื่อนไหวทางสังคม" กันใหมวาขบวนการ
เหลานี้ตองการเสนอความหมายและทิศทางในเชิงสังคมวัฒนธรรม กระบวนการสรางตัวตนและ     
อัตลักษณของกลุมที่เกิดจากการผสมผสานองคประกอบทางวัฒธรรมที่ซับซอน การเปลี่ยนแปลงทาง 
วัฒนธรรมในยุคปจจุบันที่เชื่อมโยงหลากหลายมิติเขาดวยกัน ประสิทธิภาพของระบบการสื่อสาร    
การคมนาคมไดทําลายความตาง ในเรื่องของมิติ พื้นที่เวลา ทําใหการติดตอสัมพันธกันถี่ขึ้น ทําใหโลก
ดูหดแคบเขา ทําใหเกิดการผสมผสานทางวัฒนธรรม ซับซอน และหลากหลายสิ่งเหลานี้กระทบตอจิต
สํานึก ทําใหเกิดการทบทวนคนหาตําแหนงของตนเอง และการสรางความหมายใหม ๆ แกอัตลักษณ
นําไปสูการเสนอคานิยมและแบบแผนชีวิตใหมขึ้นมา ทําใหการสรางภาพอัตลักษณกลายเปนสวน
สําคัญของระบบบริโภคนิยม การเปลี่ยนแปลงของจิตสํานึกและประสบการณที่เกี่ยวของกับตนเอง  

จากการทบทวนวรรณกรรม พบว่าในปจจุบันมีการสรางและเสนออัตลักษณในสื่อทาง
คอมพิวเตอร กลาวไดวาเปนการจําลองโลกที่มีลักษณะกึ่งนามธรรมที่ขนานกับโลกของความเปนจริง 
กอปรกับมีการผสาน ลักษณะที่เปนภายในเกี่ยวกับการถายทอดสื่อในจอภาพภายในจิตใจของเราได
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ไปขจัดความแตกตางระหวางพื้นที่สาธารณะและพื้นที่สวนตัวทิ้งไป รวมทั้งอาจไปถึงการลบพื้นที่
ภายในและพื้นที่ภายนอกออกไปดวย และพื้นที่เหลานี้ไดถูกแทนที่โดยพื้นที่สื่อ (media space) การ
ปฏิวัตริะบบการสื่อสาร โลกถูกทําใหรูสึกวาเล็กหรือแคบลงในมิติของเวลาและสถานที่เสมือนเปน "หมู
บานโลก" (Global village ) เราสามารถสัมผัสรูปธรรมนี้ไดจากระบบดิจิตอลผาน สมารทโฟน จอโทร
ทัศน อินเตอรเน็ต (Internet) เปนตน  

Harvey D. (1989) ไดชี้ใหเห็นถึงการเปลี่ยนแปลงกระบวนการผลิตของระบบทุนนิยมใน   
ปัจจุบันมันมีผลตอการเปลี่ยนแปลง ประสบการณเรื่องของเวลาและสถานที่อยางไร โดยระบบทุนมัน
มีผลในการบีบมิติพื้นที่ใหหดแคบเขามา ซึ่งเกิดขึ้นโดยสัมพันธกับการเรงมิติเวลาใหหมุนเร็วขึ้นและ  
เขมขนขึ้น ตรรกะของของทุนนําไปสูการลดการกีดขวางของระยะทางและพื้นที่เพื่อใหทุนเคลื่อนยาย
และมีอัตราการหมุนที่เร็วขึ้น มีผลในการบีบเวลาและบีบพื้นที่โลกใหแคบลงหรืออีกนัยหนึ่งคือนําไปสู
การละลายทั้งเวลาและ พื้นที่ (Annihilation of space and time) สอดคล้องกับทัศนะของ Hall S. 
(1994, อ้างแล้ว) โดยไดชี้ใหเห็นถึงเอกลักษณของคนในยุคโลกาภิวัฒนมันถูกสลายและสั่นคลอนอยาง
รุนแรงและในอยางเร็วใน 2 ระดับดวยกัน (double displacement) กลาวคือในระดับของพื้นที่และ
ระดับของตัวตน ในระดับของพื้นที่โลกาภิวัตนทําใหการโยกยายถิ่นไปมาของผูคนอยางสะดวก 
รวดเร็ว และการกระทําไดทําในปริมาณที่มากอันเปนผลมาจากการคมนาคมสื่อสารที่สะดวก รวดเร็ว
และราคาถูก จนนําไปสูบุคคลประเภทใหม อัตลักษณใหม ที่เรียกวา diaspora หรือบรรดาผูที่
อพยพยายไปอยูตางถิ่น แตยังมีความผูกพันเหนียวแนนกับวัฒนธรรมสังคมบานเกิดของตัวเอง แทนที่
จะยอมกลืนกลาย เขากับวัฒนธรรมและสังคมที่ตนเองเขาไปอยูแตในขณะก็มิไดคิดที่จะกลับไปหวน
หาอดีตของตน เพราะรูวาเปนสิ่งที่เปนไปไมได แตกลับอยูในวัฒธรรมใหมโดยไมยอมสูญเสียอัตลักษณ
เดิมของตัวเองกลุมคนเหลานี้อาจเรียกไดวา "หลายอัตลักษณ" "อัตลักษณชอน" หรืออัตลักษณลูกผสม 
ถือเปนอัตลักษณแบบใหมที่เกิดในยุคโลกาภิวัตน ยิ่งไปกวานั้นยังไดสรางพื้นที่แบบใหมขึ้นมาเรียก    
วาโลกไซเบอร (electronic/cyber space) ที่กาวขามพรมแดนรัฐชาติ โดยกลายเปนชุมชนแบบใหม
ที่ไมขึ้นกับพื้นที่ทางกายภาพเหมือนชุมชนแบบเกา สวนในระดับของตัวตนนั้น Hall เห็นวาคนในโลก
ยุคโลกาภิวัตนแทบไมรูเลยวาตัวเองเปนใคร หรือเปนอะไร เนื่องจากสังคมมีการเปลี่ยนแปลงอยา
งรวดเร็ว ทําใหคนตองดิ้นรนตอสูไขวควาแสวงหาเพื่อสราง หรือไม่ก็เพื่อตรึงอัตลักษณตัวตนของ
ตัวเองเอาไว ซึ่งนี่คือการเมืองอัตลักษณของยุคโลกาภิวัตน ในประเด็นการสราง การผลิต การเสพ 
การตอกยํ้า การผลิตซํ้า หรือการทําใหอัตลักษณของตัวเองบริสุทธิ์ ทั้งในระดับของทองถิ่น ระดับชาติ 
ระดับโลก หรือแมแตในสังคมที่ไมมีพื้นที่ทางการเมืองก็ตาม โดยนัยนี้อัตลักษณจึงมิใชสิ่งหยุดนิ่ง 
ตายตัว แตเปนเวทีของการตอสูที่แหลมคม เพื่อชวงชิงความเปนเจาในการสรางคํานิยามหรือ เปนผูให
ความหมายกับสิ่งตาง ๆ ที่ประกอบขึ้นเปนตัวเราและของผูอื่น และ Hall ไดสรุปไววา “ อัตลักษณ
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เผยปรากฏตัวขึ้นในฐานะที่เปนพื้นที่และเปนเวทีที่ยังหาขอยุติลงตัวไมไดหรือเปนประเด็นปญหาที่ยัง
ตกลงกันไมไดในพื้นที่ หรือในเวทีแหงนี”้  

Habermas J. (2004) ได้กลาววา "ความเปนสมัยใหม" และ "ความเปนหลังสมัยใหม" อาจได
รับการตีความในฐานะที่เปนกระบวนการหนึ่งของการตอตานความแตกตาง (de-differentiation) 
และการระเบิดหรือปะทุขึ้นภายในของผลที่ตามมาความเปนนามธรรมนี้รวมเปนองคประกอบสําคัญ
ของอัตลักษณ  

Cooper S. (1997) ไดกลาวถึงวัฒนธรรมพันธุทาง (Hybrid Culture) ในแงของอัตลักษณใน
โลกออนไลนที่สื่อสารกันโดยใชระบบคอมพิวเตอรทําใหสัมผัส และปฏิกิริยาตอบโตทางกายที่ลดลง
และเลือนหายไป แมวาปจจุบันระบบกราฟกคอมพิวเตอรมีการพัฒนาทําใหเปนโลกเสมือนจริงจนยาก
ในการแยกแยะไดเขามาชดเชยสิ่งนี้ดวยการทําใหปจเจกชนรูสึกถึงการมีอํานาจมากขึ้น สามารถเพิ่ม
และควบคุมความเร็วที่ทันการณ อยางไรก็ตามสิ่งที่คอมพิวเตอรหยิบยื่นใหนั้นแมวามันคือเสรีภาพ แต
ก็เปนเสรีภาพในพื้นที่ซึ่งเปนนามธรรม เมื่อประสบการณที่เกิดจากตัวตนสัมผัสจริงในเชิงพื้นที่มัน
เลือนหาย กลายเปนแคนามธรรม ขาดไรซึ่งรูปธรรมซึ่งเปนพื้นฐานของมนุษยที่มีลักษณะปฏิสัมพันธ
ทางผัสสะตอกันโดยตรงหรือซึ่งหนากําลังคอยๆ ถูกทําใหเลือนลางลงโดยผานกาลเวลาที่มากับความ  
กาวหนาทางเทคโนโลยีและเสรีภาพในคอมพิวเตอรที่ถูกหยิบยื่นใหจึงเปนเสมือนภาพลวงตา  

จากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้น พบว่านอกจากนี้ มีนักคิดบางทานที่พยายามอธิบายวา 
“มุมมองความเปนสมัยใหม" (Modernism) อาจไดรับการสรางอัตลักษณขึ้นมาในฐานะที่เปนกระ
บวนการเกี่ยวกับความแตกตางเพิ่มมากขึ้น อาทิ งานเขียนงานของแมกซ เวเบอร (Max Weber) 
เรื่องอาณาจักรของชีวิต ที่ถูกตีความโดย Habermas J. (2004, อ้างแล้ว) ซึ่งวิพากษผานมุมมอง 
"ความ  เปนหลังสมัยใหม" (Post-Modernism) โดย Habermas ตีความในฐานะที่อัตลักษณเปนกระ
บวนการหนึ่งของการตอตานความแตกตาง (de-differentiation) และการระเบิดหรือปะทุขึ้นภายใน
ของ ผลที่ตามมา โดยเขาอธิบายวาการมีลักษณะที่เปนภายในเกี่ยวกับการ ถายทอดสื่อในจอภาพ
ภายในจิตใจของเราไดไปขจัดความแตกตางระหวางพื้นที่สาธารณะและพื้นที่สวนตัวทิ้งไป รวมทั้งได
ไปลบพื้นที่ภายในและพื้นที่ภายนอกออกไปดวย ซึ่งพื้นที่เหลานี้ไดถูกแทนที่โดยพื้นที่สื่อ (media 
space) ที่นับวันมีอิทธิพลครอบงํารุกลํ้าพื้นที่สวนตัวของผู้คนในโลกใบนี้ 

2.1.3 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับวัฒนธรรม 
ความหมายวัฒนธรรม 
วัฒนธรรม ตามความหมายของ สํานักงานราชบัณฑิตยสภา 2555 หมายถึง ลักษณะที่แสดง

ถึงความเจริญงอกงามของสังคม ความเจริญนั้นแสดงออกได้ด้วยความเป็นระเบียบเรียบร้อยความ
กลมเกลียวก้าวหน้าของชาติและศีลธรรมอันดีของประชาชน วัฒนธรรมเป็นสิ่งที่แสดงความเจริญงอก
งามทั้งทางจิตใจและทางวัตถุ สิ่งที่แสดงให้เห็นวัฒนธรรมของสังคมมีหลายอย่าง เช่นความรู้สึกนึกคิด
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ของสมาชิกในสังคม การรู้จักควบคุมอารมณ์โดยเฉพาะเมื่อเกิดความขัดแย้ง มารยาทที่ขัดเกลา
เรียบร้อย สุภาพเหมาะสมสอดคล้องตามบริบทของสถานการณ์ ความรู้จักรักษาสิทธิของผู้อื่นและของ
ตน เป็นต้น 

ความหมาย วัฒนธรรม - สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ กระทรวงวัฒนธรรม 
ได้สรุปไว้ดังนี้ “วัฒนธรรม” เป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับชีวิตของคนเรานับแต่เกิดจนตาย แต่เมื่อจะให้
ความหมายของคําว่า “วัฒนธรรม” ดูเหมือนจะมิใช่เรื่องง่าย และไม่มีคําตอบที่ตายตัว ด้วยว่า
วัฒนธรรมโดยตัวมันเอง ก็มีความหมายหลายนัย และครอบคลุมไปทุกเรื่อง แม้แต่ในต่างประเทศเอง 
ก็ไม่มีคําตอบที่เฉพาะเจาะจงเช่นกัน สุดแต่ว่าจะพูดหรือเน้นในเรื่องใด วีระ บํารุงรักษ์  ได้เขียนไว้ว่า 
“วัฒนธรรม” เป็นคําที่เกิดขึ้นในสมัย จอมพลป.พิบูลสงครามเป็นนายกรัฐมนตรี ซึ่งได้มองเห็น
ความสําคัญของเรื่องนี้ โดยมาจากคําเดิมภาษาอังกฤษคือ “Culture” ซึ่งในตอนแรกพระมหาหรุ่น 
แห่งวัดมหาธาตุได้แปลคํานี้ว่า “ภูมิธรรม” แต่กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ ทรงเล็งเห็นว่าคําว่า 
“ภูมิธรรม” มีความหมายค่อนข้างคงที่ พระองค์ท่านทรงมีความประสงค์ให้คํานี้มีความหมายใน
ลักษณะเคลื่อนไหว เปลี่ยนแปลงและพัฒนาอย่างต่อเนื่อง จึงทรงแปลใหม่เป็น “วัฒนธรรม” และได้มี
การนํามาใช้สืบต่อมาจนปัจจุบัน ซึ่ง”Culture” นี้มาจากรากศัพท์ภาษาละตินว่า “Cultura” มี
ความหมายว่า การเพาะปลูกหรือการปลูกฝัง อธิบายได้ว่า มนุษย์เป็นผู้ปลูกฝังอบรมบ่มนิสัยให้เกิด
ความเจริญงอกงาม ส่วนคําว่า “วัฒนธรรม” เป็นคําสมาสระหว่างบาลีสันสฤต มาจาก คําว่า 
“วัฒนะ” ที่มีความหมายว่า เจริญงอกงาม รุ่งเรือง ส่วนคําว่า“ธรรม” ในที่นี้หมายถึงกฎ ระเบียบหรือ
ข้อปฏิบัติ ซึ่งเมื่อรวมความแล้ว คําว่า“วัฒนธรรม”น่าจะหมายถึง ความเป็นระเบียบ หรือข้อปฏิบัติที่
ทําให้เจริญรุ่งเรือง แต่ในทางปฏิบัติแล้ว มีผู้รู้ได้ให้ความหมายของคําว่ า“วัฒนธรรม” อย่าง
หลากหลายยิ่งไม่ว่าในต่างประเทศหรือในประเทศ เช่น Taylor กล่าวว่า “วัฒนธรรม”เป็นส่วน
ทั้งหมดที่ซับซ้อน ประกอบด้วยความรู้ ความเชื่อ ศิลปะ ศีลธรรม กฏหมาย ประเพณี  และ
ความสามารถอื่นๆที่มนุษย์ได้มาในฐานะเป็นสมาชิกของสังคม Encyclopidia of Social Science ได้
อธิบายคําว่า “วัฒนธรรม” ว่า เป็นคําที่ใช้ในวิชามานุษยวิทยาสมัยใหม่ และในด้านสังคมศาสตร์ 
หมายถึง มรดกสังคม เป็นลักษณะเฉพาะในการดํารงชีวิตของกลุ่มคนที่มาอยู่ร่วมกัน และได้มีการ
เปลี่ยนแปลงให้เจริญตามยุคสมัย ไทยพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตพ.ศ. 2542  ให้ความหมาย
“วัฒนธรรม” ว่า สิ่งที่ทําความเจริญงอกงามให้แก่หมู่คณะ เช่น วัฒนธรรมในการแต่งกาย หรือวิถีชีวิต
ของหมู่คณะ เช่น วัฒนธรรมชาวเขา 

จอมพลป. พิบูลสงคราม กล่าวว่า “วัฒนธรรมของชาติเป็นเครื่องแสดงให้เห็นความเจริญงอก
งามใหญ่หลวงของชาติ วัฒนธรรมเป็นสิ่งสําคัญมาก วัฒนธรรมไม่เป็นแค่เครื่องหมายภายนอก ไม่เป็น
แค่เพียงสิ่งซึ่งอวดโลกว่าเป็นชนชาติเจริญเท่านั้น วัฒนธรรมมีผลลึกซึ้งเข้าไปถึงชีวิตจิตใจคน 
วัฒนธรรมเป็นเครื่องผดุงศีลธรรม เป็นปัจจัยแห่งความเจริญงอกงาม และความแข็งแรงมั่นคงของชาติ
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บ้านเมือง” พระยาอนุมานราชธน ได้กล่าวว่า “วัฒนธรรม” คือ สิ่งที่มนุษย์เปลี่ยนแปลงปรับปรุงหรือ
ผลิตขึ้น สร้างขึ้นเพื่อความเจริญงอกงามในวิถีของส่วนรวม ถ่ายทอดกันไว้ เอาอย่างกันไว้ รวมทั้ง
ผลิตผลของส่วนรวมที่มนุษย์ได้เรียนรู้มาจากคนแต่ก่อนสืบต่อเป็นประเพณีกันมา ตลอดจนความรู้สึก 
ความคิดเห็น และกิริยาอาการ หรือการกระทําใด ๆ ของมนุษย์ในส่วนรวมลงรูปเป็นพิมพ์เดียวกัน 
และสําแดงออกมาได้ปรากฏเป็นภาษา ศิลปะ ความเชื่อ ระเบียบประเพณี เป็นต้น  

สาโรช บัวศรี กล่าวว่า “วัฒนธรรม” หมายถึง ความดี ความงามและความเจริญในชีวิต
มนุษย์ ซึ่งปรากฏในรูปแบบต่าง ๆ และได้ตกทอดมาถึงเราในปัจจุบัน หรือว่าที่เราได้ปรับปรุงและ
สร้างสรรค์ขึ้นในสมัยเราเอง (ได้แก่ศิลปกรรม มนุษย์ศาสตร์ การช่างฝีมือ การกีฬาและนันทนาการ 
และคหกรรมศาสตร์)  

ประเวศ วะสี กล่าวว่า “วัฒนธรรม” คือ พลังของสังคมทางภูมิปัญญา เพื่อพัฒนาเศรษฐกิจ 
จิตใจ การเมือง สังคมสิ่งแวดล้อมพร้อมกันไป  
 ในพ.ร.บ.วัฒนธรรมแห่งชาติ พ.ศ. 2485 ได้ให้ความหมาย “วัฒนธรรม” ว่าหมายถึง 
ลักษณะที่แสดงความเจริญงอกงาม ความเป็นระเบียบ ความกลมเกลียวก้าวหน้าของชาติและศีลธรรม
อันดีงามของประชาชน ส่วนความหมาย “วัฒนธรรม” ตามแนวทางในการรักษาส่งเสริมและพัฒนา
วัฒนธรรมพ.ศ. 2529  กล่าวว่า “วัฒนธรรม”คือ วิถีชีวิต เป็นวิถีการดําเนินชีวิตของสังคม เป็นแบบ
แผนการประพฤติปฏิบัติและการแสดงออกซึ่งความรู้สึก นึกคิดในสถานการณ์ต่างๆที่สมาชิกในสังคม
เดียวกัน สามารถแก้ไขและซาบซึ้งร่วมกัน ดังนั้น วัฒนธรรมไทย คือ วิถีชีวิตที่คนไทยได้สั่งสม 
เลือกสรร ปรับปรุง แก้ไข จนถือว่าเป็นสิ่งดีงามเหมาะสมกับสภาพแวดล้อมและได้ใช้ เป็นเครื่องมือ 
หรือเป็นแนวทางในการป้องกันและแก้ไขปัญหาสังคม นอกจากนี้ยังว่า “วัฒนธรรม” คือ มรดกแห่ง
สังคม ซึ่งสังคมปรับปรุงและรักษาไว้ให้เจริญงอกงาม วัฒนธรรมเกิดจากการประพฤติปฏิบัติร่วมกัน  

เป็นแนวเดียวกันอย่างต่อเนื่องของสมาชิกในสังคม สืบทอดเป็นมรดกทางสังคมต่อกันมาจากอดีต 
หรืออาจเป็นสิ่งประดิษฐ์คิดค้นสร้างสรรค์ขึ้นใหม่ หรืออาจจรับเอาสิ่งที่เผยแพร่มาจากสังคมอื่นๆ 
ทั้งหมดนี้หากสมาชิกยอมรับและยึดถือเป็นแบบแผนประพฤติปฏิบัติร่วมกัน ก็ย่อมถือว่าเป็ น
วัฒนธรรมของสังคมนั้นและในปีพ.ศ. 2535 ได้ให้ความหมาย “วัฒนธรรม” ว่า หมายถึง ความเจริญ
งอกงาม ซึ่งเป็นผลจากระบบความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับสังคม และมนุษย์กับ
ธรรมชาติ จําแนกออกเป็น 3 ด้านคือ จิตใจ สังคม และวัตถุ มีการสั่งสมและสืบทอดจากคนรุ่นหนึ่ ง
ไปสู่คนอีกรุ่นหนึ่ง จากสังคมหนึ่งไปสู่อีกสังคมหนึ่ง จนกลายเป็นแบบแผนที่สามารถ เรียนรู้และ
ก่อให้เกิดผลิตกรรมและผลิตผล ทั้งที่เป็นรูปธรรมและนามธรรม อันควรค่าแก่การวิจัย อนุรักษ์ ฟื้นฟู 
ถ่ายทอด เสริมสร้างเอตทัคคะ และแลกเปลี่ยน เพื่อสร้างดุลยภาพแห่งความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์ 
สังคม และธรรมชาติ ซึ่งจะช่วยให้มนุษย์สามารถดํารงชีวิตอย่างมีสุข สันติสุข และอิสรภาพ อันเป็น
พื้นฐานแห่งอารยธรรมของมนุษย์ชาต ิ 
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คณะกรรมาธิการโลกว่าด้วยวัฒนธรรมและการพัฒนา ( The World Commission on 
Culture and Development) ได้นําเสนอรายงานเรื่อง ความหลากหลายทางวัฒนธรรม (Our 
Creation Diversity) ต่อที่ประชุมสมัยสามัญของยูเนสโก เมื่อตุลาคม 2538 ว่า วัฒนธรรม เป็นปัจจัย
ในการถ่ายทอดพฤติกรรม และพลังแห่งการเปลี่ยนแปลง สร้างสรรค์ เสรีภาพ และความเป็นผู้ตื่นตัว
ต่อความแปลกใหม่ที่เกิดขึ้นในวิถีชีวิตอยู่เสมอ และว่า วัฒนธรรม คือ พลัง จิตสํานึก อํานาจ ความรู้
และความหลากหลายสําหรับชุมชนและสังคม ดังนั้น ปัญหาท้าทายมนุษยชาติปัจจุบัน คือ การปรับ
วิถีชีวิตให้สอดคล้องกับสังคมและสิ่งแวดล้อมในปัจจุบัน และที่กําลังจะเปลี่ยนไปในอนาคต โดยเฉพาะ
การปรับแนวคิดใหม่ พฤติกรรมใหม่ การจัดระเบียบสังคมใหม่ และการส่งเสริมแนวทางการพัฒนา
ทั้งหลายบนพื้นฐานมิติทางวัฒนธรรม 
 กล่าวโดยสรุป “วัฒนธรรม” หมายถึง วิถีการดําเนินชีวิต (The Way of Life) ของคนใน
สังคม นับตั้งแต่วิธีกิน วิธีอยู่ วิธีแต่งกาย วิธีทํางาน วิธีพักผ่อน วิธีแสดงอารมณ์ วิธีสื่อความ วิธีจราจร
และขนส่ง วิธีอยู่ร่วมกันเป็นหมู่คณะ วิธีแสดงความสุขทางใจ และหลักเกณฑ์การดําเนินชีวิต โดย
แนวทางการแสดงถึงวิถีชีวิตนั้นอาจจมาจากเอกชน หรือคณะบุคคลทําเป็นตัวแบบ แล้วต่อมาคนส่วน
ใหญ่ก็ปฏิบัติสืบต่อกันมา วัฒนธรรมย่อมเปลี่ยนแปลงไปตามเงื่อนไขและกาลเวลา เมื่อมีการประดิษฐ์
หรือค้นพบสิ่งใหม่ วิธีใหม่ที่ใช้แก้ปัญหาและตอบสนองความต้องการของสังคมได้ดีกว่า ซึ่งอาจทําให้
สมาชิกของสังคมเกิดความนิยม และในที่สุดอาจเลิกใช้วัฒนธรรมเดิม ดังนั้น การรักษาหรือธํารงไว้ซึ่ง
วัฒนธรรมเดิม จึงต้องมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงหรือพัฒนาวัฒนธรรมให้เหมาะสมมีประสิทธิภาพ 
ตามยุคสมัย วัฒนธรรม อาจแบ่งอย่างกว้าง ๆ ได้ 2 ประเภท คือ วัฒนธรรมทางวัตถุ ได้แก่เรื่อง
เกี่ยวกับปัจจัยสี่ และวัฒนธรรมทางจิตใจ ได้แก่ เรื่องศาสนา ศิลปะ วรรณคดี กฎระเบียบต่างๆที่
ส่งเสริมในเรื่องจิตใจ ส่วน ยูเนสโก ได้แบ่ง “มรดกวัฒนธรรม” ออกเป็น 2 ส่วนคือ Tangible 
Cultural Heritage คือ มรดกวัฒนธรรมที่จับต้องได้ เช่น โบราณสถาน โบราณวัตถุต่างๆ และ 
Intangible Cultural Heritage คือ มรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้อันเป็นเรื่องเกี่ยวกับภูมิปัญญา 
ทรัพย์สินทางปัญญา ระบบคุณค่า ความเชื่อ พฤติกรรมและวิถีชีวิต ซึ่งวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้นี้ มีผู้
เสนอว่าน่าจะใช้คําว่า “วิถีชน” จะเห็นภาพได้ชัดเจนกว่า 
 นรินทร์ พุคลา (2550) วัฒนธรรม ตามความหมายในภาษาลาว หรือความเข้าใจของคนลาว 
วัฒนธรรมหมายถึง สิ่งที่บ่งบอกถึงสิ่ง ที่ดีงาม ละเอียดอ่อนและสูงส่ง ประกอบไปด้วยวัตถุและจิตใจที่
มวลมนุษย์เป็นผู้ประดิษฐ์สร้างขึ้นใน ประวัติศาสตร์อันยาวนาน  

(บัวบาน และชุน, 1998) วัฒนธรรมด้านวัตถุคือวัตถุทั้งหมดโดยผ่านการออกแรงงาน เช่น 
เครื่องนุ่งห่ม เรือนชาน บ้านช่อง เครื่องมือสําหรับตัวกิน (ประกอบอาหาร) เครื่องมือในการผลิตและ
วัตถุอื่น ๆ รวมทั้งสิ่งที่สนองความ ต้องการด้านจิตใจ วัฒนธรรมในด้านนี้จึงเกี่ยวข้องกับเทคนิค ระดับ
การผลิตและสมบัติทางวัตถุ วัฒนธรรมด้านจิตใจ คือ ส่วนที่เกิดขึ้นกับจิตใจ ไม่มีรูปและมองไม่เห็น 
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คือความสํานึกที่มนุษย์ สํานึกขึ้นมา เพื่อให้คนอื่นเชื่อถือและปฏิบัติตาม เช่น มาตรฐานคุณสมบัติ
ความซื่อสัตย์สุจริตศีลธรรมความดีความงามคติคําสั่งสอน หรือเรียกอีกอย่างว่าเป็นวัฒนธรรมทาง
สติปัญญาที่ เกี่ยวกับวิทยาศาสตร์และ เทคโนโลยี ศิลปกรรม วรรณคดี ปรัชญา จริยธรรม 
ขนบประเพณี เป็นต้น  

หุมพัน รัดตะนะวง (2546) นักวิชาการด้านวัฒนธรรมลาวได้แบ่งขอบเขตของวัฒนธรรมออก 
เป็น สี่ด้าน ดังนี้ 1) ด้านสหวัฒนธรรม คือ ศิลปกรรม เป็นวัฒนธรรมทางด้านสังคมที่ใช้ในการดําเนิน
ชีวิต ประจําวันร่วมกัน เช่น มารยาทในการแต่งกาย การนั่งถือ การรับประทานอาหาร เป็นต้น  2) 
ด้านปัญญาวัฒนธรรม คือ คติธรรม ได้แก่การศึกษาหาความรู้ วิทยาศาสตร์ วิทยาการ วิจิตรกรรม 
วรรณคดี ในด้านนี้จึงเกี่ยวกับแนวทางในการดําเนินชีวิต ศีลธรรม จิตใจ คติธรรม ความเมตตากรุณา 
มีเรื่องศาสนาเข้ามาเกี่ยวข้อง 3) ด้านสติวัฒนธรรม คือ นิติธรรม เกี่ยวกับฮีตครองประเพณี หรือที่
เรียกว่าจารีต ที่เป็นระเบียบแบบแผนประเพณี ตลอดจนข้อบังคับทางกฎหมายของบ้านเมือง ผู้ฝ่าฝืน
จะได้รับโทษทางสังคม 4) ด้านมหรสพวัฒนธรรม คือ วัตถุธรรม อันถือเป็นชีวิวัฒนธรรมหรือด้านวัตถุ 
เช่น การคบกัน ร้องฟ้อน เสพน้อยมโหรี การแสดงดนตรี การสร้างประดิษฐกรรมวัฒนธรรมด้านนี้เพื่อ
ใช้ในการดํารงชีวิตความเป็นอยู่ของมนุษย ์ 
 ดังที่กล่าววัฒนธรรมจึงเป็นวิถีการดําเนินชีวิต เป็นสิ่งที่ดีงาม เป็นมรดกของสังคมที่ เกิดจาก 
การเรียนรู้เป็นพื้นฐานมาจากขนบธรรมเนียมประเพณี และวัฒนธรรมของสังคม รวมทั้งเป็นเครื่องมือ 
ในการควบคุมความประพฤติของสมาชิกในสังคม โดยที่วัฒนธรรมจะมีการเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย 
วัฒนธรรมใหม่ของลาว ถือเป็นยุคที่ให้ความหมายใหม่ต่อวัฒนธรรมในสองความหมายด้วยกัน 
กล่าวคือ เป็นยุคแห่งการหันเปลี่ยนจากระบอบศักดินาเมืองขึ้น มาเป็นยุคแห่งสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว และยุคแห่งการหันเปลี่ยนจากโลกเก่าแห่งการเผชิญหน้ากัน ด้วยกําลัง
ระหว่าง สองค่ายมหาอํานาจ มาเป็นโลกแห่งเทคโนโลยีล้ํายุค ข้อมูลข่าวสารไร้พรมแดน และสังคม
บรโิภคนิยม 
 ดังนั้นวัฒนธรรมใหม่ของลาว จึงเป็นวัฒนธรรมที่สืบทอดและพัฒนาขึ้นมาให้สอดคล้องกับ 
กาลเทศะใหม่ของลาวบนพื้นฐานของวัฒนธรรมดั้งเดิม อันเป็นมูลเชื้อของชาติลาวและชนเผ่าดังจะ
เห็นได้จากงานด้านวัฒนธรรมในระยะใหม่ของลาวที่ปรับและเปลี่ยนผ่านตามการเปลี่ยนแปลงทาง
เศรษฐกิจสังคม การเมืองและสังคมโลกาภิวัตน ์
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2.1.4 แนวคิดอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมในลุ่มน ้าโขง  
ตารางแสดง วฒันธรรมคนลาวและวัฒนธรรมคนไทย   
 
ตารางที่ 2.1. ด้านวิถีความเป็นอยู ่

วัฒนธรรมคนลาว วัฒนธรรมคนไทย 
วัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนลาวผูกพันกับ
ศาสนา และได้รับอิทธิพลจากศาสนาพุทธ
นิ ก า ย เถ ร ว า ท  ทํ า ใ ห้ ล า ว ยึ ด มั่ น ใ น
ขนบธรรมเนียมประเพณีที่ดีงามอย่างเคร่งครัด 
ยึดมั่นในศีลธรรม ไม่เห็นด้วยกับการประพฤติ
ผิดศีลธรรม เช่นการอยู่ก่อนแต่ง การมีภรรยา
หลายคน เป็นต้น คนลาวมีวิถีชีวิตเรียบง่าย 
สงบ เป็นธรรมชาติ 

วัฒนธรรมคนไทย ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธ
นิกายเถรวาท มีวิถีชีวิตแบบเกษตรกรเป็นส่วน
ใหญ่  ให้ ความสํ าคัญ กับธรรมชาติ  สั งคม
เกษตรกรรมของคนไทย มีลักษณะเด่น เป็น
สังคมแห่งความเอื้อเฟื้อเผื่อแผ่ ยิ้มแย้ม มีน้ําใจ 
แบ่งปัน อารมณ์ดี ร่าเริง 

 

ตารางที่ 2.2 ด้านแบบแผนการด้าเนินชีวติในครอบครัว   

วัฒนธรรมคนลาว วัฒนธรรมคนไทย 
ในประเทศลาวยังคงเป็นครอบครัวขนาดใหญ่ 
สังคมลาวเป็นสังคมที่ผู้ชายเป็นใหญ่ ให้สิทธิ
ผู้ชายมากกว่าผู้หญิง การอยู่ร่วมกันของคนลาว
จะอยู่กันหลายๆรุ่น เป็นครอบครัวแบบขยาย 
จึงทําให้ครอบครัวมีความใกล้ชิด มีผู้ใหญ่คอย
อบรมสั่งสอน และส่วนใหญ่ผู้ชายเป็นหัวหน้า
ครอบครัว  

ในประเทศไทยแต่เดิมมีลักษณะเป็นครอบครัว
แบบขยาย แต่ปัจจุบันมีลักษณะเปลี่ยนไป 
ครอบครัวแบบขยายน้ อย เล็ก  กลายเป็ น
ครอบครัวเดี่ยวที่มีขนาดเล็กลงมากขึ้น และ
ครอบครัวคนไทยส่วนใหญ่ ยั งมีผู้ ชายเป็น
หัวหน้าครอบครัว  
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ตารางที่ 2.3 ด้านอาหารการกิน 

วัฒนธรรมคนลาว วัฒนธรรมคนไทย 
คนลาวมีวัฒนธรรมการบริโภคอาหารที่
หลากหลาย และยังคงรักษาเอกลักษณ์ได้อย่าง
ชัดเจน มีความเรียบง่าย นิยมรับประทานอาหาร
ที่ย่อยง่าย เช่น ปลา โดยมีเครื่องเคียงพวกพืชผัก
และน้ําจิ้ม นิยมเครื่องปรุงซอสพริกและกะปิ ลาว
ได้รับอิทธิพลอาหารต่างชาติค่อนข้างมาก เห็น
ชัดเจนคือ อาหารเวียตนาม “เฝอ” “ไข่ข้าว” 
อาหารฝรั่งเศส เช่นขนมปังฝรั่งเศส อาหารจีน ติ่ม
ซํา เป็นต้น และมีข้าวเหนียวเป็นอาหารหลัก 

คนไทย สมัยโบราณครอบครัวไทยไทยจะนิยมนั่ง
รับประทานอาหารกับพื้นบ้าน ใช้มือเปิบอาหาร
ต่อมานิยมนั่งกับโต๊ะใช้ซ้อนส้อมแทนอาหารไทยมี
ความหลากหลาย มีรสชาดเป็นเอกลักษณ์ของ
ไท ย  ต าม ภู มิ ภ าค ขอ งไท ย  จน เป็ น ค วาม
หลากหลายของวัฒนธรรมอาหาร 4 ภาค อาหาร
ภาคเหนือจะคล้ายกับภาคอีสาน อาหารอีสานจะ
มีความคล้ายกับคนลาว มีข้าวเหนียวและปลา 

 

ตารางที่ 2.4 ด้านการแต่งกาย 

วัฒนธรรมคนลาว วัฒนธรรมคนไทย 
ผู้ชายลาวจะแต่งตัวทันสมัย ผู้หญิงลาวจะแต่ง
กายที่ยังคงเอกลักษณ์ นุ่งผ้าซิ่นคู่กับเครื่องแบบ 

คนไทยแต่งกายตามแบบสากล จะแต่งกายชุดไทย
ประจําชาติเฉพาะโอกาสพิเศษเท่านั้น 

 
2.1.4.1 อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมศาสนา ความเชื่อ พิธีกรรม 

พระมหาดาวสยาม วชิรปัญโญ (2555) ได้กล่าวถึงประเด็นเกี่ยวกับประวัติศาสตร์การนับถือ
พุทธศาสนาของประชาชนลาวในฐานะศาสนาประจําชาติมาทุกยุคทุกสมัย ที่ต้องประสบกับการ
เปลี่ยนแปลงทางสังคมการเมืองมาโดยตลอด โดยได้วิเคราะห์ถึงสถานะของพุทธศาสนาในแต่ละยุค
สมัย เริ่มตั้งแต่การเผยแผ่พระพุทธศาสนาสู่ลาวตั้งแต่แรกเริ่ม โดยการเข้ามาทั้งพุทธศาสนาเถรวาท
ดั้งเดิม แบบกัมพูชา นิกายธรรมยุตของไทย และพุทธมหายานแบบจีน พระพุทธศาสนาในยุค
อาณาจักรล้านช้าง สมัยสามอาณาจักร และยุคภายใต้การปกครองของไทย ที่ไม่แตกต่างกัน คือได้รับ
การยอมรับนับถือต้ังแต่ระดับเจ้าขุนมูลนายไปจนถึงประชาชนชาวลาว ส่วนสําคัญในการกําหนดความ
รุ่งเรืองหรือความเสื่อมของศาสนาภายใต้อํานาจรัฐ โดยบทความนี้ได้กล่าวถึง การผสานความเชื่อทาง
ศาสนาดั้งเดิมเข้ากับพุทธศาสนาในภูมิภาคอุษาคเนย์ และแตกย่อยเป็นพุทธศาสนาเถรวาท ได้แก่ 
พุทธศาสนาในไทย พม่า กัมพูชา และลาว ส่วนพุทธศาสนามหายาน ได้แก่ พุทธศาสนาในเวียดนาม 
และสิงคโปร์ ซึ่งมีลักษณะเฉพาะของพุทธศาสนาในแต่ละประเทศที่มีบริบททางสังคม วัฒนธรรมและ
การเมืองที่ไม่เหมือนกัน แต่กระนั้นพุทธศาสนาในลาวต้องเผชิญกับผลกระทบในสมัยการปกครองอิน
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โดจีนของฝรั่งเศส แต่กระแสชาตินิยมยังส่งผลดีต่อพุทธศาสนาจนกระทั่งยุคได้รับเอกราช กระทั่งต้อง
เผชิญกับผลกระทบครั้งใหญ่ที่สุดในช่วงต้นของการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองสู่การเป็น
สาธารณรัฐของลาว และท้ายที่สุดพระพุทธศาสนาในลาวก็กลับได้รับการฟื้นฟูให้กลับมารุ่งเรืองคู่
สังคมลาวอีกครั้ง ภายหลังจากการเปลี่ยนแปลงการปกครองสูส่ังคมนิยมเสร็จสิ้น 

1) พระพุทธศาสนาในลาว 

พุทธศาสนาเป็นลักษณะร่วมทางวัฒนธรรมอย่างหนึ่งของประเทศอุษาคเนย์ภาคพื้นทวีป 
โดยเฉพาะประเทศที่นับถือพุทธศาสนานิกายเถรวาท ได้แก่ ลาว ไทย พม่า และกัมพูชา  ซึ่งสําหรับ
ประเทศลาวนั้น พุทธศาสนาได้เป็นรากฐานของความเชื่อ ค่านิยม วัฒนธรรมประเพณีตลอดจนการวิถีชีวิต 
จึงมีอิทธิพลต่อการหล่อหลอมความเป็นลาวจนมาจนถึงปัจจุบัน พัฒนาการทางพุทธศาสนาใน
ประเทศลาวซึ่งมีการปรับเปลี่ยนตามบริบทของสภาพสังคมและการเมืองนั้น สามารถแบ่งออกได้เป็น 
3 ช่วง ได้แก ่

(1) พุทธศาสนาสมัยอาณาจักร พระพุทธศาสนาสมัยโบราณยุคอาณาจักรนั้น ไม่ว่าจะเป็น
อาณาจักรล้านช้าง อาณาจักรเวียงจันทน์ อาณาจักรหลวงพระบาง และอาณาจักรจําปาศักดิ์ ล้วนนับ
ถือพุทธศาสนายึดมั่นในจิตใจทั้งประชาชนและสถาบันพระมหากษัตริย์ โดยกษัตริย์มีหน้าที่ในการ
สนับสนุนและดูแลพุทธศาสนามาโดยตลอด พุทธศาสนาได้รับอิทธิพลจากอาณาจักรใกล้เคียงซึ่งเป็น
ประเทศเพื่อนบ้านในปัจจุบัน ไม่ว่าจะเป็น พุทธศาสนาเถรวาทดั้งเดิมอิทธิพลมอญที่เผยแพร่ที่เข้ามา
ในลาวตั้งแต่แรกเริ่ม พุทธศาสนาเถรวาทแบบกัมพูชาที่เป็นกระแสหลักและสืบทอดต่อเนื่องมาจนถึง
ปัจจุบันโดยมีพระเจ้าฟ้างุ้มมหาราชนําเข้ามาเผยแพร่ พุทธศาสนาเถรวาทแบบนิกายธรรมยุติจากไทย
ช่วงปกครองลาว พุทธศาสนาช่วงยุคโบราณมีความเจริญรุ่งเรืองเป็นปึกแผ่น การสู้ศึกสงครามไม่ได้
ส่งผลกระทบมากนัก เพราะเป็นสงครามกับประเทศเพื่อนบ้านที่เป็นพุทธศาสนิกชน ทั้งยังได้มีการ
ติดต่อแลกเปลี่ยนพุทธศาสนาระหว่างกันโดยตลอด การติดต่อสัมพันธ์ระหว่างคณะสงฆ์ทั้งในล้านช้าง 
ล้านนาและไทยเป็นไปอย่างกว้างขวาง การศึกษาทั้งบาลี สันสกฤต วรรณคดี เจริญงอกงามยิ่ง ดังจะ
เห็นได้จากกรณีการส่งสมณสาสน์ติดต่อระหว่างสมเด็จพระสังฆราช ณ กรุงเวียงจันทน์และสมเด็จ
พระสังฆราชแห่งกรุงธนบุรี เต็มไปศัพท์ภาษาบาลี สันสกฤตเป็นส่วนใหญ่ จนทําให้เข้าใจได้ยาก แม้ผู้
เคยศึกษาภาษาทั้งสองมาบ้างแล้วก็ตาม ยิ่งกว่านั้นความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนกับพุทธศาสนามี
ความโดดเด่นในสมัยตอนต้นอาณาจักรล้านช้าง ซึ่งประชาชนให้ความนับถือพุทธศาสนา วัดและ
พระสงฆ์มีความเกี่ยวข้องกับชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชน วัดได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของสังคมและ
เป็นศูนย์กลางของสังคม พระสงฆ์นอกจากนําคําสอนของพุทธศาสนาออกไปเผยแพร่ให้กับประชาชน
แล้ว ยังช่วยเหลือให้คําปรึกษาแก่ชาวบ้านที่เข้ามาวัด พระสงฆ์จึงเป็นผู้นําแห่งจิตใจและปัญญาวัดเป็น
ศูนย์กลางของการบริการต่าง ๆ ของสังคมและศูนย์รวมจิตใจอย่างแท้จริง คือ เป็นสถานศึกษา เป็น



24 

ศูนย์กลางทางด้านศิลปะและวัฒนธรรม เป็นสถานพยาบาล เป็นสถานสงเคราะห์ และเป็นที่พบปะ
ชุมนุมของชาวบ้าน (ทรงคุณ จันทจร, 2551, น.25-26) 

(2) พุทธศาสนาสมัยการปกครองของฝรั่งเศสและได้รับเอกราช ยุคอาณานิคมจากประเทศ
ตะวันตกประเทศลาวได้ตกอยู่ภายใต้การปกครองของฝรั่งเศส ฝรั่งเศสมองว่าประเทศลาวมีความล้า
หลัง และฝรั่งเศสมีความเจริญรุ่งเรืองและวัฒนธรรมที่ดีกว่า จึงนําศาสนาคริสต์นิกายคาทอลิ กและ
คณะบาทหลวงเข้ามาเผยแพร่ศาสนาเพื่อให้ประชาชนลาวเปลี่ยนมานับถือศาสนาคริสต์ พร้อมนํา
ภาษาฝรั่งเศสเข้ามาใช้ ส่งผลกระทบต่อภาษา วัฒนธรรมและพุทธศาสนาของชาวลาวเป็นอย่าง
มาก  ในด้านพุทธศาสนาส่งผลให้พระธรรมคําสอนของศาสนาพุทธต้องถูกทําลาย โบราณสถานถูก
ปล่อยปละละเลย ไม่ได้รับการดูแล มีการนํารื้อถอนออกไปสร้างบ้าน โรงแรม โรงน้ําชา โรงเรียนถูก
แยกออกจากวัด  แต่พระสงฆ์และประชาชนลาวไม่ยอมจํานนจึงนํามาสู่การต่อสู้หลายวิธี ไม่ว่าจะเป็น 
การตั้งสภาการจันทบุรีเพื่อปรับปรุงรูปแบบการศึกษาสงฆ์  รวมถึงการแต่งตั้งสมาคมนักปราชญ์เพื่อ
พัฒนาภาษาลาวและวัฒนธรรมลาว (ทรงคุณ จันทจร, 2551) ซึ่งส่งผลให้คนลาวสามารถอนุรักษ์
อักษรลาวดั้งเดิมไว้ได้มาจนถึงปัจจุบัน ต่อมาสมัยที่ลาวได้รับเอกราชจากฝรั่งเศส สถานการณ์ของพุทธ
ศาสนาจึงได้รับการฟื้นฟูและพัฒนาให้ดีขึ้น ไม่ว่าจะเป็นการจัดสมณศักดิ์ของสงฆ์   การจัดตั้ง
สถาบันการศึกษาพระพุทธศาสนาชั้นสูง  การจัดตั้งโรงเรียนศีลธรรมพุทธเยาวชนลาว การจัดตั้งพุทธ
สมาคม และการจัดสร้างพระไตรปิฎก 

(3) พุทธศาสนาสมัยหลังเปลี่ยนแปลงการปกครอง หลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองจาก
ระบบประชาธิปไตยที่มีพระมหากษัตริย์เป็นประมุขเป็นการปกครองแบบสังคมนิยมคอมมิวนิสต์ ได้
เกิดการเปลี่ยนแปลงขนานใหญ่ขึ้นในประเทศลาวซึ่งส่งผลกระทบต่อพุทธศาสนาเป็นอย่างมาก โดย
แรกเริ่มระบอบสังคมนิยมคอมมิวนิสต์ตามอุดมการณ์ลัทธิมาร์กซิสนั้นได้เข้ามากุมอํานาจเหนือพุทธ
ศาสนาและสถาบันสงฆ์อย่างเบ็ดเสร็จ โดยได้พยายามลดบทบาทและความศักดิ์สิทธิ์ของพุทธศาสนา
ลงด้วยวิธีการต่าง ๆ ดังนี ้

- มีการยกเลิกตําแหน่งสังฆราชและสมณศักดิ์ของคณะสงฆ์ชุดเดิม และยกเลิกการศึกษาสงฆ์
แบบเดิม โดยให้เรียนทฤษฎีการเมืองสังคมนิยมแทนการศึกษาภาษาบาลีสันสกฤต 

- เบียดเบียนพระสงฆ์ฝ่ายวิปัสสนากรรมฐาน ให้พระสงฆ์ทํางานด้วยเพิ่มผลผลิตด้วยการเลี้ยง
หมู เลี้ยงไก่ ปลูกผัก พระสงฆ์หลายท่านหากไม่ยอมทําตามถูกสังหารไปหลายรูป ส่วนพระสงฆ์ที่
ทํางานด้านการเมืองในชนบทได้รับการยกย่อง 

- ห้ามการอุปสมบท โดยพระสงฆ์และสามเณรจะไม่ได้รับอนุญาตให้อุปสมบท จํานวนของ
พระเณรจึงลดลงเรื่อย ๆ ทั้งยังมีการให้ฆราวาสที่สึกจากพระประชาสัมพันธ์ว่ามีงานว่าง พระหนุ่มเณร
น้อยจึงเริ่มสึกกันอย่างมากมาย 
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- แยกประชาชนออกจากพระ โดยการกล่าวโจมตีพระเถระชั้นผู้ใหญ่ ทําบัตรสนเท่ห์แจกจ่าย
ไปตามวัดและใส่ร้ายพระให้ประชาชนสับสนหมดศรัทธา 

ยิ่งไปกว่านั้นพุทธศาสนาได้ถูกนํามาใช้เป็นเครื่องมือในการแสวงหาความชอบธรรมในระบอบ
การปกครองแบบสังคมนิยมคอมมิวนิสต์ด้วย  เพื่อให้ประชาชนยอมรับทัศนะใหม่ของพุทธศาสนาและ
ยอมรับลัทธิมาร์กซิส โดยใช้ยุทธวิธี คือ การลดบทบาทของสถาบันสงฆ์เหลือเพียงนิกายเดียวภายใต้
การควบคุมขององค์การพุทธศาสนิกชนลาว ซึ่งอยู่ภายใต้การควบคุมของพรรครัฐบาลคอมมิวนิสต์อีก
ทอดหนึ่ง คณะสงฆ์ลาวจึงถูกควบคุมชี้นํากวดขันอย่างใกล้ชิดจากกลไกของรัฐ นอกจากนั้นแล้วยังจัด
ให้มีการอบรมสัมมนาทางการเมืองสําหรับพระภิกษุสามเณรเพื่อปลูกฝังอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ โดย
ฝึกให้พระสงฆ์เป็นเครื่องมือสําคัญในการสื่อสารระหว่างฝ่ายคอมมิวนิสต์กับประชาชน (สมบูรณ์ สุข
สําราญ, 2534) โดยระหว่างปี พ.ศ. 2518 - 2523 พุทธศาสนาถูกใช้เป็นสถาบันเผยแพร่อุดมการณ์
คอมมิวนิสต์อย่างกว้างขวาง พระสงฆ์เทศนาโดยมีการอธิบายคําสอนตีความพุทธศาสนาให้สอดคล้อง
กับลัทธิมาร์กซิสของระบอบคอมมิวนิสต์ เช่น กฎไตรลักษณ์ของพุทธศาสนากับ ปรัชญาสสารธรรม 
(Dialectical) ของมาร์กซิส เป็นต้น  

อย่างไรก็ตาม นโยบายและการปฏิบัติของพุทธศาสนาและพระสงฆ์ของพรรคคอมมิวนิสต์ใน
ระยะหลังๆ ผ่อนปรนการกวดขันและมีลักษณะที่ประนีประนอมมากขึ้น หลังปี พ.ศ. 2523 พระสงฆ์
ในลาวได้รับอิสระสามารถเริ่มเทศนาได้เป็นปกติ และประชาชนสามารถประกอบพิธีกรรมทางศาสนา
ได้ ดังเช่นข้อมูลจากการสัมภาษณ์ เมื่อปี พ.ศ. 2532 ซึ่ง ศาสตราจารย์ ดร.สมบูรณ์  สุขสําราญ ได้
กล่าวถึง 

“ครั้งแรกรัฐบาลมีความดื้อดึงอย่างมากที่จะบิดเบือนพุทธศาสนา ไม่ยอมละเลยหรือใจกว้าง
ให้กับความเชื่อผีสางและสิ่งที่ไร้เหตุผล ตลอดจนบรรทัดฐานขนบธรรมเนียมประเพณี      
และพิธีกรรมตามหลักความเชื่อเดิมของพุทธศาสนาที่ประชาชนส่วนใหญ่ยึดถือปฏิบัติ รัฐ
ยืนยันว่าว่าประเทศลาวจะต้องมีพุทธศาสนาแบบเดียวเท่านั้น คือ พุทธสาสนาที่ผสมผสาน
กลมกลืนกับลัทธิมาร์กซ-เลนิน แต่ต่อมารัฐบาลจึงได้ตระนักว่าพุทธศาสนาตามประเพณีนิยม
ได้หยั่งรากฝังลึกในจิตใจของประชาชนมาช้านาน และพระภิกษุสงฆ์ก็ได้กลายเป็นส่วนหนึ่ง
ของชีวิตจิใจ และเป็นที่ยอมรับนับถือของประชาชน การลบหลู่ดูหมิ่นศาสนาและพระสงฆ์   
จึงเท่ากันเป็นการกบฏและสร้างความแตกแยกระหว่างประชาชนกับรัฐบาลและพรรค
คอมมิวนิสต”์ (สมบูรณ์ สุขสําราญ, 2534, น.108)  

จากการสัมภาษณ์แสดงให้เห็นว่าท้ายสุดแล้ว ลัทธิมาร์กซิสได้ประนีประนอมกับพุทธศาสนา
เถรวาทเพื่อการดํารงอยู่ในสังคมลาวของกันและกัน  เนื่องด้วยลัทธิมาร์กซิสได้ใช้สถาบันสงฆ์และพุทธ
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ศาสนามาสนับสนุนการมีขึ้นของอุดมการณ์ใหม่ให้ได้รับการยอมรับในสังคม แต่ขณะเดียวกันสังคม
ลาวก็ไม่อาจอยู่ได้เป็นปกติหากขาดซึ่งรากเหง้าแห่งวัฒนธรรมเช่นศาสนาพุทธ 

“ Yet Buddhism has proved more durable than the Party.  It has survived 
because it is central to the cultural identity of Laos, and because most 
lowland Lao have remained Buddhists at heart.”  (Stuart-Fox, Martin, 2002, 
P.152) 

จากที่ มาร์ติน สจ๊วต ฟอกซ์ นักวิชาการชาวออสเตรเลียผู้เชี่ยวชาญประเทศลาว ได้กล่าวไว้
ในหนังสือ “Buddhist Kingdom, Marxist State: The making of modern Laos” แสดงให้เห็น
ถึงความมั่นคงของพุทธศาสนาในลาวที่สามารถดํารงอยู่ได้ ลักษณะของพุทธศาสนาที่ยืดหยุ่นปรับตัว
ผ่านการพิสูจน์ทางการเมืองและสังคม เพราะพุทธศาสนาเป็นศูนย์กลางของวัฒนธรรม เป็นรากเหง้า
และเอกลักษณ์ของความเป็นชาวลาว และนั่นก็เป็นเหตุผลเพียงพอที่จะทําให้ชาวลาวยึดมั่นในพุทธ
ศาสนาอย่างแนบแน่นไม่ว่าจะผ่านพ้นในยุคสมัยใดก็ตามในประวัติศาสตร์ 

สังคมลาวนั้นกฎเกณฑ์ทางศีลธรรมและค่านิยมของประชาชนมีรากฐานจากพุทธศาสนา 
เพราะพุทธศาสนามีความสําคัญและสัมพันธ์กับการจัดระเบียบทางสังคมอย่างลึกซึ้ง คือ พุทธเถรวาท
ในลาวทําให้คนยอมอยู่ในกรอบจารีตประเพณี ทั้งการดําเนินชีวิตและการปฏิบัติตามหลักธรรมคําสอน
ทางศาสนาพุทธ อีกทั้งยังเป็นยิ่งกว่ากฎหมายคือ ทําให้ชาวพุทธสามารถทําตามข้อบังคับของสังคมได้ 
โดยที่วัดและสถาบันสงฆ์ถือเป็นกลไกสําคัญที่เข้าถึงความเป็นอยู่ของประชาชนและมีอิทธิพลต่อสังคม
โดยรวมมากที่สุด ลัทธิมาร์กซิสจึงใช้อํานาจต่าง ๆ ผ่านทางวัดและสถาบันสงฆ์เพื่อเป็นสื่อกลาง
ระหว่างรัฐกับประชาชน จึงกล่าวได้ว่า จุดเด่นของพุทธศาสนาในลาว คือ การผสมผสานกลมกลืนไป
กับระบบการปกครองแบบมาร์กซิส โดยที่รัฐมาร์กซิสได้แสวงหาความชอบธรรมจากพุทธศาสนาใน
การดําเนินนโยบาย สร้างความเชื่อ สร้างสังคมใหม่ สร้างค่านิยมใหม่ เพื่อใช้ในการควบคุมปกครอง
และการรวมความเป็นหนึ่งเดียวของคนชาติ แต่ขณะเดียวกันความเข้มงวด ความมีระบบระเบียบ และ
อุดมการณ์ความพอเพียงของระบอบการปกครอง ก็มีส่วนทําให้ พุทธศาสนาในลาวสถิตมั่นคง และมี
ความบริสุทธิ์ผุดผ่องมากกว่าหลายประเทศในภูมิภาค เนื่องมาจากสังคมปิดของลาว สถานการณ์พุทธ
ศาสนาในปัจจุบันรัฐบาลให้เสรีภาพให้แก่สถาบันสงฆ์เพิ่มขึ้น  มีการสร้างวิทยาลัยสงฆ์และ ฟื้นฟู
การศึกษาแบบเดิมของสงฆ์ จากลักษณะวัฒนธรรมและความเป็นมาของพื้นที่นครจําปาสัก การเข้ามา
ของ วัฒนธรรมพุทธศาสนาภายใต้การนําและทํานุบํารุงจากผู้นําทางการเมืองจากอาณาจักร ล้านช้าง
เวียงจันทน์ทําให้จําปาสักก่อตัวเป็นรัฐพุทธศาสนา อันส่งผลต่อโครงสร้าง สังคมวัฒนธรรมแบบช่วงช้ัน
ที่มีวัฒนธรรมลาวและพุทธศาสนาเป็นพ้ืนฐาน 
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2) พุทธศาสนาเข้าสู่อีสานทางอาณาจักรล้านช้าง 

สุพัฒน์ ศรีชมชื่น (2560) จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์และศิลาจารึก พบว่า ก่อนที่ภูมิภาค
อีสานจะถูกผนวกเข้าเป็นส่วนหนึ่งของไทย ภาคอีสานช่วงพุทธศตวรรษที่ 20 - 21 เคยเป็นส่วนหนึ่ง
ของอาณาจักรล้านช้างมาก่อนนับตั้งแต่แอ่งสกลนครจนไปถึงหัวเมืองต่าง  ๆ ตามลุ่มแม่น้ําโขง
ตลอดจนเมืองโคตรบูรการเข้ามามีอิทธิพลเหนือดินแดนอีสานของกษัตริย์ล้านช้างได้นําเอาพุทธ
ศาสนาเข้ามาเผยแพร่เป็นเวลาต่อเนื่อง ซึ่งอาจกล่าวได้ว่าพระมหากษัตริย์มีวัตถุประสงค์มุ่งขยายแดน
ดินปกครองแต่ก็ไม่ละเลยที่จะนําเอาพุทธศาสนาเข้ามาเผยแพร่ด้วย เนื่องจากพุทธศาสนาสามารถ
นํามาใช้สร้างความชอบธรรมในการปกครองและขยายอํานาจไปยังดินแดนต่าง ๆ ได้ กล่าวอีกนัยหนึ่ง
คือพระมหากษัตริย์ใช้พระพุทธศาสนาเพื่อสร้างการยอมรับในหมู่ราษฎร และพุทธศาสนาเองก็ยังใช้
เป็นศูนย์กลางในการรวมคนให้มีความเป็นเอกภาพและเพื่อประโยชน์ทางสังคมและการเมือง หรือใน
บางกรณีพระมหากษัตริย์ก็ใช้พระพุทธศาสนาทําหน้าที่ในการปกครองแทนผ่านตัวแทนของพระสงฆ์
ฉะนั้นพระมหากษัตริย์ล้านช้างจึงให้ความสําคัญกับพุทธศาสนา หลักฐานที่แสดงถึงการเข้ามาของ
พุทธศาสนาในอีสานยุคล้านช้างก็คือศิลาจารึกสมัยไทย - ลาว โดยเฉพาะอย่างยิ่งช่วงที่กษัตริย์ล้าน
ช้างขยายขอบเขตการปกครองเข้ามายังดินแดนแห่งนี้ พบว่าหลายที่มีการอุทิศที่ดินเพ่ือสร้างวัด มีการ
อุทิศนาจังหัน จากหลักฐานต่าง ๆ เหล่านี้ นอกจากจะเป็นสิ่งยืนยันการเข้ามาของพุทธศาสนาในสมัย
ล้านช้าง ยังแสดงให้เห็นถึงการใช้วัดและนาจังหันเป็นสิ่งเชื่อมร้อยคนระหว่างพระมหากษัตริย์กับ
ราษฎรตามเมืองต่าง ๆ การมีนาจังหันจากการอุทิศของพระมหากษัตริย์ทําให้ราษฎรต้องเสียส่วย
อากรบํารุงวัดแทนการเสียส่วยอากรต่อรัฐ และการมีสถาบันวัดเกิดขึ้นซึ่งเป็นเจตนารมณ์ของ
พระมหากษัตริย์ที่ต้องการให้มีการรวมคนผ่านสถาบันวัดก็ทําให้ง่ายต่อการปกครอง ดังนั้นวัดและ
พระสงฆ์จะทําหน้าที่ในการสั่งสอนอบรมขัดเกลาพฤติกรรมราษฎรให้อยู่ภายใต้กฎเกณฑ์การประพฤติ
ที่ดีงาม ถึงแม้ว่าพระมหากษัตริย์จะมิได้ปกครองพระสงฆ์โดยหน้าที่ชัดแจ้ง แต่โดยนัยทางอ้อมแล้ว
พระมหากษัตริย์ยอมมีอํานาจเหนือกว่าและสามารถใช้สถาบันวัดและพระสงฆ์ให้ทําการปกครองแทน
ด้วยเหตุผลของการปกครองดินแดนและหัวเมืองในอีสานในลักษณะดังกล่าว จึงทําให้พุทธศาสนาจาก
ล้านช้างเข้าสู่อีสาน และถือว่ามีอิทธิพลต่ออีสานเป็นเวลาหลายปี นับตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ 20 เป็นต้นมา 
พุทธศาสนาเข้าสู่อีสานอย่างเห็นได้ชัดเจนอีกครั้ ง คือ สมัยที่อีสานถูกผนวกเข้าเป็นส่วนหนึ่งของ
อาณาจักรไทย (พ.ศ. 2322) เมื่อครั้งสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรีขยายพระราชอํานาจไปยังเขตภาคอีสาน
และลาว ซึ่งได้ส่งกองทัพโดยเจ้าพระยามหากษัตริย์ศึก (ต่อมาได้ครองราชย์สมบัติ ทรงพระนามว่า 
สมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช รัชกาลที่ 1) ไปในการขยายอํานาจในครั้งนั้น อาณาจักรล้าน
ช้างมีความขัดแย้งระหว่างเจ้านายรุนแรงหลังจากสิ้นรัชสมัยพระเจ้าสุริยวงศา (พ.ศ. 2176 - 2233) 
โดยมีการช่วงชิงกันสืบราชสมบัติ จนกระทังนํามาซึ่งการแยกเมืองปกครองเป็น 3 เมือง คือ หลวงพระ
บาง เวียงจันทน์ และนครจําปาศักดิ์ แต่กระนั้นก็ตามก็มีเจ้านายบางกลุ่มได้อพยพไพร่พลมาตั้งชุมชน



28 

ในพื้นที่ภาคอีสานร่วมกบราษฎรในพื้นถิ่นเดิม ดังจะเห็นได้จากกลุ่มพระวอพระตา (ตั้งเมือง
อุบลราชธานี เมืองยโสธร) กลุ่มท้าวสมพมิต (ตั้งเมืองกาฬสินธุ์) กลุ่มอาจารย์แก้วหรือเจ้าแก้วมงคล 
(ตั้งเมืองสุวรรณภูมิ เมืองร้อยเอ็ด และเมืองใกล้เคียง) กลุ่มท้าวแล (ตั้งเมืองชัยภูมิ) ทั้งนี้ กลุ่มต่างๆ ที่
อพยพเข้ามาสมัยกรุงธนบุรี ในเวลาต่อมาได้ขอตั้งเป็นเมืองที่มีลักษณะสมบูรณ์สมัยรัชกาลที่ 1 ใน
ฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของราชธานีไทย ยกเว้นเมืองชัยภูมิเพียงแห่งเดียวที่ขอตั้งในสมัยรัชกาลที่ 2 
ต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 2 และ 3 เมื่อมีการสร้างบ้านแปงเมือง กลุ่มดังกล่าวที่มีเชื้อสายจากล้านช้างได้
ขยายชุมชนและมีการสร้างเมืองเล็ก ๆ ขึ้นจนกลายเป็นเมืองที่มีเขตการปกครองที่ชัดเจนหลายเมือง
ได้ขยายจนมีเมืองบริวารเล็ก ๆ น้อย ๆ เป็นจํานวนมากจะเห็นได้ว่า เจ้านายล้านช้างที่หนีจากความ
ขัดแย้งของล้านช้างและนําไพร่พลมาตั้งในบริเวณภาคอีสานร่วมกบราษฎรอีสานที่เป็นชาวพื้นเมือง
เดิมนั้น โดยความเป็นจริงแล้วคนพื้นถิ่นเหล่านี้ก็เคยเป็นส่วนหนึ่งของอาณาจักรล้านช้างมาก่อน      
ดังกรณีที่กล่าวไว้ในหัวข้อก่อนหน้า ฉะนั้นขนบธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ รวมทั้งจารีตและความเชื่อ
ทางพุทธศาสนาจึงมีลักษณะเดียวกัน โดยมิได้มีลักษณะที่เป็นการนําเอาพุทธศาสนาจากราชธานีไทย
มาใช้แต่ประการใด อย่างไรก็ตามแม้จะเข้ามาอยู่ในเขตพระราชอํานาจของพระมหากษัตริย์ไทย แต่
ทางการไทยก็ยังคงอนุญาตให้มีการใช้ธรรมเนียมการปกครองแบบเดิมคือธรรมเนียมลาวที่เป็นรูปแบบ
สมัยล้านช้างนั่นคือ “ระบบอาญาสี่” มาใช้ ได้แก่ เจ้าเมือง อุปฮาด (อุปราช) ราชวงศ์ ราชบุตร ท้าว
เพี้ย ตามลําดับและอาศัยการถือน้ําพิพัฒน์สัตยาเป็นระบบกากบในการควบคุมอํานาจจากราชธานี
ไทย ฉะนั้น เจ้าเมืองต่าง ๆ จึงค่อนข้างมีอิสระในการปกครอง กล่าวคือ ยังคงมีการปกครองตามธรรม
เนียมปฏิบัติแบบล้านช้างโดยที่ราชธานีไทยมิได้เข้ามาก้าวก่ายแทรกแซงมากแต่ประการใดโดยเฉพาะ
ธรรมเนียมทางพุทธศาสนาที่ยังคงปล่อยให้มีความเป็นอิสระอยู่มาก และเจ้าเมืองแต่ละเมืองเองต่างก็
ได้ให้ความสําคัญต่อพุทธศาสนาเช่นกัน เพราะเห็นว่าสถาบันศาสนาเป็นศูนย์รวมในการอบรม       
ขัดเกลาราษฎรให้ยึดมันในการทําความดีและดํารงตั้งมันในศีลธรรม เพื่อให้บ้านเมืองมีความเป็น 
ระเบียบเกิดความมั่นคง สถาบันวัดที่เป็นสัญลักษณ์ของพระพุทธศาสนาในอีสาน (ในสมัยราชธานี
ไทย) จึงส่งผลดีต่อการปกครอง ทั้งในระดับเจ้าเมืองตามหัวเมืองต่าง ๆ ในอีสานและในระดับราชธานี
ไทยที่ระบบการปกครองไทยยังเข้ามาไม่ถึงนักสิ่งที่แสดงให้เห็นถึงการใช้ธรรมเนียมล้านช้างทางด้าน
พุทธศาสนานอกจากระบบอาญาสี่อีกหลักฐานหนึ่งก็คือ รูปแบบการจัดช่วงชั้นของคณะสงฆ์หรือสมณ
ศักดิ์ ซึ่งยังคงยึดตามรูปแบบของล้านช้าง กล่าวคือ 

1. สําเร็จ คือ พระภิกษุหรือสามเณรที่ได้รับเถราภิเษกฮดสรง ครั้งที่ 1 
2. ซา คือ พระภิกษุหรือสามเณรที่ได้รับเถราภิเษกฮดสรงครั้งที่ 2 
3. คู (ครู) คือ พระภิกษุหรือสามเณร ที่ได้รับเถราภิเษกฮดสรง ครั้งที่ 3 
4. คูหลักคํา หรือหัวคูหลักคํา คือพระภิกษุที่ได้รับเถราภิเษกฮดสรง ครั้งที่ 4 
5. คูลูกแก้ว หรือหัวคูลูกแก้ว คือพระภิกษุที่ได้รับเถราภิเษกฮดสรง ครั้งที่ 5 
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6. คูยอดแก้ว หรือหัวคูยอดแก้ว คือพระภิกษุที่ได้รับเถราภิเษกฮดสรง ครั้งที่ 6  
อย่างไรก็ตามรูปแบบการควบคุมและเลื่อนสมณศักดิ์ ของคณะสงฆ์อีสานก็ค่อย  ๆ ถูก

ปรับเปลี่ยนในสมัยของการปฏิรูปหัวเมืองอีสาน ซึ่งทางการไทยมีการส่งข้าหลวงเทศาภิบาลมณฑลเข้า
มากํากับราชการตามหัวเมืองอีสาน แต่ที่มีอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงธรรมเนียมการปฏิบัติมากที่สุด
ก็คือ ช่วงที่พระสงฆ์ฝ่ายธรรมยุตินิกายได้แพร่เข้าไปยังมณฑลอุบลราชธานี ซึ่งมีการสร้างวัดสุปัฏนา
รามเป็นพระอารามจนถึงสมัย พ.ศ. 2456 สมัยที่พระราชมุนี ได้มาดํารงตําแหน่งเจ้าคณะปกครอง
มณฑลอุบลราชธานี ครั้งนั้นเห็นว่าการเลื่อนสมณศักดิ์ ตามธรรมเนียมแบบล้านช้างที่เคยมีมานานควร
ได้รับการปรับเปลี่ยน เพราะเป็นระบบที่ราษฎรสามารถกระทําการได้โดยไม่มีขอบเขต ผลจากการ
ปฏิรูปนี้จึงทําให้ธรรมเนียมพุทธศาสนาด้านคณะสงฆ์ตามธรรมเนียมล้านช้างที่เคยกระทํามาเป็นเวลา
ยาวนานจึงเป็นอันยุติ และให้มีการยกเลิกโดยกําหนดให้การเลื่อนสมณศักดิ์ เป็นหน้าที่ของราชการ
ส่วนกลางจากราชธานีไทย 
 พระอุดมธีรคุณ และบัณฑิกา จารุมา (2022) กล่าวว่าบทบาทของพระพุทธศาสนาในประเทศ
ไทยหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาในปัจจุบันมิได้แยกออกจากโลกอย่างชัดเจน แต่มีการประยุกต์ให้
เข้ากับบริบทการใช้ชีวิตสมัยใหม่โดยสามารถจําแนกรายละเอียดบทบาทของพระพุทธศาสนาต่อ
วงการต่าง ๆ ได้ดังนี้ 1. บทบาททางการเมืองการปกครององค์สมเด็จพระสัมมาพระพุทธเจ้าทรงมิได้
ให้ความสําคัญการปกครองทางโลก ไม่ได้สนับสนุนการปกครองรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งเป็นพิเศษแต่
พระองค์เสนออุดมคติของผู้นําที่เรียกว่า “ธรรมราชา”อันเป็นหลักการปกครองที่ไม่ใช้ความรุนแรงแต่
ใช้ธรรมเพื่อคุ้มครองรัฐและทําให้ประชาชนสงบสุขร่มเย็นโดยนักคิดนักวิชาการสายพระพุทธศาสนา
ปัจจุบันได้เสนอแนวทางการนําหลักธรรมมาประยุกต์ใช้ในการเมืองการปกครอง เช่น ท่านพุทธทาส
ภิกขุเสนอแนวคิดเศรษฐศาสตร์การเมือง เรียกว่า “ธัมมิกสังคม - นิยม” อันเป็นแนวทางการใช้
ศีลธรรมทางศาสนาควบคุมเศรษฐกิจและการเมือง การขับเคลื่อนชุมชนโดยพลังบวร (บ้าน วัด 
โรงเรียน) ซึ่งเป็นหนึ่งในโครงการยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี ที่กําหนดทิศทางประเทศไทยไว้ว่า “ประเทศ
มีความมั่นคง มั่งคั่ง ยั่งยืน เป็นประเทศพัฒนาแล้วด้วยการพัฒนาตามปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง” 
หลักธรรมพระพุทธศาสนาสําหรับนักการเมือง ได้แก่ มีความซื่อสัตย์สุจริต มีความเที่ยงธรรมมีสัจจะ
รักษาคําพูดและจริงใจ มีความรับผิดชอบต่อตนเองและหน้าที่การงานส่วนรวม เสียสละประโยชน์ส่วน
ตนเพื่อส่วนรวม เคารพมติส่วนรวม เคารพที่ประชุมและรักษาความลับของที่ประชุม และหลีกเลี่ยง
อบายมุขโดยหมั่นประพฤติตนในทางเจริญ นอกจากนั้นยังมีการประยุกต์หลักธรรมให้เข้ากับระบอบ
การปกครองแบบประชาธิปไตย โดยใช้หลักการสมานฉันท์ อุดมการณ์พัฒนาสังคมซึ่งเป็นอุดมการณ์
ในการขับเคลื่อนสันติภาพท่ามกลางสังคมที่มีความขัดแย้งสูงในปัจจุบัน  ส่วนหลักธรรมที่
พระมหากษัตริย์ใช้ในการปกครองประเทศ ได้แก่ ทศพิธราชธรรม 10 จักรวรรดิวัตร 12 และราช
สังคหวัตถุ 4 ซึ่งกําหนดเป็นพระราชกรณียกิจในการบําเพ็ญคุณประโยชน์แก่ประเทศชาติ 2. บทบาท
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ทางสังคมวัฒนธรรมพระพุทธศาสนาเป็นรากฐานทางสังคมและวัฒนธรรมไทยเพราะเป็นศาสนาหลัก
ของสังคมไทยตั้งแต่อาณาจักรทวารวดี พุทธศตวรรษที่ 5 - 16 เรื่อยมาจนถึงยุครัตนโกสินทร์ซึ่ง
ลักษณะสําคัญของพระพุทธศาสนาต่อสังคมไทยคือ การดํารงทางสายกลาง (มัชเฌนธรรม) ความเป็น
องค์รวม (Holistic)และมีเป้าหมายเพื่อชี้นําความเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ เมื่อวิเคราะห์ในมิติการบูรณา
การกับสังคม พบว่ามี 3 มิติ ได้แก่ “มิติที่ 1 ด้านคุณค่า” โดยเป็นหลักบูรณาการเข้ากับวิถีชีวิตใน
สังคม “มิติที่ 2 ด้านพื้นที่”โดยพระพุทธศาสนาเป็นรากฐานก่อให้เกิดทุนทางสังคม (Social Capital) 
และ “มิติที่ 3 ด้านเวลา”โดยพระพุทธศาสนาเป็นแนวทางในการสร้างนวัตกรรมความคิดร่วมสมัย 
เช่น ปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง จิตอาสา และการพัฒนาที่ยั่งยืน” จากหลักการข้างต้นสามารถ
ขยายความวัฒนธรรมที่ก่อกําเนิดจากแนวคิดทางพระพุทธศาสนา ในชีวิตประจําวันของคนไทยตั้งแต่
อาณาจักรไทยโบราณจนถึงปัจจุบันได้ดังนี้  1) ด้านภาษา ได้รับเอาภาษาบาลีและสันสกฤตเป็นส่วน
หนึ่งของภาษาไทย 2) ด้านวรรณกรรม มีการแต่งวรรณกรรมเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาหลายเรื่อง เช่น 
ไตรภูมิพระร่วงพระมหาชนก บทประพันธ์ กวีนิพนธ์ และคัมภีร์พระพุทธศาสนา 3) ด้านประเพณี เช่น 
วันสงกรานต์ วันลอยกระทง วันมาฆบูชา วันวิสาขบูชา วันเข้าพรรษาวันอาสาฬหบูชา วันออกพรรษา
4) ด้านพิธีกรรม เช่น การทําบุญตักบาตร พิธีทําบุญ วันสารทไทย การเทศน์มหาชาติ  5) ด้าน
ศิลปกรรม เช่น การสร้างเจดีย์ พระปรางค์ และวัด 6) ด้านดนตรี มีการเล่นดนตรีไทยในโอกาสต่าง ๆ 
ทั้งงานมงคลและอวมงคล แม้แต่เนื้อหาเพลงลูกทุ่งไทยในอดีตก็ได้รับอิทธิพลจากพระพุทธศาสนา    
3. บทบาททางสังคมเศรษฐกิจในทัศนะของนักวิชาการทางพระพุทธศาสนา ระบบเศรษฐกิจของ
ประเทศไทยในปัจจุบันสามารถกล่าวได้ว่า เติบโตผิดทิศทางเนื่องจากเน้นการเจริญทางวัตถุที่รวดเร็ว 
ขาดการ บูรณาการกับสังคมวิถีพุทธเน้นความมั่งคั่งทางวัตถุเพียงอย่างเดียว” จึงมีการเสนอแนวคิด
ทางเศรษฐกิจแนวใหม่ที่พัฒนาจากหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา โดยแนวคิดหลักที่ขับเคลื่อน
สังคมไทยในปัจจุบัน ได้แก่ หลักเศรษฐกิจพอเพียงและหลักธัมมิกสังคมนิยม นอกจากนั้นแล้ว ยังมีนัก
คิดร่วมสมัยเสนอการประยุกต์ใช้หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเพื่อการแก้ปัญหาและพัฒนาเศรษฐกิจ 
เช่น การเกษตรแนวพุทธเพื่อแกปัญหาเศรษฐกิจ ชุมชน การใช้หลักกธรรมทางพระพุทธศาสนา
ส่งเสริมฐานะทางเศรษฐกิจของครัวเรือน โมเดลประสิทธิผลเชิงพุทธวิธีในการพัฒนาองค์กรธุรกิจไทย
อย่างยั่งยืน การพัฒนารูปแบบเศรษฐกิจที่เป็นธรรมโดยการมีส่วนร่วมของชุมชนริมฝั่งแม่น้ําโขง กลวิธี
นาหลักเศรษฐศาสตร์แนวพุทธไปใช้ประกอบอาชีพใน ชีวิตประจําวัน และการประยุกต์หลักพุทธธรรม
ในการแก้ปัญหาเศรษฐกิจยุคบริโภคนิยม เป็นต้น 4. บทบาททางการศึกษาพระพุทธศาสนามีบทบาท
ด้านการศึกษาแก่สังคมไทยมาตั้งแต่อดีต โดยปัจจุบันมีมหาวิทยาลัยทางพระพุทธศาสนาที่จัดการ
เรียนการสอนด้านพระพุทธศาสนาโดยตรง 2 มหาวิทยาลัย คือ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัยซึ่ง
เป็นมหาวิทยาลัยของคณะสงฆ์ฝ่ายธรรมยุติ และมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ-ราชวิทยาลัยอันเป็น
มหาวิทยาลัยของคณะสงฆ์ฝ่ายมหานิกาย มหาวิทยาลัยทั้งสองแห่งมีบทบาทอย่างสูงในการเผยแผ่
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แนวคิดและหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาผ่านการประยุกต์กับศาสตร์สมัยใหม่และในขณะเดียวกันได้
ดํารง รักษา อนุรักษ์ตามแนวปริยัติและส่งเสริมการปฏิบัติผ่านการภาวนาอันเป็นปัญญาปฏิบัติแก่
ผู้เรียน นอกจากนั้นแล้วรัฐไทยยังมีนโยบายส่งเสริมการสอนศีลธรรมในโรงเรียนระดับประถมศึกษา
และระดับมัธยมศึกษาในโรงเรียนของรัฐ และส่งเสริมการสอบธรรมศึกษาทั้งระดับประถมศึกษา 
ระดับมัธยมศึกษา ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูง (ปวส.) ระดับอุดมศึกษา ข้าราชการและ
ประชาชนทั่วไปในส่วนของการของการนําหลักธรรมทางพระพุทธศาสนามาพัฒนาการศึกษาสมัยใหม่ 
เช่น การนําหลักสันติธรรมมาพัฒนาเยาวชนโดยใช้ 3 หมวดธรรม ได้แก่ สติ คือ ความระลึกได้ไม่
พลั้งเผลอเมื่อเจอกระทบจิตใจ ขันติ คือ ความอดทน ตั้งมั่น ฟันฝ่าอุปสรรคในชีวิต และ สันติ คือ 
ความสงบจิตใจและความเสียสละให้อภัย ดํารงชีวิตอยู่ด้วยความเยือกเย็น การหลอมรวมพุทธรรมเข้า
กับศาสตร์และทฤษฎีการสอนเด็กและเยาวชน 

ทวีวัฒน ปุณฑริกวิวัฒน (2553) ไดกลาวไว้ในบทความ “พุทธศาสนากับสังคมการเมืองใน
อุษาคเนย” วา ประวัติศาสตรศาสนากับ สังคมการเมืองในอุษาคเนย มีความสัมพันธเกี่ยวโยงกันมา
โดยตลอด ซึ่งสงผลต่อวิถีชีวิตความเปนอยูของประชาชนในทุกๆ ดาน มากนอยลดหลั่นกันไป สังคม
และวัฒนธรรมในลุมแมนํ้าโขง กลุมประเทศลุมแมนํ้าโขงซึ่งลวนเปนสมาชิกของกลุมประเทศใน
ภูมิภาค เอเชียตะวันออกเฉียงใตหรืออาเซียนอีกสถานะหนึ่ง โดยเฉพาะกลุมประเทศภาคพื้นทวีป 
(Mainland) ประกอบดวย ไทย ลาว กัมพูชา พมา เวียดนาม และมณฑลยูนนานของจีน ซึ่งประเทศ
เหลานี้สวนใหญจะมีลักษณะรวมทางวัฒนธรรมที่คลายคลึงกัน ทั้งใน ดานความเชื่อ ศาสนา ภาษา   
กลุมชาติพันธ และวิถีชีวิต และยังได้กล่าวไว้ว่า ความเชื่อทางศาสนาของประชาชนในแถบอุษาคเนย์
แต่ดั้งเดิมนั้นเป็นความเชื่อใน “ศาสนาปฐมบรรพ์” (Primitive Religion) ที่มีลักษณะแบบ “วิญญาณ
นิยม” (Animism) ผู้คนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แต่เดิมนั้นเชื่อเรื่องผีสางเทวดา เช่น ผีบ้านผีเรือน 
รุกขเทวดา นางไม้ กล่าวคือ ชนเผ่าดั้งเดิมของลาวมีการนับถือผี ได้แก่ ผีพ่อ ผีแม่ ผีปู่ย่า ตายาย และ
เปลี่ยนมาเป็นผีบ้าน ผีเรือน ผีเมือง ผีฟ้า ผีแถน ต่อมาความเชื่อของคนลาวได้มีการขยายตัวเป็นความ
เชื่อแบบผีพราหมณ์ และพุทธ ศาสนาในอุษาคเนย์รวมถึงในประเทศลาว จึงมีลักษณะเป็นการ
ผสมผสานลัทธิความเชื่อทางศาสนา ซึ่งประกอบด้วย ศาสนาปฐมบรรพ์ ศาสนาพราหมณ์ และพุทธ
ศาสนา ระบบความเชื่อของชาวอุษาคเนย์และรวมถึงชาวลาวปรากฏอยู่ใน นิทานปรัมปรา หรือ
ตํานานพื้นเมือง โดยเฉพาะอย่างยิ่งการปรากฏเรื่องราวของนาค ซึ่งเชื่อกันว่านาคเป็นผู้บันดาลให้เกิด
ธรรมชาติ ความมั่งคั่งและมั่นคง “นาค” ปรากฏในตํานานต่างๆ ของบ้านเมืองทั่วภูมิภาคอุษาคเนย์
โดยเฉพาะอย่างยิ่งบริเวณสองฝั่งแม่น้ําโขง รวมไปถึงตํานานอุรังคธาตุที่เกี่ยวกับการสร้างบ้านแปลง
เมืองของอาณาจักรล้านช้าง ซึ่งเป็นอาณาจักรสมัยโบราณของประเทศลาว ดังจะเห็นได้จากที่ ศรีศักร 
วัลลิโภดม กล่าวไว้ในศิลปวัฒนธรรมฉบับพิเศษ ว่า แต่ถ้าพิจารณาจําแนกแยกแยะสัญลักษณ์ในนิทาน
ปรัมปราเกือบทั้งหมดแล้ว จะพบว่ามีอย่างน้อย 3 ลักษณะ คือ เป็นสัญลักษณ์ของกลุ่มชนดั้งเดิม เป็น
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สัญลักษณ์ของเจ้าแห่งดินและน้ํา และเป็นลัทธิทางศาสนา (อ้างถึงใน สุจิตต์ วงษ์เทศ, 2554) ในที่นี้ 
“นาค” จึงเป็นตัวแทนของกลุ่มชนพื้นเมืองที่มีความเชื่อร่วมกันอิงอยู่กับสภาพภูมิศาสตร์ ความเชื่อ 
สังคมวัฒนธรรมเหมือนกัน คือการนับถือบูชาธรรมชาติในส่วนที่กลุ่มชนต้องไปเกี่ยวข้องด้วย 
เนื่องจากการอาศัยและพึ่งพาธรรมชาติเป็นหลักในดํารงชีวิต  หนังสืออุรังคธาตุ เป็นเอกสารโบราณที่
สําคัญ ซึ่งปรากฏนิทานปรัมปราเรื่องนาคเรื่องหนึ่ง ที่เล่าเรื่องในอดีตย้อนไปถึงยุคดึกดําบรรพ์ ว่ามี
ผู้คนกลุ่มหนึ่งเคลื่อนย้ายจากหนองแสซึ่งอยู่ทางตอนใต้ของมณฑลยูนนานในจีน ลงมาตามลําน้ําอูที่
อยู่ในดินแดนลาว แล้วกระจายกันตั้งหลักแหล่งอยู่บริเวณต่างๆ บริเวณฝั่งน้ําโขง นอกจากนั้นใน
หนังสืออุรังคธาตุ ยังได้กล่าวถึงตํานานการสร้างนครเวียงจันทน์ โดยย้ําว่า “แม่น้ําของไหลผ่าเมือง
พระยาจันทบุรี” ซึ่งเป็นลักษณะภูมิประเทศของนครเวียงจันทน์สมัยอาณาจักรโบราณที่แม่น้ําโขงผ่า
กลางเมือง โดยกล่าวถึงบุรุษที่ชื่อ “บุรีจันอ้วยล้วย” ซึ่งทําบุญเป็นประจํา ต่อมามีเหตุ พญานาคเห็น
พฤติกรรมการทําบุญของนายบุรีจัน จึงเนรมิตให้มีรูปงาม และมีลาภยศมากมาย พร้อมทั้งสร้างเมือง
เวียงจันทบุรีให้บุรีจัน (สุจิตต์ วงษ์เทศ, 2554)นอกจากนาคจะสร้างบ้านแปลงเมืองให้มนุษย์แล้ว นาค
ยังช่วยปกป้องคุ้มครองบ้านเมืองให้ด้วย เช่น นิทานเรื่องขุนบรมราชา ซึ่งเป็นเรื่องที่กล่าวถึงบริเวณ
สองฝั่งโขงมีนาค 15 ตระกูลคุ้มครองอยู่ ทําให้บ้านเมืองสองฝั่งโขงมีความมั่งคั่งและมั่นคง ธรรมชาติ
อุดมสมบูรณ์ โดยประจําอยู่ตามจุดต่างๆ ในแหล่งธรรมชาติทั้งถ้ํา แหล่งน้ํา ภูเขา  

จากการทบทวนวรรณกรรม พบว่าในสมัยโบราณวัฒนธรรมไมไดถูกจํากัดดวยอาณาเขต หรือ
พรมแดนของแตละประเทศดังเชนสังคมปจจุบัน ที่ทําใหคนตองกําหนดขอบเขตทางวัฒนธรรมภายใต
เงื่อนไขของประเทศตัวเอง จากขอจํากัดขางตนนี้ สอดคล้องกับข้อสรุปของ ปราณี วงษเทศ (2543, 
อ้างแล้ว) ที่ไดกลาวถึงสํานึกเกี่ยวกับชนเผาของชาวอุษาคเนย ไววาลักษณะของกลุมชนในอดีตคงอยู
ในระดับเผาพันธุ ที่ถือวามีวัฒนธรรมรวมกันในทางความเชื่อ ภาษา และลักษณะทางวัฒนธรรมอื่นๆ 
เชน องคการทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม ซึ่งมิไดถูกรวบรวมจัดระระบบ ระเบียบที่เนนบูรณาการให
เปนสวนเดียวกัน โดยองคกรการปกครองของรัฐแบบเดิม มีศูนยกลางอํานาจที่ไมแนนอนและไมมี
พรมแดนทางการเมืองที่ชัดเจนเหมือนปจจุบันที่มีการกําหนดพื้นที่ประเทศเขตแดนแนนอน ตายตัว
เหมือนรัฐประชาชาติยุคใหม ทําให้เขาใจภูมิหลังอยางกวาง ๆ ทางดานสังคม และ วัฒนธรรม ของ
อุษาคเนยภาคพื้นทวีปที่ภายหลังถูกแบงแยกเปนประเทศพมา ไทย ลาว กัมพูชา เวียดนาม และบางส
วนของจีน โดยเฉพาะการปรับตัวของมนุษยในภูมิภาคอุษาคเนยกับสภาพแวดลอมทางสังคมและ
วัฒนธรรมที่มีทั้งความคลายคลึงและแตกตางกัน เนื้อหาแบงเปนแนวคิดทฤษฎีวิวัฒนาการทางศาสนา     
ที่ชวยอธิบายพัฒนาการทางสังคมวัฒนธรรมเรื่องราวเกี่ยวกับโลกของกลุมชนดั้งเดิมและชนเผาใน
อุษาคเนยตั้งแตยุค กอนประวัติศาสตรจนถึงปจจุบัน ระบบความเชื่อพิธีกรรมในอุษาคเนย โดยเฉพาะ
ความเชื่อดั้งเดิมกอนการรับอิทธิพลจากศาสนาภายนอก และสุดทายสํานึกเกี่ยวกับเผาพันธุของ     
กลุมคนในภูมิภาค ผานตํานานและนิทานปรัมปรา (Folklore) ที่สะทอนใหเห็นความสัมพันธ และการ
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ผสมผสานทั้งทางวัฒนธรรมและเชื้อชาติของผูคนในภูมิภาค (ปราณี วงษเทศ, 2543) ขณะที่ศรีศักร 
วัลลิโภดม ใหทรรศนะวา สํานึกและความเชื่อเกี่ยวกับเผาพันธุของผูคนในอุษาคเนย สะทอนใหเห็น
ทัศนคติโลกทรรศนของผูคนในแถบนี้ที่มิไดแยกตัวเองอยูอยาง โดดเดี่ยว แตมีการติดตอสังสรรค
สัมพันธกันมาตลอดเวลายาวนานตั้งแตยุคกอนประวัติศาสตร จนไมนาเชื่อวาจะมีเผาพันธุหรือชนชาติ
ใดในปจจุบันที่อางไดวาเปนกลุมชนที่ไมเคยผสมผสานกับผูคนตางเผาพันธุหรือดํารงอัตลักษณ์ที่เป็น
เอกลักษณทางวัฒนธรรมของตนไวได โดยปราศจากอิทธิพลของวัฒนธรรมเพื่อนบาน โดยเฉพาะใน
สภาพแวดลอมทางภูมิศาสตรที่เปนผืนแผนดินเดียวกันของอุษาคเนย นอกจากนี้ ยังมีหลักฐานทาง
โบราณคดียืนยันวา มีการติดตอกันระหวางผูคนภายในภาคพื้นทวีปกับผูคนภายนอกทั้งทางบก ทาง
ทะเล มาตลอดอยางนอยไมตํ่ากวา 2500 ปมาแลว (ศรีศักร วัลลิโภดม อางถึงใน ปรานี วงษเทศ, 
2543 ) สอดคลองกับ สุจิตต วงษเทศ (2544, อ้างแล้ว) ที่ไดกลาวถึงประวัติความเปนมาในลุมนํ้าโขง
ในหนังสือเรื่องนาค มาจากไหน? โดยสุจิตต อธิบายวา นาค หรือ พญานาค เปนความเชื่อของผูคนใน
ภูมิภาคเอเชียใตและเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซึ่งเปนลักษณะทางวัฒนธรรมรวมกัน ที่มักปรากฏอยูใน
งานศิลปะทุกประเภทโดยเฉพาะที่เกี่ยวของกับพุทธศาสนาและพระมหากษัตริย หนังสือเลมนี้บอก   
เลาถึงความเปนมาของนาคอยางละเอียด ที่เชื่อมโยงทั้งจากตํานาน ความเชื่อ และหลักฐานทาง
ประวัติศาสตร ซึ่งได้ใหขอสรุปวา “นาค”เปนสัญลักษณของกลุมชนดั้งเดิมเชื่อมโยงทั้งแผนดินแมนํ้า 
และลัทธิศาสนา นอกจากนั้นประวัติศาสตร และตํานานตางๆ ของอุษาคเนยที่มักเกี่ยวของกับนาค
ทั้งสิ้น โดยเฉพาะตํานานนาคสรางแมนํ้าโขง นาคชวยสรางบานแปลงเมือง หรือ นาคสรางเมืองสีสัด
ตะนาค  นาคชวยเวียงจันทน์ ตํานานอุรังคธาตุที่ทั้งสองฝงแมนํ้าโขงลวนเกี่ยวโยงกับพระพุทธศาสนา
และการคุมครอง สรางความเปนปึก แผนอาณาจักรในหนังสืออุรังคธาตุ รวมถึงพิธีกรรมตางๆ ในทอง
ถิ่นลุมแมนํ้าโขงที่เกี่ยวกับนาค สจวต ฟอกซ มาติน (2002, อ้างแล้ว) ไดกลาวในหนังสือ Buddhist 
Kingdom, Marxist State: the making of modern Laos. วาการเปลี่ยนแปลงของลาวในสมัยใหม
ตั้งแตที่ฝรั่งเศสเขามาครอบครองลาว ขบวนการชาตินิยมของลาว จนกระทั่งถึงยุคพรรคประชาชน
ปฏิวัติลาว นําสูการเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนระบอบสังคมนิยม โดยเนนถึงรายละเอียดของการ
เปลี่ยนแปลงเขาสูระบอบสังคมนิยม การดําเนินนโยบายและสภาพสังคมในขณะนั้น โดยเฉพาะการ
ดําเนินนโยบายลดทอนอํานาจความศักดิ์สิทธิ์ของพุทธศาสนา ดวยวิธีการตางๆ ทั้งจัดการปกครอง
สถาบันสงฆ การแทรกแซงกิจกรรมทางศาสนา การใหมีการตีความพุทธศาสนา ใหเข้ากับแนวคิด   
มารกซิส เพื่อสรางความชอบธรรมทางการเมืองและไดมีวิพากษถึงความเหมือนกับความ  ตางระหวาง
พุทธศาสนากับลัทธิมารกซิสดวย อยางไรก็ตามในที่สุดรัฐบาลลาวไดประนีประนอมผอนปรนใหกับ
พุทธศาสนา และไดกลาวถึงการปฏิรูปนโยบายพรรคทั้งทางเศรษฐกิจ สังคม รวมถึงความสัมพันธกับ
ประเทศภายนอกอื่น ๆ ในยุคแหงการพัฒนาชาติดวยระบอบใหม ที่นับเปนอัตลักษณใหมทาง
วัฒนธรรมการปกครองของลาว  
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จากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้น พบว่า กลุ่มแขวง (จังหวัด) ลาวตอนใต้ ที่ประกอบด้วย 
สะหวันนะเขต สาละวัน เซกอง จําปาสัก และอัตตะปอ ของ สปป.ลาว นั้น มีพื้นที่ติดกับไทย คือ 
จังหวัดอุบลราชธานี ซึ่งในที่นี้เรียกรวมกันวาลุมแมนํ้าโขง ผู้คนที่อาศัยในแถบถิ่นนี้มีลักษณะทางชาติ
พันธุ วิถีชีวิตและอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมร่วมกันกับชาวอีสานในประเทศไทย นอกจากนั้นพื้นที่ลาว
ตอนลางยังมีฐานทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย อาทิ ปราสาทวัดพู จําปาสัก สถานที่ทอง
เที่ยวทางธรรมชาติ เช่น น้ําตะคอนพะเพ็ง เป็นต้น แสดงใหเห็นวาลาวตอนลางมีลักษณะที่เปนอัต
ลักษณที่โดดเดน ทั้งดานวิถีชีวิต วัฒนธรรมชนเผา ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีพิธีกรรม แหลงประวัติ
ศาสตร และความเปนมาตั้งแต่สมัยอาณาจักรจามปา ที่ลวนมีคุณคาทางวัฒนธรรม วิชาการและ
การศึกษา ความสัมพันธระหวางคนลาวตอนใต้กับคนไทยอีสานของไทยนั้นมีทั้งความรวมทางชาติ
พันธุ์ ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม รวมถึงวิถีชีวิตการไปมาหาสู่ของคนในชุมชนทั้งสองฟากฝงแม่น้ํา
โขง โดยมีความสัมพันธเชื่อมโยงกันในทุกระดับตั้งแตระดับประชาชน ท้องถิ่น ตลอดจนถึงนโยบาย
ระดับประเทศ จากผลการศึกษาข้อมูลด้านชาติพันธุ์วรรณา กลุมชาติพันธุที่ใหญที่สุดในลุมแมนํ้าโขง
ในสวนของ ประเทศไทย และ สปป. ลาว ไดแก กลุมชาติพันธุ ไท-ลาว ที่ประกอบดวยกลุมคนไทย
อีสาน และกลุมชาติพันธุลาวในประเทศลาว ซึ่งมีความรวมทางเชื้อสายเครือญาติ ทําใหมีการไปมาหา
สูและมีกิจกรรมทางวัฒนธรรมรวมกันเพราะคนในชุมชนลุมแมนํ้าโขงลวนมีที่มาจากรากเหงาเดียวกัน  
และองคประกอบที่สําคัญอีกประการ คือ การมีที่ตั้งทางภูมิศาสตรที่ติดตอกันทําใหเกิดการสื่อสาร 
แลกเปลี่ยนที่เอื้อตอการปฏิสังสรรคทางสังคม (Social Interaction) และการสงผานทางวัฒนธรรมข
ามพรมแดน (Trans - Boundary Culture) (กนกวรรณ มะโนรมย.2552 ) กอปรกับปจจุบันมีการ
รวมตัวเป็นประชาคมอาเซียน เมื่อปี2558  ยิ่งทําให้มีการประสานกระชับความสัมพันธ ความร่วมมือ
ของทั้งสองประเทศในทุกมิติ ทั้งด้านเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรม 

2.1.4.2 วัฒนธรรมด้านภาษา  
พิษณุ จันทร์วิทัน (2556) ได้กล่าวถึงลักษณะและความเป็นมาของภาษาลาว ซึ่งถือว่าเป็น

ภาษาร่วมสมัยกับภาษาล้านนาของไทย และกล่าวถึงภาษาลาวที่ใช้ในปัจจุบันในชีวิตประจําวันต่าง ๆ 
ซึ่งรวมไปถึงภาษาลาวที่ใช้ในวรรณกรรมด้วย ซึ่งจะเน้นเรื่องภาษิตคําสอน อีกทั้งคําร้อยกรองในภาษา
ลาว ทั้งโคลง กาพย์ และกลอน ที่คนท้องถิ่นเรียกว่า “ผะหยา” พร้อมทั้งได้ยกตัวอย่างอธิบายเพลง
กับวรรณกรรมลาวที่มีชื่อเสียงเป็นที่รู้จัก ซึ่งหลายเรื่องเป็นวัฒนธรรมร่วมกันระหว่างชาวลาวกับชาว
อีสานในไทย โดยเฉพาะในพื้นที่สองฝั่งโขง 

สํานักงานราชบัณฑิตยสภา (2558) ได้รวบรวมภาษาและวัฒนธรรมที่สื่อผ่านภาษาของแต่ละ
ประเทศในอาเซียน ใช้ชื่อหนังสือว่า “เพลินภาษาเพื่อนอาเซียน ฉบับราชบัณฑิตยสภา” เป็นการ
รวบรวมลักษณะทางภาษา คําศัพท์ รวมถึงบริบททางสังคมวัฒนธรรมในการใช้ภาษานั้น ๆ ของแต่ละ
ประเทศเพื่อนบ้านในอาเซียน ทั้งนี้สําหรับประเด็นภาษาลาว ถือเป็นภาษาที่มีความเหมือนกันกับ



35 

ภาษาไทยมากที่สุด มีการเปรียบเทียบลักษณะและโครงสร้างภาษา พร้อมแบ่งหมวดหมู่คําศัพท์แบบ
เดียวกัน เช่น คําทักทาย คําอําลา คําขอบคุณ คําขอโทษ คําอวยพรปีใหม่ ชื่อเดือน ชื่อปี ตัวเลข เป็นต้น  

จิรัฐิพร ไทยงูเหลือมและ ประเทือง ทินรัตน์  (2557) ได้สรุปผลการศึกษางานวิจัยเรื่อง
ลักษณะร่วมทางด้านภาษาและวัฒนธรรมที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านไทย กับนิทานพื้นบ้านสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว พบว่า  

1.ลักษณะร่วมในด้านภาษา การใช้ถ้อยคํา สํานวน 1.1 การใช้คํา คําซ้อน คือ การนําเอาคําที่
มีความหมายเหมือนกันหรือคล้ายกัน หรือเป็นไปใน ทํานองเดียวกันมาเขียนซ้อนเข้าคู่กัน และรวมทั้ง
การนําคําที่มีเสียงใกล้เคียงกันมาเขียนซ้อนกันด้วย คําเหล่านี้เมื่อซ้อนกันแล้วจะทําให้ความหมายของ
คําเปลี่ยนไปอย่างใดอย่างหนึ่ง ตัวอย่างเช่น ซ้อน 2 คํา ก. คําที่ปรากฏในนิทานประเทศไทย          
ดังตัวอย่าง มีเจ๊กผู้หนึ่งมักไปเฮ็ดบุญเฮ็ดทาน (นิทานเรื่อง เจ๊กทําบุญ) (แปลว่า มีคนจีนคนหนึ่งชอบไป
ทําบุญทําทาน) คําว่า “เฮ็ดบุญ” ซ้อนกับคําว่า “เฮ็ดทาน” ซึ่งตรงกับภาษาไทย “ทําบุญ” ซ้อนกับคํา
ว่า “ทําทาน” ข. คําที่ปรากฏในนิทานสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ดังตัวอย่าง โอ๊ยลูกไภ่
อย่าฟ่าวอย่าฝั่งหลายแม่ะ (นิทานเรื่อง ลูกไภ้ไปยามพ่อปู่) (แปลว่า โอ๊ย! ลูกสะใภ้อย่ารีบมากนะ)     
คําว่า “อย่าฟ่าว” ซ้อนกับคําว่า “อย่าฝั่ง” จะเห็นว่า คําว่า “อย่าฟ่าว” แปลว่า อย่ารีบ ส่วนคําว่า 
“อย่าฝั่ง” เป็นคําที่ไม่มีความหมาย “อย่าฟ่าวอย่าฝั่ง” เป็นคําซ้อนเพื่อเสียง ให้น่าฟังและน่าสนใจ อีก
ทั้งยังทําให้คํามีความชัดเจนมาก ขึ้นอีกด้วย คําซ้อน 3 คํา ก. คําที่ปรากฏในนิทานจังหวัดนครราชสีมา 
ประเทศไทย ดังตัวอย่าง เศรษฐีกะเลยไห่เพชรนิลจินดา (นิทานเรื่อง ทําไมผู้ชายถึงมีเมียสอง) คําว่า 
“เพชรนิลจินดา” เป็นคําซ้อนเพื่อเสียง ญาติพี่น้องของเฮากะสิ เหมิด (นิทานเรื่อง เสือเฒ่าแสนกล) 
คําว่า “ญาติพี่น้อง” เป็นคําซ้อนเพื่อความหมาย ข. คําที่ปรากฏในนิทาน สาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว ดังตัวอย่าง เลยมีหอปราสาทราชวังอยูพุ่นบาดเนีย (นิทานเรื่อง เต่าคํา) (แปลว่า เลยมี
หอปราสาทราชวังอยู่จนถึงปัจจุบันนี้) คําว่า “หอปราสาทราชวัง” เป็นคําซ้อนเพื่อความหมาย จาก
ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่าคําซ้อนที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านของชนชาติไทย-ลาว ใช้กลวิธีในการ
เล่า ได้แก่ การใช้คําซ้อน 2 คําและ 3 คํา เป็นการใช้คําซ้อนเพื่อเสียงและความ หมาย ในการเน้นย้ํา
เนื้อหาให้ชัดเจน เน้นถ้อยคํา ความหมาย ให้มีความน่าสนใจยิ่งขึ้น 1.2 การใช้คําซ้ํา การใช้คําซ้ํา คือ 
การใช้คําเดียวกันหรือวลีเดียวกันตั้งแต่สองครั้งขึ้นไป ซึ่งการใช้คํา ซ้ําในนิทานพ้ืนบ้านนี้ส่วนใหญ่จะใช้
เมื่อต้องการเน้นให้เห็นถึงความสําคัญของสิ่งนั้น ๆ ดังตัวอย่าง ก. คําซ้ําที่ปรากฏในนิทานประเทศไทย 
เสือกะเต้นไป ไป ไป ไป เต้นแฮงขึ้น ๆ (นิทานเรื่อง เสือเฒ่าแสนกล) (แปลว่า เสือเต้น ไป ไป ไป ไป 
เต้นแรงขึ้น ๆ ) ข. คําซ้ําที่ปรากฏในนิทานสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวยวนลาวมาแล่วกะ
เอาบักมี้ซุกนี่ได๋ แกนบักมี้น่ะบีบใส่ก้นมัน บีบใส่ ใส่ ใส่  ๆ บีบใส่ ก้นแลน ไห่มันท้องเบ้ออก (นิทาน
เรื่อง อยากกินตะกวด) (แปลว่า ยวนลาวมาแล้วก็เอาขนุนซ่อนไว้ แกนขนุนบีบใส่ก้นมัน บีบใส่ ใส่ ใส่  
ๆ บีบใส่ก้นแลน ให้มันท้องโย้ออก) จะเห็นว่าการซ้ําคํา เสื้อเต้นไป เต้นไป เต้นไป...เต้นแฮงขึ้น ๆ เพื่อ
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ผลในการสื่อสารให้ผู้ฟัง รู้ลักษณะการเต้นของเสือว่า เต้นไปอย่างต่อเนื่อง แล้วค่อย ๆ เพิ่มความแรงขึ้น
เรื่อย ๆ ทําให้การ ฟังนิทานเกิดอรรถรส เช่นเดียวกับซ้ําคํา บีบใส่ บีบใส่ บีบใส่ และบีบใส่แสดงให้
เห็นการบีบใส่ อย่างต่อเนื่อง เป็นผลทําให้เนื้อหาของนิทานมีความชัดเจนยิ่งขึ้น   1.3 การใช้คํา
ภาษาอังกฤษ ก. คําภาษาอังกฤษที่ปรากฏในนิทานประเทศไทย ไม่ปรากฏการใช้คําภาษาอังกฤษใน
นิทานประเทศไทย ข. คําภาษาอังกฤษที่ปรากฏในนิทานสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กะ
ถึกสลิปหัวยานไปนุ่ง/ นุงกะนุงสเกิ๊ดบาดนี่ (นิทานเรื่องคู่บ่าวสาวไปเที่ยว) (แปลว่า ก็ดึงกระโปรงเอว
หลวมไปใส่/ นุ่งก็นุ่งกระโปรงสั้นเดี๋ยวนี้) จะเห็นว่าผู้เล่าใช้กลวิธีในการเล่าโดยใช้คําภาษาต่างประเทศ 
(ภาษาอังกฤษ) ในการเล่า นิทานพื้นบ้านลาว แสดงให้เห็นถึงอิทธิพลของภาษาต่างประเทศในภาษา
ลาวมีการใช้คําทับศัพท์ สะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์ในการใช้ภาษาในเชิงประวัติศาสตร์ การดํารงชีวิต 
ศาสนา วัฒนธรรม การใช้ภาษา การศึกษาวิชาการต่าง ๆ ในการติดต่อสื่อสารกัน สําหรับการใช้คํา
ภาษาต่างประเทศไม่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านประเทศไทย อาจเป็นผลมาจากเนื้อหานิทานไม่ได้
เกี่ ยวข้องกับการใช้คํ า ภาษาต่ างประเทศ ช่ วงเวลาดั งกล่ าวไม่ มี สถานการณ์ การใช้คํ า
ภาษาต่างประเทศในการเล่าเรื่อง 1.4 การใช้สํานวน ก. สํานวนที่ปรากฏในนิทานประเทศไทย พ่อเฒ่า
ก็ยกยอปอปั้น (นิทานเรื่อง หมากับแมว) (แปลว่า ชายสูงอายุก็พูดสรรเสริญเยินยอ) ข. สํานวนที่
ปรากฏในนิทานสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กะบ่คึดหน้าคึดหลังหยัง (นิทานเรื่อง 
ของต๊ก) (แปลว่า ก็ไม่คิดหน้าคิดหลังอะไร) จากข้อความข้างต้นจะเห็นว่านิทานพ้ืนบ้านที่ปรากฏในชน
ชาติไทย - ลาว สะท้อนให้เห็นว่า คนไทย - ลาว เป็นคนเจ้าบทเจ้ากลอน มีการใช้ถ้อยคําสํานวน 
เพื่อให้เรื่องน่าสนใจมากยิ่งขึ้น สื่อ ความหมายให้มีความชัดเจน ปลุกเร้าอารมณ์ของผู้ฟังให้เกิดความ
สนุกสนานเพลิดเพลิน ภาษาที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านได้อธิบายเอกลักษณ์ทางภาษาของคนทั้งสอง
ชนชาติ มีคํา คล้ายคลึงกัน มีคําคล้ายคลึงกันบางส่วน และมีคําที่แตกต่างกัน แสดงให้ เห็น
ลักษณะร่วมในการใช้ ภาษาตลอดจนการใช้สํานวนในแต่ละถิ่น เอกลักษณ์ทางภาษาระหว่างกลุ่มชาติ
พันธุ์ไทย - ลาว มี ความเชื่อมโยงสัมพันธ์ทางภาษา แต่มิได้เหมือนกันทีเดียว จะเห็นว่าภาษาเป็น
พาหะที่สําคัญทาง วัฒนธรรม ทําให้ทราบถึงความเป็นเอกลักษณ์ทางชาติพันธุ์หรือความเป็นตัวตน
ของกลุ่มชน  

2.ลักษณะร่วมและลักษณะแตกต่างของบริบททางสังคมและวัฒนธรรมที่พบในนิทานพื้นบ้าน 
มี 14 ด้าน ดังนี้ 2.1 ลักษณะการตั้งถิ่นฐาน จากนิทานทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์ข้างต้นแสดงให้เห็นถึง 
สภาพการตั้งถิ่นฐานบ้านเรือน นิยมปลูกสร้างบ้านเรือนแบบใต้ถุนสูง เพื่อความปลอดภัย ปลูกสร้าง 
บ้านเรือนแบบเรียบง่ายโดยใช้วัสดุจากธรรมชาติ ส่วนภูมิประเทศโดยรอบ ยึดความอุดมสมบูรณ์    
ของพื้นที่เป็นหลัก เช่น เป็นพื้นที่ราบซึ่งเหมาะแก่การทํานา ทําไร่ และทําสวน เป็นต้น มีแม่น้ํา และ
ลําห้วย มีป่าไม้ที่อุดมสมบูรณ์ เพื่อความสะดวกในการดํารงชีวิต เมื่อพิจารณาแล้วจะเห็นว่า ภูมิ
ประเทศมีลักษณะเอื้ออํานวยต่อการดํารงชีวิต การประกอบอาชีพของคนในสังคม 2.2 การปกครอง 
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พบว่า ชนชาติลาวนั้นปกครองโดยมีผู้ใหญ่บ้านเป็นผู้นําชุมชน และสะท้อนให้เห็นถึงวิธีการเลือกผู้นํา
ในสังคมว่ามีการเลือกตั้งผู้ใหญ่บ้านที่มีความรอบคอบ ฉลาด หลักแหลม มีคุณสมบัติสามารถที่จะ
ปกครองผู้อยู่ใต้ปกครองได้อย่างมีความสุข สําหรับการปกครอง ของชนชาติไทยไม่ปรากฏอัตลักษณ์
การปกครองในนิทาน 2.3 การศึกษาเล่าเรียน จากการพิจารณานิทานของทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์
สะท้อนให้ เห็นถึงวัฒนธรรมทางด้านการศึกษาว่า ในยุคอดีตการศึกษาไม่มีสถาบันการศึกษา ผู้เรียน
ต้องเดิน ทางไปศึกษาเล่าเรียนวิชาการความรู้กับอาจารย์ผู้สอนเอง การศึกษาในอดีตส่วนใหญ่จะเป็น
วิชาการ ดํารงชีวิตเพื่อความอยู่รอด ซึ่งส่วนใหญ่เป็นการเรียนเวทมนตร์คาถาสําหรับป้องกันตนเอง 
เป็นวิชา เหนือธรรมชาติไม่สามารถอธิบายหรือพิสูจน์ได้ 2.4 ครอบครัว จากการพิจารณานิทานทั้ง
สองกลุ่มชาติพันธุ์แสดงให้เห็นว่า ระบบ ครอบครัวจะให้ความสําคัญแก่ฝ่ายหญิง เห็นได้จาก นิทานจะ
เกี่ยวข้องกับพ่อตากับลูกเขย หรือ แม่ยายกับลูกสะใภ้ การเคารพและให้เกียรติผู้อาวุโสในกิจการงาน
ต่างๆ ลักษณะครอบครัวที่พบมี 4 ลักษณะ ได้แก่ 1) ครอบครัวอยู่ครบพ่อแม่ลูก 2) ครอบครัวมีสามี
และภรรยา แต่ไม่มีลูก 3) ครอบครัวมีพ่อแม่สามีหรือพ่อแม่ภรรยาอาศัยอยู่ด้วยกัน และ 4) สามีมี
ภรรยาหลายคน 2.5 การดํารงชีวิต พบว่า มีลักษณะร่วมที่คล้ายคลึงกัน สภาพความเป็นอยู่ วิถีชีวิต ที่
เรียบง่ายเช่น เมื่อมีการแข่งขันท้าประลองฝีมือในการต่อสู้ ในด้านสติปัญญา ส่วนใหญ่มักใช้วิธีการท้า
พนันเพื่อให้ทราบว่าฝ่ายใดชนะหรือแพ้ ชนทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์ส่วนใหญ่มีอาชีพเกษตรกรรม การจับ
ปลา ลักษณะที่แตกต่าง กลุ่มชาติพันธุ์ไทยมีอัตลักษณ์ในการรับประทานข้าวเจ้า ส่วนกลุ่ม ชาติพันธุ์
ลาวรับประทานข้าวเหนียวเป็นหลัก 2.6 อาชีพ พบว่าวัฒนธรรมในการประกอบอาชีพมีลักษณะที่
คล้ายคลึงกัน อาชีพที่ สําคัญคืออาชีพเกษตรกรรม พื้นที่ในการตั้งหมู่บ้านในสมัยก่อนเป็นป่าดง อาชีพ
การล่าสัตว์ หาปลา นั้นจะนํามาบริโภค การเก็บของป่ามาเป็นอาหาร เพื่อการดํารงชีวิตในสังคม 
อาชีพการค้าขาย มักมี การแลกเปลี่ยนสินค้า สิ่งของที่ขายส่วนใหญ่เป็นของที่ใช้ในครัวเรือนที่จําเป็น 
การเลี้ยงสัตว์ส่วนใหญ่ สามารถควบคุมได้ เป็นสัตว์ไม่ดุร้าย เพราะเป็นสัตว์ที่ถูกเลี้ยงเพื่อไว้ใช้แรงงาน
และการบริโภค ซึ่ง การเลี้ยงสัตว์เป็นผลมาจากมนุษย์หาทางออกเกี่ยวกับความอดอยาก เพื่อเป็น
ต้นทุนในการดํารงชีวิต 2.7 การวางตน การปฏิบัติตน จากการศึกษาเอกลักษณ์ด้านการวางตนของทั้ง
สอง กลุ่มชาติพันธุ์ พบว่า มีลักษณะร่วมที่คล้ายคลึงกัน คือมีการวางตนปฏิบัติตนตามกรอบที่ดีงามของ 
คนในสังคม เช่น การแสดงความเคารพและให้เกียรติผู้อาวุโส เป็นต้น  2.8 ค่านิยม จากการ
พิจารณาอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของนิทานพื้นบ้านไทย - ลาว พบว่า มีค่านิยมในเรื่องความกตัญญู 
ความสามัคคี ค่านิยมแสดงถึงลักษณะของบุคคล เช่น ความ ร่ํารวย ผู้มีอํานาจ ระดับความอาวุโส 
ค่านิยมมีบทบาทต่อความคิด และการแสดงออกทางพฤติกรรม ของมนุษย์ในสังคม จะเห็นว่าอัต
ลักษณ์ค่านิยมของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยและลาวมีลักษณะคล้ายคลึง กัน เป็นแนวทางที่มนุษย์จะ
ประพฤติตนไปในแนวทางใดแนวทางหนึ่งที่ตัวเองได้พิจารณาไตร่ตรอง แล้วว่าเป็นสิ่งที่ดีสําหรับตน 
หรือสังคมยอมรับนับถือแต่อาจเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา 2.9 ศาสนา จากการศึกษาอัตลักษณ์ทาง
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ชาติพันธุ์ของชนชาติไทย - ลาว ที่เกี่ยวข้อง กับศาสนา ผลการศึกษาพบว่า นิทานพื้นบ้านไทยได้
กล่าวถึงอัตลักษณ์ของพระภิกษุ เป็นการบวช เพื่อทดแทนคุณบิดา – มารดา กิจของพระภิกษุสงฆ์ใน
การบิณฑบาตยามเช้า ซึ่งตรงกับนิทานของ กลุ่มชาติพันธุ์ลาว สําหรับนิทานพื้นบ้านลาวสะท้อนให้
เห็นการกําเนิดศาสนา ประวัติศาสนา และ ศีลอันพึงปฏิบัติของพระภิกษุ มรดกตกทอดจากอดีตที่
เกี่ยวกับอิทธิพลพุทธศาสนาและวัฒนธรรม แบบดั้งเดิมของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยและลาว จึงมีความ
กลมกลืนในอัตลักษณ์ทางศาสนาได้เป็นอย่างดี เนื่องจากประชาชนส่วนใหญ่นับถือศาสนาเดียวกัน จึง
ทําให้ชนชาติทั้งสองกลุ่มมีวัฒนธรรมที่เป็น อัตลักษณ์ที่คล้ายคลึงกัน และได้สืบทอดศาสนาต่อกันมา
นับตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน อัตลักษณ์ ลักษณะเช่นนี้จึงทําให้พุทธศาสนาและวัฒนธรรมไทยมีบทบาท
ที่สําคัญมากและได้กลายเป็นสถาบัน ทางสังคมที่เป็นหลักของสังคมไทยและลาวในปั จจุบัน 2.10 
ความเชื่อ จากการศึกษาอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของชนชาติไทยและลาว มีความเชื่อในเรื่องของ
อํานาจลึกลับ เป็นการตอบสนองความต้องการของมนุษย์ในเรื่องเวทมนตร์คาถา มีความเชื่อเรื่องจิต
วิญญาณ มีความเชื่อเรื่องการพยากรณ์ความฝัน การทํานายของหมอดู มีความ เชื่อเกี่ยวกับเรื่อง
อํานาจของจิต การอธิษฐาน ความเชื่อเกี่ยวกับของวิเศษและความเชื่อเกี่ยวกับสิ่ง เหนือธรรมชาติ ผล
จากการศึกษาที่ปรากฏในนิทานสะท้อนให้เห็นว่าสิ่งเหล่านี้ ล้วนเกิดจากความเชื่อ ของชนทั้งสองกลุ่ม
ชาติพันธุ์ที่มีลักษณะร่วมกัน ความเชื่อบางประการ เป็นผลทําให้คนในกลุ่มชนมี ความเกรงกลัวต่อผล
ของการกระทําผิด ทําให้คนในสังคมเกิดความรักความสามัคคี มีความเป็นน้ํา หนึ่งใจเดียวกันอีกด้วย 
2.11 ศิลปวัฒนธรรมประเพณี ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านไทย - ลาว มีพิธีกรรมแต่งงาน ที่คล้ายคลึง
กัน นอกจากนี้ยังได้สะท้อนวัฒนธรรมการสู่ขวัญ การทําบุญสารทไทย - ลาว การทําบุญ บั้งไฟ เหล่านี้
ล้วนสะท้อนให้เห็นวิถีการดําเนินชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ 2.12 การสาธารณสุข อัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์
ในด้านสาธารณสุขที่ปรากฏในนิทาน ทั้งสองชนชาติ พบว่า ในด้านสุขภาพอนามัยยังไม่ดีมากนัก 
สะท้อนให้เห็นถึงการบริโภคอาหารที่ เรียบง่าย เช่น การเก็บของป่า การล่าสัตว์ เป็นต้น ส่วนในเรื่อง
การรักษาโรค ได้กล่าวถึงการคลอด บุตรในสมัยก่อนซึ่งต้องอาศัยหมอตําแยในการทําคลอด สะท้อน
ให้เห็นว่าในสมัยก่อนการรักษา พยาบาลยังไม่เจริญก้าวหน้า การรักษาผู้ป่วยมีหมอชาวบ้านเป็น
ผู้รักษา 2.13 การคมนาคม ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านไทย - ลาว มีลักษณะร่วมกันคือ การ เดินทางมี
อยู่ 2 ทางด้วยกัน ได้แก่ การเดินทางด้วยเท้าและการเดินทางโดยทางน้ํา สะท้อนให้เห็นว่า ในอดีต
การคมนาคมยังไม่เจริญ การเดินทางไปมาหาสู่กันจึงเป็นไปอย่างยากลําบาก 2.14 ภูมิปัญญาของผู้
เล่านิทาน ที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านไทย-ลาว การเล่านิทาน เพื่ออธิบายเหตุ สะท้อนให้เห็นถึงภูมิ
ปัญญา แนวความคิดที่คล้ายคลึงกันของสองกลุ่มชาติพันธุ์ นับว่าเป็นการปลูกฝังแนวความคิดร่วมกัน
ระหว่างกลุ่มชนทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์ ได้แก่ มีการสร้าง ภูมินาม เช่น ตํานานเกี่ยวกับชื่อหมู่บ้าน สร้าง
นิทานอธิบายเหตุ ด้วยการหาเหตุผลประกอบ นับว่าเป็นสติปัญญาที่ชาญฉลาดของบรรพบุรุษที่ได้สืบ
ทอดและสั่งสม โดยการเล่าสืบต่อกันมา 
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จากการทบทวนวรรณกรรมดังกล่าวสะท้อนให้อย่างชัดเจนของการมีอัตลักษณ์ร่วมทาง
วัฒนธรรมไทย - ลาว  อัตลักษณ์ด้านภาษา จะเห็นว่านิทานพื้นบ้านที่ปรากฏในชนชาติไทย - ลาว 
สะท้อนให้เห็นว่า คนไทย - ลาว เป็นคนเจ้าบทเจ้ากลอน มีการใช้ถ้อยคําสํานวน เพื่อให้เรื่องน่าสนใจ
มากยิ่งขึ้น สื่อความหมายให้มีความชัดเจน ปลุกเร้าอารมณ์ของผู้ฟังให้เกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน 
ภาษาที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านได้อธิบายเอกลักษณ์ทางภาษาของคนทั้งสองชนชาติ มีคํา คล้ายคลึง
กัน มีคําคล้ายคลึงกันบางส่วน และมีคําที่แตกต่างกัน แสดงให้เห็นลักษณะร่วมในการใช้ ภาษา
ตลอดจนการใช้สํานวนในแต่ละถิ่น เอกลักษณ์ทางภาษาระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ไทย - ลาว มี ความ
เชื่อมโยงสัมพันธ์ทางภาษา แต่มิได้เหมือนกันทีเดียว จะเห็นว่าภาษาเป็นพาหะที่สําคัญทาง วัฒนธรรม 
ทําให้ทราบถึงความเป็นเอกลักษณ์ทางชาติพันธุ์หรือความเป็นตัวตนของกลุ่มชน  

ลักษณะร่วมและลักษณะแตกต่างของบริบททางสังคมและวัฒนธรรมที่พบในนิทานพื้นบ้าน    
มี 14 ด้าน ประกอบไปด้วย การตั้งถิ่นฐานมีลักษณะ ทั้งสองชาติพันธ์นิยมสิ่งปลูกสร้างที่คล้ายกัน 
ด้านการศึกษา ในอดีตสะท้อนให้เห็นว่าทั้งสองชาติพันธ์จะเหมือนกันไม่มีสถาบันการศึกษา จะนิยม
ศึกษาวิชาเอาตัวรอด และคาถาเวทมนต์ ด้านครอบครัว นิยมทั้งสองชาติพันธ์ มีความเคารพผู้อาวุโส 
ด้านการดํารงชีวิต มีลักษณะร่วมคล้ายคลึงกัน วิถีชีวิตเรียบง่าย อัตลักษณ์ชาติลาวจะรับประทานข้าว
เหนียวเป็นหลัก มีความเหมือนกันอัตลักษณ์คนอีสานในประเทศไทยรับประทานข้าวเหนียวเป็นหลัก 
แต่จะมีความต่างภาคกลางของประเทศไทยรับประทานข้าวจ้าว อาชีพคล้ายคลึงกันคือเกษตรกรรม 
การวางตัวพบว่า ทั้งสองชาติพันธ์มีลักษณะร่วมด้วยวัฒนธรรมการไหว้ ค่านิยม มีความกตัญญู 
สามัคคี ที่คล้ายคลึงกัน ด้านศาสนา อัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ ไทย - ลาว การบวชคือการทดแทนคุณ
พ่อ- แม่ อิทธิพลศาสนาและวัฒนธรรม แบบดั้งเดิมของกลุ่มชาติพันธ์ไทย - ลาว มีความกลมกลืน
ในอัตลักษณ์ทางศาสนา เนื่องจากประชาชนส่วนใหญ่นับถือศาสนาเดียวกัน ทําให้มีวัฒนธรรมที่
เป็นอัตลักษณ์คล้ายคลึงกัน ด้านความเชื่ออัตลักษณ์ไทย ลาว มีความเชื่อเรื่องอํานาจลึกลับเวทมนต์
คาถา จิตวิญญาณ พยากรณ์ หมอดู ของวิเศษเหนือธรรมชาติ ด้านศิลปวัฒนธรรมประเพณี ทั้งชาติ
พันธ์ไทย ลาว มีพิธีกรรมคล้ายคลึงกัน ด้านสาธารณสุข ในอดีตไม่มีด้วยสาธารณสุขไม่ก้าวหน้า การ
คมนาคม มีลักษณะร่วมกัน ๒ ทางคือ เดินเท้า และทางน้ํา ด้านภูมิปัญญาทั้งสองชาติพันธ์มีแนวคิดที่
คล้ายคลึงกัน ปลูกฝังแนวคิดร่วมกันของทั้งสองชาติพันธ์ หาเหตุและผล ได้อย่างกลมกลืน   

2.1.4.3 วัฒนธรรมการกิน ไทย - ลาว  

เป็นอีกอัตลักษณ์ความเหมือนที่สะท้อนถึงรากเหง้า เผ่าพันธุ์อันเดียวกัน วิถีชีวิตของสองฝั่ง
แม่น้ําโขง ที่ดํารงชีวิตทํามาหากินแบบธรรมชาติกลมกลืนกันยิ่งเป็นลักษณะร่วมทางวัฒนธรรมอาหาร
นั่นเอง  

นันทนา ปรมานุศิษฏ์ (2556) ได้ทําการศึกษาเกี่ยวกับวัฒนธรรมด้านการอาหาร และกล่าวไว้
ว่า “อาหาร” สะท้อนถึงวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนในแต่ละประเทศได้ หนังสือเล่มนี้เป็นการบอก



40 

เล่าที่มาที่ไปของอาหารชาติต่างๆ ในอุษาคเนย์ รวมถึงวัตถุดิบ วิธีปรุง โดยที่ “ภูมิศาสตร์” ถือเป็น
ปัจจัยหลักในการกําหนดอาหารของประเทศในอุษาคเนย์ ประเทศที่มีเขตแดนติดกันจึงมักจะมี
ลักษณะร่วมทางวัฒนธรรมอาหาร อีกทั้งอาหารยังบ่งบอกถึงการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมได้ประการ
หนึ่ง อย่างเช่น อาหารลาวที่ถูกจัดกลุ่มในอาหารกลุ่มประเทศลุ่มแม่น้ําโขง ได้แก่ พม่า ไทย ลาว 
กัมพูชา และเวียดนาม ซึ่งในส่วนของอาหารลาวนั้นได้รับอิทธิพลทั้งจากไทย เวียดนาม และวัฒนธรรม
การกินบางอย่างจากฝรั่งเศส  

เพียสิง จะเลินสิน (2553) ได้กล่าวถึงต้นตํารับวัฒนธรรมอาหารของลาว เป็นการถ่ายทอด
ตําราอาหารลาวดั้งเดิมฉบับพระราชวังหลวงพระบาง โดยท่านเพียสิง จะเลินสิน ในฐานะที่เคยเป็ น
หัวหน้าห้องเครื่องในพระราชวังหลวงพระบาง เนื้อหาการคัดสรรวัตถุดิบเริ่มด้วยอุปนิสัยการบริโภค
ของคนลาว และมารยาทบนโต๊ะอาหาร ความสําคัญของอาหารในลาว จากนั้นกล่าวถึงเครื่องปรุงและ
ข้อมูลที่เป็นประโยชน์สําหรับผู้ประกอบอาหาร รวมไปถึงการจัดสํารับอาหารบนโต๊ะ และวัตถุดิบใน
การประกอบอาหาร ได้มีการอธิบายโดยละเอียด ก่อนเข้าสู่ตํารับอาหารลาวซึ่งมีถึง 114 ตํารับ 
จากนั้นเป็นการเพิ่มเรื่องของหวานลาว (ซึ่งไม่ใช่ต้นฉบับของเพียสิง) หนังสือเล่มนี้เป็นเหมือน
สารานุกรมสําหรับอ้างอิงตํารับอาหารดั้งเดิมของหลวงพระบาง ที่สามารถนําไปเป็นวิธีในกา ร
ประกอบการอาหารลาวได้จริง และทําให้เข้าใจถึงวิถีวัฒนธรรมการกินอยู่ การใช้ชีวิตของผู้คนใน
ท้องถิ่นด้วย 

นันทนา ปรมานุศิษฏ์ (2556) อาหารลาวโดยทั่วไปนั้น มีลักษณะที่ปรุงแต่งน้อยที่สุด เน้น
ความเรียบง่ายแบบธรรมชาติ รสชาติไม่ค่อยจัดจ้าน วิธีการทําไม่ซับซ้อน แม้อาหารในวังจะมีขั้นตอน
มากกว่าอาหารของชาวบ้านก็ตาม ก็ยังถือว่าเน้นความเรียบง่ายอยู่  สามารถสรุปลักษณะของอาหาร
ลาวได้ดังนี้ 1) การเน้นกินผัก กินปลา เนื่องจากธรรมชาติที่อุดมสมบูรณ์ เช่น ปลาบริเวณแม่น้ําโขงฝั่ง
ลาวซึ่งเป็นจุดที่ปลาน้ําโขงอร่อยสุด รวมถึงผักที่นํามารับประทานจะเป็นผักพื้นบ้านและผักสมุนไพร 
2) อาหารประเภทแกงของลาวจะไม่ใส่กะทิ 3) อาหารลาวมีเครื่องปรุงรสที่สําคัญ คือ ปลาร้า รวมถึง
เกลือและน้ําปลา ในภาคเหนือจะมีการใส่น้ําปูและถั่วเน่าด้วย จึงมีรสเค็มและไม่ใส่น้ําตาล ในขณะที่
สมัยก่อนพริกไทยเป็นเครื่องปรุงหลักในอุษาคเนย์  4) การปรุงอาหารของชาวลาว ส่วนใหญ่จะ
กระบวนการต้ม แกง นึ่ง คั่ว ย้ํา อั่วคือการยัดไส้ เอาะ คือลักษณะคล้ายแกงแต่มีน้อยกว่า ปิ้ง และ
ขนาบ ซึ่งเป็นการนําอาหารที่ปรุงแล้วมาห่อใบตองแล้วนําไปปิ้งให้สุกด้วยไฟอ่อน ๆ และ 5) การกิน
อาหารคู่กับข้าวเหนียวนึ่ง ทั้งนี้ วัฒนธรรมการกินอาหารของลาว มีลักษณะและรสชาติที่แตกต่างกัน
ไปตามแต่ละภูมิภาค อย่างเช่น อาหารหลวงพระบางซึ่งถือว่าเป็นอาหารภาคเหนือของลาว มีรสชาติ
เบาที่สุดในบรรดาอาหารลาวของทั้งสามภาค เนื่องจากในอดีต หลวงพระบางเป็นเมืองหลวงของลาว
เป็นเวลานาน อาหารแบบหลวงพระบางจึงถูกเปรียบว่าเป็นอาหารของผู้ดีหรืออาหารชาววัง ซึ่งเน้น
การนึ่ง ต้ม เป็นส่วนใหญ่ วิธีการปรุงไม่ซับซ้อน อาหารประจําเมืองของหลวงพระบางคือ “เอาหลาม” 
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ซึ่งเป็นเอกลักษณ์หากินไม่ได้ในถิ่นอื่นของเมืองลาว เครื่องปรุงที่ ขาดไม่ได้ของเมนูนี้คือ “สะค้าน”  
เถาไม้ประจําถิ่น (ทรงคุณ จันทจร, 2551, น.93) นอกจากนั้นยังมีการนํา “ไค” ซึ่งเป็นสาหร่ายน้ําจืด
มาประกอบอาหาร โดยการทําไคแผ่นทอดกินคู่กับแจ่วบอง “เลิ่นส้มไข่ปลาบึก” ทําจากไข่ปลาบึก
ดอง เป็นต้น ในขณะที่อาหารหลวงพระบางจะคล้ายกับอาหารภาคเหนือของไทย  อาหารลาวที่
เวียงจันทน์และลาวใต้ในจําปาสักก็เช่นกันที่มีลักษณะคล้ายกับอาหารอีสานของไทย โดยเฉพาะริมฝั่ง
โขงที่แสดงถึงการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมการกินระหว่างกันในบริเวณพื้นที่ภูมิศาสตร์ที่เหมือนกัน 

ธันย์ชนก นาควิโรจน์ (2559) แม้ว่าประเทศลาวจะไม่มีเมนูสําหรับอาหารทะเล เนื่องจาก
สภาพพื้นที่ตั้งที่ไม่ติดทะเล แต่การที่ลาวประชิดติดกับประเทศเพื่อนบ้านหลายประเทศ ทําให้ได้รับ
อิทธิพลจากประเทศข้างเคียงในเรื่องอาหารการกิน นอกจากวัฒนธรรมการกินระหว่างไทยกับลาวที่
เหมือนกันแล้ว อาหารเวียดนามยังได้เข้ามาเป็นที่นิยมในการกินของประเทศลาวด้วย เช่น “เฝอลาว” 
โดยแทนที่ด้วยกะปิกับพริกย่างเป็นส่วนผสม “พันผัก” ซึ่งเป็นการพันผักกับเนื้อสัตว์ รวมถึง ปอเปี๊ยะสด 
และปอเปี๊ยะทอดแบบลาว  ในขณะที่ลาวยังคงได้รับวัฒนธรรมการกินของฝรั่งเศสด้วย ไม่ว่าจะเป็น 
สลัดหลวงพระบาง ข้าวจี่ปาเต้ หรือ ขนมปังบาแก็ตซึ่งทาด้วยตับบดและใส่ไส้ต่าง ๆ รวมถึงซุปใสของ
ฝรั่งเศส และวัฒนธรรมการดื่มกาแฟ ซึ่งกาแฟที่มีคุณภาพดีที่สุดในประเทศคือกาแฟที่ปลูกในแขวง
จําปาสัก จะเห็นได้ว่าวัฒนธรรมการกินของคนลาวนั้น มีปัจจัยสําคัญคือ ภูมิศาสตร์พื้นที่ และความ
อุดมสมบูรณ์ของธรรมชาติ ผสมผสานกับอิทธิพลของวัฒนธรรมการกินของชนชาติต่าง ๆ ที่เข้ามามี
ส่วนต่อการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม เช่น การที่หลวงพระบางมีแม่น้ําคานไหลผ่าน และมี
ผักซึ่งเป็นเอกลักษณ์ คือ ไค (สาหร่ายน้ําจืด) ซึ่งมักเอาไปทําเป็นแผ่นตากแห้งขาย เวลากินก็เอามาตัด
เป็นแผ่นเล็ก ๆ แล้วนําไปทอดเป็นอาหารว่างกินเล่น หรือเสิร์ฟเป็นอาหารเรียกน้ําย่อย (นันทนา    
ปรมานุศิษฏ์, 2556, น.129) ส่วนผักอีกชนิดหนึ่ง ได้แก่ ผักน้ํา หรือวอเตอร์เครส ซึ่งได้กลายมาเป็น
ส่วนผสมในเมนูที่เป็นเอกลักษณ์ผสมลูกครึ่งและความพื้นถิ่น คือ สลัดหลวงพระบาง หรือ ยําผักแห่ง
แม่น้ําคาน ซึ่งเป็นการทําน้ําสลัดฉบับชาวลาว สลัดผักดังกล่าวอาจถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมจาก
เมอซิเออร์ ออกุสต์ ปาวี ชาวฝรั่งเศสที่มายังหลวงพระบางตั้งแต่ปี พ.ศ. 2430 แล้วก็เป็นได้ (นันทนา 
ปรมานุศิษฏ์, 2556, น.130) ในขณะที่วัฒนธรรมการกินของชาวลาวแบบดั้งเดิมรุ่นเก่านั้น ถึงแม้จะมี
บรรยากาศสบาย ๆ แต่แฝงไว้ด้วยขนบธรรมเนียมที่เป็นแบบแผน โดยมีหลักสําคัญ 2 ประการที่ต้อง
คํานึงถึงเสมอ คือ “เปียบ” แปลว่า ศักดิ์ศรี เกียรติยศ และ “เลี้ยง” หมายถึงเลี้ยงดู ปรนเปรอ       
ซึ่งหลักการที่ใช้ในชีวิตของชาวลาวนี้ได้นํามาใช้ในวัฒนธรรมของกินด้วย เช่น พ่อกับแม่ซึ่งอยู่ในฐานะ
ใหญ่ที่สุดในครอบครัว เป็นผู้ตักกินคําแรก ตามด้วยสมาชิกอื่น ๆ ในครอบครัวตามลําดับอายุ รวมถึง
การตระเตรียมอาหารให้มากเพียงพอกับแขกผู้ได้รับเชิญ เป็นต้น (เพียสิง จะเลินสิน, 2553, น.25) 

นิลุบล ไพเราะ (2563) ในวัฒนธรรมกินปลาร้า - ปลาแดก คนไทย - คนลาว ได้ให้
ความหมายของปลาร้า - ปลาแดก ว่า เป็นผลของการรับรู้ภาพปลาร้าของคนอีสานและคนลาวที่
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นําเสนอการรับรู้ว่า ปลาร้าคือ วิถีชีวิต สื่อตัวแทน ความเป็นอีสาน ความเป็นลาว เป็นมิตรภาพผ่าน
การแลกเปลี่ยนในฐานะของฝาก ของที่ระลึก เป็นแหล่งที่มาของรายได้ เป็นมิตรภาพร่วมกัน เป็น
มิตรภาพในชีวิตวัฒนธรรมในความคิดคํานึงของคนอีสานและคนลาว  

เก็ตถวา บุญปราการและคณะ (2556) อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของความเป็นอีสาน ปรากฏ
ในงานของ พจน์ สัจจะ (2540) ในหนังสือโลก วัฒนธรรมของอาหาร ได้เขียนถึงปลาร้า ปลาแดกว่า
เป็นอาหารวัฒนธรรมของคนไทยภาคอีสาน เป็นเอกลักษณ์วัฒนธรรมท้องถิ่นที่คนอีสานไม่อาย เป็น
สิ่งที่ขาดไม่ได้ในครัวอีสาน สอดคล้องกับคํากล่าวของ อานันท์ กาญจนพันธุ์ (2557) ที่ได้บอกเล่า
ความเป็นปลาร้า ปลาแดกผ่านตัวตนคนอีสานว่า“ปลาร้า ปลาแดก เป็นหัวใจอันหนึ่งของอาหารอีสาน 
เพราะเป็นตัวเชื่อมหรือตัวช่วยที่ทําให้อาหาร อีสานแซ่บอีหลี ขณะเดียวกันก็ยังทําให้เราเข้าใจบริบท
ชีวิตของคนที่ทําอาหารด้วย และไม่ใช่ทางปากหรือ แซ่บทางอารมณ์เท่านั้น แต่มันแซ่บในฐานะที่เป็น
อาหารที่จะสื่อว่าเป็นตัวเรา ไม่ใช่แซ่บ ทั่ว ๆ ไปแต่ต้องแซ่บแบบอีสาน” ดังนั้นปลาร้า ปลาแดกจึง
เป็นสัญลักษณ์แทนคนอีสาน การผลิตซ้ําภาพปลาร้าปลาแดก ให้กลายเป็นของฝาก ของที่ระลึก 
อย่างเช่น ปลาร้าบอง ของภาคอีสานจะมีชื่อเสียงมาก และมักกลายเป็นของฝากสําหรับคนภาคอื่น ๆ 

หงส์หยก บุญปัญญา (2563) จากงานเรื่องวิวัฒนาการการสร้างชาติ และ อัตลักษณ์ความ
เป็นลาวผ่านมุมมองการท่องเที่ยว คมนาคม และ อาหาร จากการศึกษา พบว่าวัฒนธรรมอาหารพื้น
ถิ่นหรือพื้นเมืองในเขตพื้นที่ทางตอนใต้ของลาวนับตั้งแต่แขวงบอลิคําไชกระทั่งเขตอาณาบริเวณ
สุดท้ายในเขตพื้นที่ของแขวงอัตตะปือ อาหารพื้นบ้านของกลุ่มคนในพื้นที่อาณาบริเวณดังกล่าว มี
ลักษณะของการผสมผสานวัฒนธรรมระหว่างกลุ่มชนชาติพันธุ์ลาวลุ่มอาทิ ไท , ไต , ลาว ฯลฯ และ
ลาวเทิง อาทิ ขมุ , เออดู , กะต่าง , บรู และกลุ่มวัฒนธรรมภาษาตระกูลมอญ-เขมร และอื่น ๆ โดย
อาศัยแหล่งโปรตีนหลักจากสัตว์น้ําในพื้นที่ลุ่มน้ําโขงเป็นส่วนหลัก อาทิปลาบึก , ปลาคัง , ปลาชะโอน 
, ปลาซิวแก้ว และอื่น ๆ นานาชนิด รวมถึงสัตว์ครึ่งบกครึ่งน้ําและแมลงที่ให้โปรตีนเป็นปริมาณมาก 
อาทิ แมลงเม่า , ดักแด้ เป็นต้น แหล่งแร่ธาตุที่สําคัญในพื้นที่บริเวณนี้นิยมหาผักพื้นบ้านที่เกิดได้ง่าย
ในสภาพอากาศกึ่งร้อนกึ่งหนาว อาทิ ผักบุ้ง , ใบย่านาง เป็นต้นรสชาติของอาหารลาวใต้มีลักษณะเผ็ด 
, เปรี้ยว , เค็ม , ขม จะมีความแตกต่างและความซับซ้อนทางรสชาติมากกว่าอาหารลาวเหนือ ลาวใต้
มีสภาพอากาศที่ค่อนข้างร้อนชื้นในช่วงต้นปีอีกทั้งฤดูร้อนแหล่งน้ําสําคัญทางธรรมชาติมีความ       
หดหายไปตามสภาวะกลไกทางธรรมชาติทําให้การหาอาหารมีความลําบาก จึ งก่อเกิดภูมิปัญญา
วิธีการถนอมอาหารในลักษณะต่าง ๆ อาทิ ดอง , หมัก , ตาก ฯลฯสําหรับถนอมอาหารไว้ในฤดูร้อน   
ที่อาหารหาทานได้ยาก กลายเป็นอาหารหมักดองที่มีความนิยมในปัจจุบันนานาชนิด อาทิ ปลาแดก 
(ในภาษาไทย : ปลาร้า) , ซิ่นหลอด (ในภาษาไทย : เนื้อแดดเดียว) ,แหนม เป็นต้นปลาแดก หรือ ปลา
ร้าในภาษาอังกฤษ Pickled fish อาหารพื้นเมืองลาวใต้ภายใต้ขั้นตอนการถนอมอาหารโดยการหมัก
หรือดอง ขั้นตอนการถนอมอาหารยอดนิยมของกลุ่มคนที่อาศัยอยู่ในลุ่มแม่น้ําโขงและโตนเลสาป เป็น
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กรรมวิธีการถนอมที่มีความนิยมเป็นอย่างมาก เนื่องด้วยระยะเวลาที่สามารถยืดอายุของอาหารให้มี
ระยะเวลายาวนานมากขึ้น การถนอมอาหารลักษณะนี้สามารถพบได้นับตั้งแต่จีนทางตอนใต้ กระทั่ง
กัมพูชาตอนเหนือ ซึ่งแต่ละพื้นที่มีขั้นตอนการถนอมอาหารและกรรมวิธีดังกล่าวนี้มีความแตกต่างกัน
ตามลักษณะของวัตถุดิบในพื้นที่ ความโดดเด่นของการถนอมอาหารในลักษณะการหมักดองภายใต้ชื่อ 
“ปลาแดก” ในวัฒนธรรมลาวใต้ที่สําคัญนั้นคือการนํา รําข้าวป่า ซึ่งเป็นส่วนประกอบสําคัญในการ
หมักดองอาหารให้มีรสชาติหอมและกลมกล่อม ซึ่งรําข้าวป่าหรือแกลบข้าวชนิดดังกล่าว เป็นพันธุ์ข้าว
ดั้งเดิมของดินแดนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  ปลาแดก คือภาษาเรียกในวัฒนธรรมไท - ลาว 
ซึ่งความหมายของคําว่า แดก นี้เรียกจากวิธีการนําปลายัดลงไปในไห แดก หมายถึง การจับยัด หรือ
ดันสิ่งหนึ่งเข้าไปในอีกสิ่งหนึ่ง ขั้นตอนการทําปลาแดกในกลุ่มวัฒนธรรมชาติพันธุ์ลาวกาว ที่ขาดมิได้
เลยคือการนํารําข้าวหรือแกลบข้าวเป็นส่วนผสมในการหมักดอง รวมถึงการใช้เปลือกสับปรสช่วยใน
การดับกลิ่นคาวหากใช้ปลาตัวใหญ่ หั่นเป็นชิ้นหรือท่อน เรียกว่า “ปลาแดกต่อน” เมื่อหมักครบเวลา
ที่ต้องการสามารถนํามาประกอบอาหารได้ทันที หากใช้ปลาตัวเล็ก อาทิ ปลาซิวแก้ว นิยมทําเป็น 
“ปลาแดกตวง” กลายเป็นเครื่องปรุงให้ความกลมกล่อมแก่ตําส้มอาหารลาวใต้พื้นบ้านเป็นลักษณะ
ของการนําหมากไม้หรือผลไม้ป่าหรือตามพื้นบ้านที่มีรสเปรี้ยว หรือ เนื้อสัตว์ โขลกให้แหลกแต่ไม่
ละเอียดผสมกับพริก เป็นกับแกล้มกับอาหารอื่น ๆ ทานคู่กับข้าวป่า หรืออีกชื่อคือ ข้าวเหนียว เพื่อให้
เกิดรสชาติที่หลากหลาย อีกทั้งมีสรรพคุณเป็นยาขับของเสีย รวมถึงรสเปรี้ยวและเผ็ดมีส่วนทําให้
ร่างกายเกิดการกระตุ้น ลดการเหนื่อยล้าจากการทํางาน ตําส้ม มีมากมายหลากชนิด อาทิ ตํามะยม , 
ตํามะขาม , ตํามะขามป้อม ,ตําเมี่ยง (ในภาษาไทย : ตําข่า ตะไคร้) , ตํามะขาม , ตําปลาแดก เป็นต้น 

ความเหมือนของวัฒนธรรมอาหารทั้งทางฝั่งวัฒนธรรมอาหารลาวเหนือและทางฝั่งวัฒนธรรม
อาหารลาวใต้นั้นมีร่วมกันคือ การนําเรื่องของอาหารไปผูกและเชื่อมโยงกับคติความเชื่อเรื่องต่าง ๆ ไม่
ว่าจะเป็นเรื่องของศาสนา , คติยึดถือปฏิบัติต่าง ๆ ของคนลาวทั้งสองฝั่งเหนือใต้ ความเหมือนในเรื่อง
ของการนิยมกินสัตว์ใหญ่ เช่น วัว , ควาย เฉพาะฤดูกาลหรือเทศกาลวันสําคัญทางพิธีกรรมความเชื่อ
ของตน รวมถึงชื่อของอาหาร ที่มีบทบาทสําคัญต่องานพิธีกรรมทางศาสนา อาทิลาบ เป็นอาหาร
มงคล มีเฉพาะงานที่เป็นสิริมงคลแก่ชีวิต อาทิ งานกินดอง , งานขึ้นบ้านใหม่ , งานบวช ฯลฯ อีกทั้ง 
ลาบ ในสมัยก่อนกาลโบราณเป็นอาหารชนชั้นสูงและเป็นอาหารสานความสัมพันธ์ระหว่างกัน คนลาว
มีความเชื่อว่าหากไปเยี่ยมเพื่อนบ้าน หากเขายื่นลาบให้ท่านทาน ท่านควรรับไว้เพราะหากไม่ทานถือ
เป็นการเสียมารยาทและไม่ให้เกียรติเจ้าบ้าน การห้ามกินผักประเภท ฟัก ,บวบ ในงานมงคล เพราะ
ผักเหล่านี้จะดูดกลิ่นหรือน้ําเหลืองของศพเอาไว้อาหารประเภทเส้นแม้เข้ามาในลาวได้ไม่นานและไม่
แพร่หลายเทียบเท่าปัจจุบัน หากแต่ความเชื่อที่ว่าไม่นิยมรับประทานอาหารประเภทเส้นในงาน
อัปมงคล เนื่องด้วยความเชื่อที่ส่งต่อความอัปมงคลกันเป็นเส้นสายไม่จบสิ้นก็มีในลาวเช่นกัน การ
ทํางานอาหารในงานอัปมงคลจะไม่นิยมทําเป็นเส้นทางยาวทั้งการหั่นเนื้อสัตว์และการหั่นผัก เช่น การ
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ทําซิ่นหลอดในงานศพ คนลาวไม่นิยมหั่นเนื้อสัตว์เป็นเส้นเรียงยาวเหมือนปกติหากแต่ทําเป็นท่อน
ขนาดเล็ก ไม่ได้รูปทรง เพื่อให้ความอัปมงคลนั้นหยุดและจบสิ้นเพียงเท่านี้ หากผู้ใดเล่นไสยศาสตร์
และมีวิชาอาคมติดตัวจะไม่กินอาหารที่จัดเลี้ยงในงานศพ เพราะเชื่อว่าอาหารเหล่านั้นอาจทําให้วิชา
อาคมเสื่อม 

จากการทบทวนวรรณกรรมจะเห็นได้ว่า วัฒนธรรมการกินของคนไทยอีสาน และคนลาว มี
วัฒนธรรมการกินที่มีความเหมือนกันจนกลายเป็นเอกลักษณ์ของคนอีสานและคนลาว กินข้าวเหนียว
เหมือนกัน กินปลาแดก การทําปลาแดกเป็นวิถีชีวิตของคนลุ่มน้ําโขงที่มีปลามากมายเป็นภูมิปัญญา
ชาวบ้าน เป็นการถนอมอาหาร และสามารถเป็นการผลิตเพื่ออาชีพสร้างรายได้เป็นของฝาก เป็นของ
ชื้อของขาย ปลาแดกทําเป็นเมนูอาหารได้หลายอย่าง เป็นเครื่องปรุงในอาหาร โดยเฉพาะตําหมากหุ่ง 
ปลาแดกเป็นตัวชูโรงที่ทําตําหมากหุ่งของคนลาวและคนอีสานอร่อยมากยิ่งขึ้น ทุกบ้านทุกครัวเรือน
ของคนอีสาน และคนลาวต้องมีปลาแดกติดครัว บนความเหมือนนี้เป็นตัวเชื่อมโยงมิตรภาพสาย
สัมพันธ์มั่นยนืไทย ลาวในมิติวัฒนธรรมด้านอาหาร 

2.1.4.4 วัฒนธรรมการแต่งกาย 
สุปิยา ทาปทา.และคณะ (2560) สปป.ลาว การคงอยู่เกี่ยวกับวัฒนธรรมการนุ่งผ้าซิ่นในการ

แต่งกายของผู้หญิงลาว ยังมีการนุ่งผ้าซิ่น (ผ้าถุง) ในชีวิตประจําวัน โดยเฉพาะการนุ่งไปร่วมงานต่าง ๆ 
เช่น นุ่งไปงานดอง (แต่งงาน) ไปทําบุญที่วัด ยังคงรักษาวัฒนธรรมการนุ่งผ้าซิ่นได้เป็นอย่างดี 
เนื่องจากมีการปฏิบัติสืบทอดกันมาจนเป็นวิถีชีวิต อยู่ในจิตสํานึก เป็นความภาคภูมิใจและเป็นการ
แสดงออกซึ่งเอกลักษณ์ของชาติ โดยหน่วยงานภาครัฐมีบทบาทสําคัญในการส่งเสริม สนับสนุนโดย
ประกาศให้การนุ่งผ้าซิ่นผู้หญิงลาว เป็นเอกลักษณ์และวัฒนธรรมประจําชาติ และจะต้องนุ่งซิ่น ใน
โอกาสต่าง ๆ เช่น เครื่องแบบเจ้าหน้าที่รัฐ เครื่องแบบนักเรียน/นักศึกษา และการไปติดต่อราชการ 
ส่งผลให้การนุ่งผ้าซิ่นกลายเป็นเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่โดดเด่น แม้กระแสของการแพร่กระจายทาง
วัฒนธรรม อันเนื่องมาจากยุคโลกาภิวัตน์ ก็มิได้ส่งผลให้ผู้หญิงลาวเลิกนุ่งผ้าซิ่นแต่อย่างใด การนุ่ง
ผ้าซิ่นของผู้หญิงลาวยังคงสืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน 

อุบลราชธานี ประเทศไทย ผ้ากาบบัวเอกลักษณ์อุบลราชธานี ภูมิปัญญาการทอผ้าพื้นบ้าน 
นับเป็นผลงานที่สะท้อนถึงความเจริญรุ่งเรืองทางด้านศิลปะและ วัฒนธรรมในแต่ละท้องถิ่น  
จากหลักฐานทางโบราณคดีที่ปรากฏ พบว่า ราชอาณาจักรไทย มีการทอผ้าขึ้นใช้ มาแล้วไม่ต่ํากว่า 
2500 ปีโดยภูมิปัญญาการทอผ้ากาบบัวของจังหวัดอุบลราชธานี เป็นผ้าทอพื้นบ้านมีการคิดค้น และ
ออกแบบลวดลายตามลักษณะต่าง ๆ ตามรูปแบบและวัฒนธรรมชีวิตความเป็นอยู่ของคนภาค 
ตะวันออกเฉียงเหนือ ซึ่งแสดงให้เห็นถึงรูปแบบการดํารงชีวิตที่มีความเรียบง่าย เข้ากับบริบทของ
ชุมชนคนอีสาน ผ้าทอนอกจากจะนํามาใช้เป็นเครื่องนุ่งห่มแล้ว ยังถูกนํามาใช้ในพิธีกรรมที่เกี่ยวของ
กับชีวิตตั้งแต่เกิดจน ตาย ทั้งนี้ มีชัย แต้สุจริยา (2543) ได้กล่าวถึง ประวัติศาสตร์เมืองอุบลราชธานี
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ศรีวนาลัยประเทศ ตั้งแต่เมื่อคราว “เจ้าปางคํา” ตั้ง “นครเขื่อนขันธ์กาบแก้วบัวบาน” มีพระปทุมวร
ราชสุริยวงศ์เป็นเจ้าเมืองคนแรก ฉะนั้นไม่ว่า “บัว” หรือ “ปทุม” หรือ “อุบล” ก็ดีล้วนเป็นนามอัน
เกี่ยวกับเมืองอุบลมาโดยตลอด จนถึงปีพุทธศักราช 2543 ทางราชการ ประชาชนได้ตระหนักถึง
ความสําคัญของรูปแบบ และแพรพรรณที่ใช้ในการนุ่งห่มของชาวเมืองว่า ควรจะมีเอกลักษณ์สําคัญ
อย่างไร จนได้ลายผ้าอันมีลักษณะเป็นเอกลักษณ์ “ผ้ากาบบัว” อันเป็นเครื่องชี้ความมีเอกลักษณ์และ
ความเป็นอารยะของชุมชนนี้ ชาวอุบลราชธานีนิยมนุ่งผ้ากาบบัวกันอย่างแพร่หลาย ตัดเป็นชุดทํางาน 
ตัดเป็นชุดไทยอีสานได้อย่างงดงาม ทรงคุณค่า 

2.1.4.5 ความเชื่อเรื่องผีในลาว  

ผีจะถูกเชื่อมโยงไปกับสิ่งที่พวกเขาคาดเดาเหตุการณ์ในอนาคตไม่ได้ คนสมัยก่อนจึงไม่มี
วัฒนธรรมการเดินทางไกลหรือการเดินทางในตอนกลางคืนห่างจากที่พักพิงของตนหากไม่มีความ
จําเป็น อีกทั้งการถูกกรอบความเชื่อเกี่ยวกับภูติผี เทวดา , เจ้าป่า , เจ้าเขา รวมถึง นาคซึ่งคนลาวเชื่อ
ว่าสิ่งเหล่านี้เป็นผู้ดูแลรักษาผืนป่า , แม่น้ํา , ภูเขา อาทิ ความเชื่อในเขตพื้นที่น้ําตกหลีผี (Leephe) 
หรืออีกชื่อในน้ําตกสมมิตร แขวงจําปาศักดิ์ มีเรื่องเล่าเกี่ยวกับสถานที่ดังกล่าวในสมัยก่อนคนเขตพื้นที
มีความเชื่อเกี่ยวกับ น้ําตกหลี่ผีแห่งนี้ว่าเป็นเส้นทางเชื่อมต่อไปยังโลกแห่งความตายและมีเมืองลับแล
อยู่ในพื้นที่ดังกล่าว หากมีผู้ใดไปได้เชยชมหรือเข้าไปบริเวณดังกล่าวแล้วจะไม่สามารถกลับมายังโลก
ของมนุษย์ได้ ความเชื่อดังกล่าวมีความน่ากลัวเป็นทุนเดิมหากผลทวีความน่าเกรงขามมากขึ้น เพราะ
บริเวณดังกล่าวเป็นพื้นที่ที่ไม่มีพืชหรือสิ่งมีชีวิตชนิดใดสามารถอาศัยอยู่ได้ ถ้าหากมีต้นไม้หรือสิ่งมีชีวิต
อาศัยอยู่ได้ในบริเวณน้ําตกนั้น สิ่งเหล่านั้นจะถูกแต่งตั้งให้เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทันทีอาทิ ต้นมณีโคตร ใน
บริเวณใจกลางน้ําตกคอนพะเพ็ง เป็นต้นไม้ที่มีความศักดิ์สิทธิ์และน่าเกรงขามของคนลาวตั้งแต่โบราณ
กาลถึงปัจจุบัน ความน่ากลัวของพื้นที่น้ําตกดังกล่าวได้กลายมาเป็นตํานานเล่าขานหลายเรื่องให้คนรุ่น
ปัจจุบันฟัง“ ชายหนุ่มกําพร้าบิดา หาปลามาแลกข้าวเลี้ยงแม่ เมื่อปลาใกล้หมู่บ้านหายากเพราะมี
น้อยลงเขาก็เดินทางออกไปหาปลาไกลออกไปเรื่อย ๆ จนถึงหลี่ผี จึงวางเบ็ดล่อปลาไว้แล้วก็กลับบ้าน 
พอรุ่งเช้ารีบไปกู้เบ็ดก็พบว่าเบ็ดทุกคันก็ถูกหักทิ้งทั้งหมด ชายหนุ่มจึงไม่ได้ปลาบ่ายของวันนั้นเขาก็
ออกไปวางเบ็ดที่บริเวณเดิม รุ่งขึ้นไปกู้เบ็ดผลก็เป็นเช่นเดิมคือเบ็ดถูกหักอีก เขาโกรธมากจึงคิดว่า
จะต้องจับผู้ที่มาขโมยปลาให้ได้ ดังนั้น ตอนเย็นของวันที่สามเขาก็ออกไปวางเบ็ดที่เดิม แล้วก็พายเรือ
ทําทีเป็นกลับบ้าน แต่ที่จริงไปแอบซุ่มอยู่บริเวณที่ใกล้ ๆ นั่นเอง เขารอจนดึก เดือนหงายส่องสว่างทั่ว
ท้องน้ํา เขาก็เห็นคนเดินมาจากทางไหนไม่รู้แล้วตรงไปยกเบ็ดเขาขึ้นมา เบ็ดคันใดติดปลาก็จะปลดเอา
ปลาแล้วกัดกินอย่างหิวกระหาย ถ้ายกเบ็ดคันใดขึ้นแล้วไม่ติดปลามันก็จะหักทึ้งดึงแล้วก็เหยียบอย่าง
โกรธแค้นฝ่ายชายหนุ่มแอบดูเห็นเช่นนั้นเขาก็กลัวมาก รีบพายเรือเลียบไปตามเงาไม้เพื่อหลบหนีแต่
ความลนลานทําให้ไม้พายของเขากระทบกระแทกหินอย่างแรงดังโป๊ก! ทําให้ร่างที่กําลังกินปลาได้ยิน 
มันหันมามองแล้วกระโดดน้ําโครมลงมาไล่เรือของชายหนุ่มอย่างรวดเร็วว่องไวคว้าจับเรือของเขา
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กระชากอย่างแรงจนเขาพลัดตกน้ํา มันโยนเรือของเขาทิ้งอย่างไม่สนใจหันมาคว้าตัวชายหนุ่มหนีบไว้
ด้วยรักแร้เดินดุ่มขึ้นบก ไม่สนใจเสียงร้อง การดิ้นรน และการทุบตีของชายหนุ่ม เมื่อไปถึงถ้ําผีก็บังคับ
ให้เขาเป็นผัวของมัน ไม่เช่นนั้นผีก็จะกินเขาด้วยวิธีการหักคอเขาให้ตายชายหนุ่มจําใจเป็นผัวผีอยู่
หลายเดือน คืนวันหนึ่งเดือนหงาย ผีออกหากิน ชายหนุ่มได้โอกาสก็แอบย่องตามหลังไป แล้วก็วิ่งหนี
ไปอีกทาง เขาพยายามวิ่งเข้าไปในป่าจนทะลุออกทุ่งนา เขาก็จําได้ว่าเป็นทุ่งนาท้ายหมู่บ้านของเขาเอง 
เขาดีใจมากพยายามวิ่งผ่านทุ่งนาจะลัดเข้าหมู่บ้านให้ได้โดยเร็วที่สุด เพราะกลัวนางผีร้ายจะตามมา
ทัน แต่นางผีร้ายก็ตามเขามาทันจริง ๆ มันร้องบอกให้เขาหยุดวิ่ง แต่ชายหนุ่มกลัวมากเขากระโดด
ข้ามคันนาเหยียบพลาดล้มฟาดลงบนพื้นดินและบาดเจ็บ เมื่อนางผีร้ายตามมาทันมันก็กระโดดเข้าจับ
ตัวชายหนุ่ม เขาจึงแกล้งทําเป็นตายสนิท ดอกข้าวร่วงติดตามร่างกายของเขา ทําให้นางผีร้ายเข้าใจว่า
ไข่ขาง (ไข่ของแมลงวัน) นางผีร้ายลองเอามือจี้สะเอวเพื่อตรวจสอบว่าชายหนุ่มตายจริงหรือไม่  
ชายหนุ่มกลั้นหัวเราะจนตดและขี้เล็ดออกมา นางผีร้ายได้กลิ่นเหม็นก็เข้าใจว่าตายจริง นางจึงร้องไห้
คร่ําครวญสงสารผัวตนเอง แล้วนางก็พูดกับร่างที่เข้าใจว่าตายแล้วว่า ให้อยู่ตรงนี้จะไปนําไหคําไหเงิน
มาให้ แล้วผีก็จากไป ชายหนุ่มกลัวว่าผีจะกลับมาเร็วก็ไม่กล้าลุกหนีไปไหนนอนนิ่งท่าเดิม ไม่นานผีก็
กลับมาพร้อมกับไห 2 ไห วางไว้ปลายตีนของชายหนุ่มแล้วนางก็ร้องไห้และจากไป ชายหนุ่มรอจนรุ่ง
เช้าสว่างแล้ว รู้ว่าผีมาทําร้ายเขาไม่ได้แล้ว เขาก็นําไหทั้งสองกลับบ้าน เล่าเรื่องราวให้แม่ฟัง แล้วเปิด
ไหออกดูเขาก็พบทองคําและเงินจํานวนมากชายหนุ่มจึงนําไปขายได้เงินมากจนกลายเป็นคนรวย และ
เขาไม่กล้าไปแถวหลี่ผีอีกเลยถึงแม้เขาจะร่ํารวยเพราะไหผีก็ตาม นี้คือตํานานพื้นบ้านที่ถูกเล่าขานเอ่ย
กันจากรุ่นสู่รุ่น โดยจะเห็นได้ว่าคนในพื้นที่ของลาวส่วนใหญ่มักจะนําความเชื่อเรื่องผีหรือสิ่งเหนือ
ธรรมชาติไปผูกโยงกับสิ่งที่ไม่สามารถคาดเดาเหตุการณ์ในอนาคตได้ "คนลาวชอบท่องเที่ยวและ
พักผ่อน ในสถานที่ที่เป็นลักษณะของสถานที่ไว้ทํากิจกรรมทางศาสนา เช่น วัด , บ้านร่างทรงหรือ
บ้านผู้สัมผัสถึงเทพเจ้าได้ กลุ่มคนลาวมีการพบเจอและรวมกลุ่มกันในเฉพาะพิธีกรรมทางศาสนาใหญ่
และมีความสําคัญ อีกทั้งยึดถือปฏิบัติกันมาอย่างยาวนาน “ฮีตสิบสอง คองสิบสี่” เป็นหนึ่งใน
ขนบธรรมเนียมวัฒนธรรมประเพณีของชาติพันธ์ลาวในยุคปกครองโดยอาณานิคมฝรั่งเศส คนลาวจะ
ปฏิบัติกิจกรรมดังกล่าวกันอย่างลับ ๆ มีความเรียบง่าย และอีกกิจกรรมที่คนลาวนิยมจัดขึ้นไว้พบปะ
เจอกันคือ การแต่งงานหรือในภาษาลาวคือ “การกินดอง” สําหรับคนลาวที่มีความเชื่อและนับถือ
ศาสนาผี พวกเขาจะพบเจอกันในงานพิธีกรรมทางศาสนาผี อาทิ งานเข้าทรง , งานแจกข้าวผีในภาษา
ลาวตามธรรมเนียมของศาสนาพุทธคือ “งานห่อข้าวประดับดิน”(จะเป็น 1 ใน 12 พิธีกรรมของฮีตสิบ 
คองสิบสี่ ปฏิบัติในทุก ๆ เดือน 9 ) แต่ศาสนาผีเรียกว่า “ปลงพระหวาน”  ฉะนั้น กิจกรรมสําคัญทาง
ศาสนากลายเป็นสิ่งที่คนลาวในยุคสมัยนั้นเรียกว่า “การท่องเที่ยว”ปลงพระหวาน” คือการห่อ
อาหารแห้ง คาว หวานรวมถึงผลไม้นานาชนิดและนําไปวางไว้ในป่าช่วงระยะเวลา 02.00 - 05.00 
ให้กับดวงวิญญาณ ผีบรรพบุรุษ ซึ่งเป็นการระลึกถึงบุญคุณ , คุณธรรม ,จริยธรรมรวมถึงคุณงาม , 
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ความดี ของบรรดาบรรพบุรุษผู้ล่วงลับรวมถึงผีไม่มีญาติ อาทิ ผีเปรต ในภาษาลาว เผต โดยมีความ
เชื่อว่าดวงวิญญาณนั้นยังวนเวียนสถิตรอบโลกมนุษย์ 

2.1.4.6 ความเชื่อเรื่องผีในสังคมอีสาน  

ภัทรลดา ทองเถาว์และสุวัฒนา เลี่ยมประวัต (2563) จังหวัดอุบลราชธานีเป็นจังหวัดหนึ่งใน
ภาคอีสานที่มีปรากฏการผสมผสานความเชื่อทางศาสนากับความเชื่อดั้งเดิมหรือความเชื่อเรื่องผีอย่าง
เหนี่ยวแน่นเห็นจากพิธีกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการดําเนินชีวิตเริ่มจากมีพิธีการสู่ขวัญเด็กแรกเกิด
หรือเมื่อเข้าสู่พิธีแต่งงานในช่วงหนึ่งจะมีพิธีบอกกล่าวผีบรรพบุรุษให้ทราบและให้มาคุ้มครอง เมื่อมี
ความเจ็บป่วยความเชื่อเรื่องผีก็เข้ามาเกี่ยวข้อง หากคนป่วยไปกระทําสิ่งที่ถือว่าเป็นการผิดผี ก็จะมี
วิธีการรักษาโดยการให้ผีฟ้าเข้าประทับทรงเพื่อรักษาและแก้ไขสิ่งที่กระทําผิดด้วยการขอขมา จนกระ
ทั้งวาระสุดท้ายของชีวิตจะมีพิธีกรรมเกี่ยวกับการส่งวิญญาณของผู้ที่จากไปให้ไปสู่ภพที่มีแต่ความสงบ
สุข และยังมีพิธีกรรมในฮีตเดือนเก้าหรือบุญข้าวประดับดินเพื่อเป็นการอุทิศส่วนกุศลให้แก่ญาติพี่น้อง
ที่ล่วงลับไปแล้ว ความเชื่อเรื่องผีนี้เกี่ยวข้องกับ ป่า เขา ไร่ นา และหมู่บ้าน ชาวอุบลราชธานีเชื่อว่า
ธรรมชาติรอบ ๆ ตัวจะมีภูติผีวิญญาณสิงสถิตอยู่ซึ่งมองไม่เห็นแต่สัมผัสได้ด้วยความรู้สึกที่มีอยู่ สังเกต
ได้จากการมีพิธีกรรมเกี่ยวกับผีอย่างสม่ําเสมอเกือบตลอดทั้งปี หรือเมื่อมีเหตุการณ์ที่ผิดปกติเกิดขึ้น 
เป็นเหตุการณ์เฉพาะหน้าก็จะมีการบนบานขอขมาต่อภูติผีวิญญาณ เพื่อเป็นการเรียกขวัญและ
กําลังใจของตนกลับคืนมา ผีจึงเปรียบเสมือนอํานาจเหนือธรรมชาติที่สามารถดลบันดาลให้เกิดสิ่งต่าง ๆ 
ได้ เป็นเหมือนกรอบการดําเนินชีวิตของคนในสังคม (สารัจ นามอ่อนและคณะ (2555: 27) กล่าวถึง
เรื่องเล่าในพระธัมมปทัฏฐกถา ภาค 7 เรื่องบุรพกรรมของพระองค์ ที่กล่าวถึงชาวเมืองอุบลราชธานีที่
ยึดมั่นปฏิบัติประเพณี จารีต 12 คอง 14 ดังตัวบท “มาบัดนี้ หมู่เฮาชาวพุทธไทยอีสาน และชาวพุทธ
ไตอุบลราชธานีได้ยึดถือเป็นแบบอย่างในการปฏิบัติเรียกว่า จารีต 12 คอง 14 โดยเฉพาะจารีต 7 คือ
บุญซําฮะ หรือบุญเบิกบ้าน เพื่อกําจัดปัดเป่าสิ่งอัปมงคล สิ่งชั่วร้ายที่แอบแฝงอยู่ในจิตใจประชาชน 
และสถิตอยู่ตามหมู่บ้านชุมชนหัวไร่ปลายนาให้หมดสิ้นไป บ้านเมืองก็จะสงบสุขร่มเย็นเหมือนพระ
นครไพสาลีในอดีต ฉะนั้นแล” 

ปิยะลักษณ์ โพธิวรรณ (2016) ความเชื่อเรื่องผีของชาวอีสานเป็นสิ่งที่สืบเนื่องมาจากความ
เชื่อเรื่องผีที่ฝังรากลึกอยู่ในจิตใจมาช้านาน ผีสําหรับชาวอีสานนั้นจะดํารงอยู่ในทุกสภาวะของการมี
ชีวิต บางครั้งก็กระตุ้นให้เกิดความสนใจในฐานะผู้พิทักษ์ หรือผู้ช่วยเหลือ บางครั้งก็มุ่งร้ายหมายขวัญ 
ชาวอีสานเชื่อว่าผีเป็นสิ่งที่มีพลังอํานาจ มีฤทธิ์สามารถบันดาลทั้งความทุกข์ความสุข ความสมหวัง
และความสิ้นหวังให้แก่มนุษย์ได้ การบวงสรวงและการประกอบพิธีกรรมตามความเชื่อจึงเป็นรูปแบบ
ของการสร้างสรรค์โดยผ่านกระบวนการปลูกฝัง การบอกต่อการขัดเกลาทางสังคมและผ่านการเรียนรู้
ด้วยตนเอง ผนวกเข้ากับความเชื่อดั้งเดิมที่ติดแน่นอยู่กับวิถีชีวิตของชาวอีสาน พิธีกรรมเกี่ยวกับความ
เชื่อเรื่องผีจึงได้รับการถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งสู่อีกรุ่นหนึ่ง ด้วยความสํานึกว่าเป็นสิ่งสําคัญที่ต้องส่งต่อ
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แก่บุตรหลาน เพื่อจะได้ใช้เป็นแนวปฏิบัติที่ถูกต้องตามประเพณีและความเชื่อที่มีมาแต่อดีต
“วัฒนธรรมแห่งความเชื่อ” ความเชื่อเรื่องผีของชุมชนอีสาน เป็นผีที่มีความสําคัญต่อวิถีการดําเนิน
ชีวิตของคนในชุมชน ผีเป็นผู้วางกฎเกณฑ์ในการดําเนินชีวิตของชาวบ้าน ที่เกิดขึ้นจากความเชื่อมั่น
และศรัทธา ในวิถีการดํารงชีวิตของชาวอีสานมีความเชื่อเรื่องผีเข้าไปปะปนอยู่มาก อาทิ ผีนา ผีป่า    
ผีเขา ผีบ้าน ผีหมู่บ้านผีปู่ย่าตายาย ผีดอนเจ้าปู่ ผีตาแฮก ผีฟ้า ผีแถน และผีอื่นๆ หรือแม้กระทั่งผีที่
เกิดจากการกระของบุคคลอาทิ ผีปอบ เป็นต้นในบริบทสังคมอีสานความเชื่อเรื่องผีได้ผสานร่วมกับ
ความเชื่อทางพระพุทธศาสนา จนบางครั้งไม่สามารถที่จะแยกแยะได้ชัดเจนว่าการประกอบพิธีกรรม
ของชาวอีสานพิธีกรรมใดเป็นพิธีกรรมของผีและพิธีกรรมทางพระพุทธศาสนา แต่ถึงอย่างไรก็ตาม
ความเชื่อเรื่องผีของชาวอีสานดํารงไปพร้อม ๆ กับการประกอบอาชีพตามวิถีชีวิตแบบชาวบ้านที่
อ้างอิงกับสภาพของธรรมชาติดินฟ้าอากาศ ซึ่งกระบวนการผลิตทางการเกษตรจะได้ผลดีหรือไม่นั้น
ขึ้นกับการดลบันดาลของผี อาทิ การเชื่อว่าผีแถนเป็นผู้ดลบันดาลให้เกิดน้ําในการเกษตรหรือการทํานา 
ดังนั้นก่อนที่ชาวอีสานจะลงมือในการเพาะปลูกข้าว จะต้องมีการประกอบพิธีกรรมบวงสรวงผีพญาแถน 
และก่อนลงมือหว่านเมล็ดพันธุ์ข้าว ชาวอีสานจะประกอบพิธีกรรมไหว้ผีนา หรือที่ชาวบ้านเรียกกันใน
ชุมชนว่าผีตาแฮก โดยมีความเช่ือว่าผีตาแฮกจะช่วยดลบันดาลให้ข้าวมีความเจริญเติบโตอย่างสมบูรณ์ 
และต่อมาเมื่อถึงฤดูกาลเก็บเกี่ยว ชาวบ้านชุมชนอีสานก็จะทําพิธีกรรมสู่ขวัญลานนวดข้าว หรือสู่ขวัญ
ข้าวเพื่อเป็นสิริมงคล ก่อนที่จะถึงฤดูกาลทํานาในรอบปีต่อไปพัฒนาการของความเชื่อและการ
ประกอบประเพณีพิธีกรรม ตามทัศนะของการรับรู้และสร้างสมมาตามหลักเกณฑ์ทางมานุษยวิทยา   
ที่มองว่า การแสดงออกทางพิธีกรรม (Ritual Expression) ย่อมจะสะท้อนให้ทราบถึงแนวคิด คติ
ความเชือ่ของบุคคลในสังคมที่มีการประกอบพิธีกรรมนั้นๆ ได้ (Leach, 1954) ด้วยเหตุนี้คติความเชื่อ
และพิธีกรรมย่อมมีความสัมพันธ์ซึ่งกันและกันอย่างแยกไม่ออก ทั้งนี้เป็นเพราะว่าความเชื่อทําให้เกิด
พิธีกรรม และพิธีกรรม ก็คือปรากฏการณ์ทางความเช่ือที่สามารถแสดงออกมาในลักษณะของรูปธรรม 

ชาญชัย คงเพียรธรรม (2556) คําว่า ผี หรือวิญญาณในกลุ่มชาติพันธุ์ไทย  ลาว มี 2 
ความหมาย หนึ่ง ผี หมายถึงวิญญาณผู้ที่ล่วงลับไปแล้ว แต่ยังไม่ได้ไปเกิด เพราะต้องคอยปกปักรักษา
คุ้มครองลูกหลายและคนในสายตระกูล และสอง ผี หมายถึง วิญญาณที่ปรากฏทั่วไปซึ่งให้คุณและ
โทษแก่มนุษย์ โดยภาพรวมแล้วพอจะจําแนกผีตามความเชื่อของชาวไทยลาวออกเป็น 3 ประเภท คือ 
1) ผีชั้นสูง หรือผีดี ได้แก่ จําพวก “เทพ” หรือ “เทวดา” 2) ผีชั้นกลาง หรือผีกึ่งดีกึ่งร้าย ซึ่งแบ่งได้
หลายกลุ่ม ได้แก่ ผีประจําหมู่บ้าน ผีประจําเมือง ผีบรรพบุรุษ ผีวีรบุรุษ เป็นต้น และ 3) ผีชั้นต่ํา     
หรือผีร้าย ซึ่งแบ่งออกได้เป็นผีร้ายที่มีอยู่ในธรรมชาติทั่วไป เช่น ผีพราย ผีร้ายที่ปรากฏทั่วไป เช่น    
ผีกระสือ ผีปอบ และผีร้ายที่อยู่ในนรก เช่น ผีเปรต ความเชื่อเรื่องผีของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยลาว 
ก่อให้เกิดพิธีกรรมมากมาย เพื่อเป็นการเซ่นสรวงบูชาและวิงวอนให้ผีที่ตนนับถือได้ช่วยเหลือให้พ้น
จากเหตุร้ายต่าง ๆ และดลบันดาลให้ชีวิตประสบแต่ความสุขความเจริญ ความหวังในสิ่งที่ปรารถนา 
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โดยภาพรวมแล้วพอจะจําแนกพิธีกรรมเกี่ยวกับการนับถือผีของชาวไทยลาวออกอย่างกว้าง ๆ ได้เป็น 
2 ลักษณะใหญ่ ๆ คือ 1) พิธีกรรมเกี่ยวกับการประกอบอาชีพ เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการทํานา เป็น
ต้น และ 2) พิธีกรรมที่เกี่ยวกับการดํารงชีวิต เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการรักษาโรค เป็นต้น 

2.1.4.7 วัฒนธรรมร่วมประเพณีทางพระพุทธศาสนา  

พิธีกรรมและประเพณีเป็นลักษณะที่สําคัญของการตอกย้ําระบบความเชื่อต่อสิ่งที่เหนือ
ธรรมชาติ และแสดงความสอดคล้องสัมพันธ์กับวิถีชีวิตของชุมชน ในขณะเดียวกันพิธีกรรมและ
ประเพณีก็มีการปรับตัวเพื่อดํารงอยู่ และในบางประเพณีที่ไม่ตอบสนองต่อเงื่อนไขของชุมชนก็ได้เกิด
การสูญหายไป 

บัญชา จําปารักษ์ (2557) พระพุทธศาสนาถือว่าเป็นส่วนที่สําคัญของสังคมที่เป็นแกนกลาง
ทางด้านจิตใจ เป็นกรอบที่ช่วยควบคุมพฤติกรรมของคนให้อยู่ร่วมกันอย่างสันติภาพและสงบสุขในทุก ๆ 
ด้านและที่สําคัญความเชื่อ พิธีกรรม เชื่อมโยงให้มนุษย์มีความสัมพันธ์ใกล้ชิด นอกจากนั้นพระพุทธ 
พระธรรมแล้ว พระสงฆ์คือส่วนสําคัญที่ประสาน เชื่อมความสามัคคี ความมีน้ําหนึ่งใจเดียว และผู้นํา
ด้านจิตวิญญาณ ความเชื่อ พิธีกรรมการสืบสานวัฒนธรรมประเพณีให้สืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น ศาสนาถือ
ว่ามีส่วนขับเคลื่อนสังคมให้ดําเนินต่อบทบาทหน้าที่สมเหตุสมผลกับวิถีชีวิต ขนมธรรมเนียม ประเพณี 
วัฒนธรรมที่ เกี่ยวข้องกับศาสนา เป็นกุสโลบายโน้มน้าวให้บุคคลเข้าหาพระธรรมในทาง
พระพุทธศาสนา เป็นเครื่องกล่อมเกลาจิตใจ เช่น อีสานของประเทศไทยมีจารีกประเพณีพึ่งปฏิบัติ อัน
เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาผสมผสานกับความเชื่อดั้งเดิมของสังคม คือ ฮีต 12 ฮีตสิบสองหรือ
ประเพณีสิบสองอย่างของชาวอีสานและชาวลาวจะมีขึ้นในทุกเดือนตามปฏิทินจันทรคติ โดย
กําหนดให้หนึ่งเดือนมีหนึ่งฮีต โดยเดือนที่หนึ่งของอีสานจะเริ่มเดือนพฤศจิกายนหรือธันวาคม สําหรับ
ชาวอีสานส่วนใหญ่งานบุญฮีตสิบสองยังคงมีความสําคัญต่อชีวิตความเป็นอยู่และความสามัคคีของคน
ในชุมชนเป็นอย่างมาก แม้ว่าฮีตส่วนใหญ่จะมีต้นกําเนิดมาจากตํานานความเชื่อก่อนครั้งพุทธกาล แต่
ก็ได้ผสมผสานเข้ากับพระพุทธศาสนาที่เผยแผ่เข้ามาอย่างเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน 

บุญหนา จิมานัง (2556) กล่าวว่าด้านวัฒนธรรมของคนลาว มีความคล้ายคลึงกับคนภาค
อีสานเป็นอย่างมาก ลาวมีประเพณีต่าง ๆ ตลอดทั้งปีไม่แตกต่างจากอีสานในประเทศไทย เกือบ
ทั้งหมดเป็นประเพณีเกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนา เรียกว่าฮีตสิบสอง ฮีต หมายถึง จารีต สิบสอง
หมายถึง เดือนทั้ง 12 เดือนในรอบ 1 ปี ดังนี้เดือนอ้าย - บุญเข้ากรรม  เดือนยี่ – บุญคูณลาน เดือน
สาม - บุญข้าวจี่  เดือนสี่ - บุญผะเหวด เดือนห้า – บุญสงกรานต์  เดือนหก – บุญบั้งไฟ เดือนเจ็ด – 
บุญซําฮะ เดือนแปด – บุญเข้าพรรษา เดือนเก้า – บุญข้าวประดับดิน เดือนสิบ – บุญข้าวสาก เดือน
สิบเอ็ด – บุญออกพรรษา เดือนสิบสอง – บุญกฐิน 

1. เดือนเจียง (เดือนอ้าย) มีการประกอบพิธีบุญเข้ากรรม ซึ่งเป็นเดือนที่พระสงฆ์เข้ากรรม 
(ปริวาสกรรม) เพื่อให้พระสงฆ์ผู้กระทําผิดได้สารภาพต่อหน้าคณะสงฆ์ เป็นการฝึกจิตสํานึกถึงความ
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บกพร่องของตน และมุ่งประพฤติตนให้ถูกต้องตามพระธรรมวินัยต่อไป ชาวบ้านก็จะมีการทําบุญเลี้ยง
ผีต่างๆบุญเข้ากรรม หรือ บุญเดือนเจียง ภิกษุต้องอาบัติสังฆาทิเสส ต้องอยู่กรรมถึงจะพ้นจากอาบัติ 
ญาติโยม พ่อออก แม่ออก ผู้อยากได้บุญกุศลก็จะให้ไปทาน รักษาศีลฟังธรรมเกี่ยวกับการเข้ากรรม
ของภิกษุเรียกว่า บุญเข้ากรรม กําหนดเอาเดือนเจียงเป็นเวลาทํา จะเป็นข้างขึ้นหรือข้างแรมก็ได้ วันที่
นิยมทําเป็นส่วนมากคือวันขึ้น 15 ค่ํา เพราะเหตุมีกําหนดให้ทําในระหว่างเดือนเจียง จึงเรียกว่าบุญ
เดือนเจียงอันว่าประเพณีพุทธศาสนาเราไว้เป็นธรรมประจําชาติ เป็นความประพฤติดีเลิศล้น พระสงฆ์
สร้างก่อบุญ คําว่ากรรมคือกรรมของภิกษุสังฆาทิเสท 13 ข้อนั้น พระสงฆ์ต้องอยู่กรรม เพื่อความ
บกพร่องของศีลดังกล่าว พระภิกษุสงฆ์จึงเข้ากรรมเพื่อชําระความเศร้าหมองพวกนี้ แล้วจะเจริญขึ้น
กว่าเดิมประเพณีบอกไว้ถือว่าเป็นสําคัญ ขึ้น 15 ค่ํา เดือน 3 กําหนดการไว้หรือว่าวันเพ็ญเดือนอ้าย 
ทําบุญตักบาตร เรียกว่าบุญเดือนอ้ายวิธีเข้ากรรมคือจัดเตรียมเครื่องใช้ที่จําเป็น น้ํากินน้ําใช้ให้
เพียงพอ เลือกที่สงัด บ่มีภิกษุมากด้วยคนน้อยบ่หลาย ทําเป็นที่เข้าเป็นศาลากลางป่า จัดเป็นกระท่อม
น้อยสําหรับอยู่ผู้เดียว แล้วก็เตรียมห่มผ้าเฉลียงบ่าทั้งสอง ยอมือพบกล่าวยอมาลีเว้าว่า ปริวาสเข้า
กรรมปลดแอกครั้นอยู่ปริวาสครบแล้วขอมานัต 6 ราตรี ครั้นว่าราตรีครบก็จริงขออัพภาน ต่อสงฆ์องค์
เจ้า ครั้นว่าขออัพภาน แล้วเป็นคนใสสะอาด หมดเวรกรรมมายุต้อใจนั้นซุ่มเย็นสําหรับฆราวาสนั้นให้
ถวายจตุปัจจัย ไทยธรรม ครั้นว่าหมดกรรมแล้วบุญกุศลก็นําส่งให้ได้บุญ คนโบราณถือว่าเป็นสิ่งที่น่า
ยกย่องสรรเสริญ 

2. เดือนยี่ ในฤดูหลังการเก็บเกี่ยวชาวบ้านจะทําบุญคูณข้าวหรือบุญคูณลาน โดยนิมนต์   
พระสวดมนต์เย็นเพื่อเป็นมงคลแก่ข้าวเปลือกรุ่งเช้าเมื่อพระฉันเช้าแล้วจะมีการทําพิธีสู่ขวัญข้าว
นอกจากนี้ชาวบ้านจะเตรียมเก็บสะสมฟืนไว้หุงต้มที่บ้านบุญคูนข้าวหรือบุญคูนลาน สําหรับตีหรือนวด
ข้าวเรียกว่า ลาน การเอาข้าวที่ตีแล้วมากองให้สูงขึ้น เรียกว่าคูนลานหรือที่เรียกกันว่าคูนข้าว ชาวนา
ที่ทํานาได้ผลดี อยากได้กุศล ให้ทานรักษาศีลเป็นต้นก็จัดเอาลานข้าวเป็นสถานที่ทําบุญ การทําบุญใน
สถานที่ดังกล่าวเรียกว่าบุญคูนลานกําหนดเอาช่วงเดือนยี่เป็นเวลาทําบุญจึงเรียกว่าบุญเดือนยี่อันว่า
การคูณลานนั้นคือ คูณข้าวเปลือก ทําบุญในลานข้าวเปลือกเพื่อจัดเพิ่มบุญนั้นให้มากมูล เดือนปีที่ทํา
นั้นเป็นสําคัญประจําชาติ เรียกว่าบุญเดือนยี่ ตราบเท่าวันนี้กล่าวเถิงมูลเหตุนั้นมีประวัติกล่าวในคัมภีร์
ในสมัยองค์กัสสษะโปรดคนคราวนั้น ยังมีสองพี่น้องเป็นพวกชาวนา รวมกันทําไร่นาผาท้อง พอเมื่อ
เวลาข้าวเป็นน้ํานมพอแก่ น้องใคร่คิดทําข้าวมธุปายาสนั้นถวายให้แก่พระองค์ ชวนพี่ชายเหล่าได้แบ่ง
ที่นากัน น้องจึงมีกรรมสิทธิ์ทอดทานทําได้ มาก็ทํานาข้าวในนาข้าว เถิง 9 เทื่อ คือ เวลาข้าวเป็นน้ํานม
น้ัน ครั้งหนึ่งเป็นข้าวเหม้าก็จัดทานทอดให้พระสงฆ์เจ้าดั่งเดิม ครั้งที่สามนั้นเถิงเวลาเก็บเกี่ยว ครั้งที่ 4 
จัดตอกมัดข้าวมาไว้ใส่ลาน ครั้งที่เจ็ดรวมเข้าเป็นลอมไว้ก่อน ครั้งที่แปดทําการฟาดหรือว่านวดข้าว
กองไว้อยู่ลาน ครั้งที่เก้าขนเอาขึ้นใส่ยังปิดแจมประตูอัดการทําทานมาเถิงครบไปทั้ง 9 ถวายให้องค์
เจ้าสัพพัญญูตนเองกัสสปะพระพุทธเจ้าคราวนั้นเพียงจริง น้องชายน้อยนั้นปรารถนานายยอดอรหันต์ 



51 

ผลบุญกุศลส่งตามมาให้ในศาสนาพระโคดมนี้เขาลงมาเกิดพระโคดมแต่คราวกาลนั้น ทั้งเป็นพราหมณ์
ดีได้เฉลียวเปรียวฉลาด คาดการณ์ได้ล่วงหน้าว่าเป็นเจ้าหน่อพุทธโธ ท่านก็ได้รับเอตทัคคะได้เป็นยอด
รัตตัญญู ผลบุญกุศลนําปรางนั้นส่วนว่าพี่ชายนั้นได้ถวายข้าวในนาครั้งหนึ่ง ผลก่อสร้างบุญนั้นต่อมา 
ในชาตินี้ได้มาเกิดเป็นสุภัททะปริพาชกบ่มีได้พบพุทธองค์เนินช้า จนถึงปรินิพพานแล้วได้เคยมาฟัง
เทศน์ จนได้เป็นพระอนาคามีองค์สุดท้ายแท้ ๆ บุญนั้นส่งนํา การถวายทานนี้ถือว่ามีอานิสงส์มาก จึง
ถือเป็นประเพณีบอกไว้เฮาได้อ่านดูอันว่าวิธีทํานั้น จัดเอาลานเป็นที่อยู่ บอกกล่าวญาติพี่น้องมาร่วม
ก่อบุญ นิมนต์พระสงฆ์ได้ตามศรัทธา สามารถจัดสิ่งของหม้อน้ํามนต์ ใส่น้ําหอมตั้งไว้ตามไท้ธูปเทียน 
ครั้นถวายทานเสร็จแล้วสงฆ์พรมน้ํามนต์ ฝูงวัวควายและกุ้มข้าวพระซ้ําสวดตาม 

บุญคุ้มประจ้า หมู่บ้านนั้นจัดคุ้มใหญ่เป็นประจํา แต่ละเรือนชานเหล่ารวมเป็นคุ้มพิธีทําบุญ
มั้นจัดปรําคนละแห่ง ต่างก็จัดของทานมีข้าวน้ําเอาไว้สู่เรือน แล้วไปรวมกันเข้าทําบุญร่วมตลอด       
ในเวลากลางคืนจัดปรําคนละแห่ง ต่างก็จัดของทานมีข้าวน้ํา เอาไว้สู่เรือนแล้วไปรวมกันเข้าทําบุญ
ร่วมตลอดในเวลากลางคืนจัดธูปเทียนดอกไม้มาไหว้ท่านพระสงฆ์ แล้วเหล่ามีใจพร้อมรวมกันฟังเทศน์
มีมหรสพพร่ําพร้อมงันซ้องสนั่นเมือง ตื่นฮูงเช้าตักบาตรถือศีล ถวายอาหารพระสงฆ์จบกระบวนถ้วน 

บุญคุ้มข้าวใหญ่ อันว่าบุญแนวนี้นําเอาข้าวเปลือกมารวมกันเข้าแล้วถือศีล ฟังเทศน์ที่ศาลา
กลางหมู่บ้าน โรงกว้างสะดวกดี กลางคืนนั้นถือศีลฟังเทศน์มีมหรสพพร่ําพร้อมเพียรสร้างก่อบุญหลาย
ครัวเรือนได้รวมกันเอาข้าวเปลือก ถือว่าเป็นบุญมากล้นโบราณเจ้าเหล่าถือ ข้าวเปลือกนั้นเอาไปจ่าย
เป็นเงินมาทําสาธารณกุศล ก่อการได้ไว้หลายประการล้นบุญมีเหลือมาก ควรที่จําจือไว้โบราณเจ้า
กล่าวสอน 

3. เดือนสาม ในมื้อเพ็งหรือวันเพ็ญเดือนสาม จะมีการทําบุญข้าวจี่และบุญมาฆบูชา       
การทําบุญข้าวจี่จะเริ่มตอนเช้า โดยใช้ข้าวเหนียวปั้นใส่น้ําอ้อยนําไปจี่บนไฟอ่อนแล้วชุบด้วยไข่ เมื่อสุก
แล้วนําไปถวายพระบุญข้าวจี่หรือบุญเดือนสาม ข้าวเหนียวปั้นโรยเกลือ ทาไข่ไก่แล้วจี่ไฟให้สุก 
เรียกว่าข้าวจี่ การทําบุญให้ทานมีข้าวจี่เป็นต้น เรียกว่าบุญข้าวจี่ นิยมทํากันอย่างแพร่หลาย เพราะถือ
ว่าได้กุศลเยอะ ทําในช่วงเดือนสาม เรียกว่า บุญเดือนสามเอาข้าวมาปั้นทาน้ํามันไข่ไก่ ไฟแดง ๆ อยู่
แล้วเอามาปั้นจีลง บุญข้าวจี่นี้เรียกว่าบุญเดือนสาม มีประวัติมาแต่พุทธกาลคราวพุ้น ในพระธรรมมา
เว้าบาลีมีบอกว่า มีนางปุณณะทาสิเจ้าเป็นสาวใช้บ่าว จัดแป้งสาลีเป็นแป้งจี่  น่ังเฝ้าเรือนเจ้าบ่าวนาย 
คิดอยากจะถวายข้าวสาลีแป้งจี่ก็กลัวว่าพระพุทธเจ้าสิโยนทิ้งบ่อยากฉัน พระพุทธองค์ทรงได้โดย 
พระวรจิต จึงได้วานอานนท์ปูอาสนะลงบนพื้น พออานนท์ปูแล้วพระองค์เสด็จอาสน์ นางปุณณาทาสิ
ปราบปลื้มดีแท้มากหลายจึงถวายไท้พุทธบาทโคดม พระองค์จึงทรงเทศนาว่าเป็นทานเยี่ยม จนกว่า
ปูณณะทาสีได้โสดาคุณพิเศษ เป็นพระอริยะบุคคลเพราะได้ทานแป้งจี่ผง เหตุดังนี้เฮาพวกชาวนาจึง
พากันมาทําบุญดั่งปุณณะทาสีสู่ปีบ่มีเว้นมีพิธีทํานั้นบ่มีการลําบาก หาหลัวฟืนท่อนไม้มาไว้ก่อไฟ แล้ว
เอาข้าวเหนียวมาปั้นเป็นแผ่น ๆ เอาเกลือโรยหน่อยแล้วทาด้วยไข่ไก่ นม เอาน้ําอ้อยใส่ด้วยหวานอ่อย
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หน่อยพอดี เอาลงไปอั่งไฟจี่พอสุกได้ทั้งนิมนต์เอาได้พระสงฆ์มารวบสวดอาราธนาศีลรับศีลเสร็จ
เรียบร้อยแล้วถวายข้าวจี ถามคําถวายข้าวจี่นั้นมีแบบตามฉบับ แล้วจึงนําไปถวายสงฆ์ใส่ลงในบาตร 
พระสงฆ์ท่านทําพิธีมนต์สูตร ฉันเรียบร้อยแล้วลงให้รดน้ํามนต์ แล้วก็ฟังเทศน์ได้ฉลองข้าวจี่ตาม
ประเพณี ทั้งหนังสือลํานิทานที่ญาติโยมขอไว้ หนังสือลํานั้นเป็นการฉลองเทศน์ เรียกว่าบุญเดือนสาม
แท ้ๆ บ่มีได้เปลี่ยนแปลง 

บุญมาฆะบูชา ครั้นเมื่อมาฆะฤกษ์เดือนสามล่วงมาเถิง เป็นเวลาทําบุญมาฆาแต่โบราณนั้น 
ฝูงเฮาดอกไม้ฝูงเทียนทั้งธูปเข้าวัดอยู่ใกล้บ้านประสงค์บ้านประสงค์ตั้งต่อบุญ ทํามาฆะบูชาขึ้นยอมือ
ล้นเกษ ระลึกเถิงพระพุทธเจ้าคราวนั้นแต่เดิม 

มูลเหตุของมาฆะบูชาวันเพ็ญเดือนสามนั้นเป็นวันสําคัญพุทธศาสน์ เป็นวันที่พระภิกษุ
อรหันต์ 1,250 องค์ มาพร่ําพร้อมบ่มีได้นัดหมาย ณ เวฬุวันมหาวิหารนั้น ประชุมสงฆ์หมู่ใหญ่แสดง
โอวาทปาฏิโมกข์ไว้องค์ นั้น 4 ประการ  

องค์1 คือ1. พระสัพพะปขปัสสะ อกรณัง อย่าทําชั่วหลายประการเป็นบาป 2.กุสลัสสู่ 
ปสัมปทา ทําแต่ความดีไว้เป็นบุญอันประเสริฐ 3. สจิตตปริโยทปนัง ชําระหัวใจสะอาดแล้วคงได้อยู่เย็น 

องค์ 2 นั้นล้วนเป็นพระอุปสมบทจากพระพุทธเจ้ามาถ้วนคู่องค์  
องค์ 3 นั้น บ่มีการนัดหมายไว้มาเองทุกรูป  
องค์ 4 นั้น มาพร่ําพร้อมวันนั้นสู่องค์  
ทั้งเป็นวันเพ็ญเดือนสามแท้บ่มีเหลือเศษ แสงตะวันส่องแจ้งแสงเศร้าแม่นบ่มี จัดเป็นจาตุรงค์

สันนิบาตไว้ประชุมใหญ่ของสงฆ์ โบราณถือว่าเพ็ญเดือนสามก่อบุญกุศล สร้างทํา พิธีนั้นจัดเตรียมน้ํา
ดื่มทั้งนําใช้ไว้อาสนะ ตอนเวลาเช้าทําบุญตักบาตร อังคาสพระภิกษุสงฆ์พร่ําพร้อมฟังเจ้าเทศนา ตอน
เวลาเย็นนั้นเวียนเทียนรอบโบสถ์ จุดเทียนดอกไม้บูชาแล้วเหล่าเดิน เวลาเวียนเทียนนั้นคําบูชาต่างๆ
ต้องกล่าว จะเอาอิติปิโส สวขาโต สุปฏิปันโนก็ได้ ตามแท้แต่ใจ ก่อนจะเวียนเทียนกับธูป ยืนประณม
มือพร่ําพร้อมฟังเจ้าอ่านคํา ปากก็ต้องเว่าต่อประธานสงฆ์ 

4. เดือนสี่ ทําบุญพระเวส ฟังเทศน์มหาชาติ ในงานบุญนี้มักจะมีผู้นําของมาถวายพระ ซึ่ง
เรียกว่า "กัณฑ์หลอน" หรือถ้าจะถวายเจาะจงเฉพาะพระนักเทศน์ที่ตนนิมนต์มาก็จะเรียกว่า"กัณฑ์
จอบ" เพราะต้องแอบซุ่มดูให้แน่เสียก่อนว่าใช่พระรูปที่จะถวายเฉพาะเจาะจงหรือไม่บุญเผวสหรือบุญ
เดือนสี่ บุญที่มีการเทศน์พระเวส หรือ มหาชาติ เรียกว่าบุญเผวส (ผะ - เหวด) หนังสือมหาชาติหรือ
พระเวสสันดรชาดกแสดงถึงจริยวัตรของพระพุทธเจ้าคราวพระองค์เสวยพระชาติเป็นพระเวสสันดร 
เป็นหนังสือเรื่องยาว 13 ผูก (13 กัณฑ์) และนิยมบวชภิกษุใหม่ในเดือนนี้ด้วยถือว่าได้กุศลแรง บุญผะ
เหวดนิยมทํากันในช่วงเดือนสี่ เวสสันดรชาดกนั้นเรียกว่าพระเวสสันดร เคยทําประจําเดือนสี่ ภาค
อีสานนิยมไว้หรือว่าบุญเดือนสี่แท้มีประจําไว้แต่นาน เป็นชาดกกล่าวเรื่องเทศชาติชาดกเป็นบารมีสุด
เพิ่มมูล เอาไว้มีทั้งกําหนดให้ทําบุญมหาชาติ ไว้ในเดือน 4 นั้นเป็นแท้แน่นอน การบุญใหญ่นี้ทํา
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ระหว่างยามหนาว ยามบ่มีการงานก่อน แต่ทําบุญไว้เป็นการได้ทําบุญครั้งใหญ่ ท่านว่าพบพระศรีอาริ
ยะเมตไตร เพราะฟังลํามหาชาตินี้เป็นได้แน่นอนทั้งเมื่อได้ฟังแล้วจําจือปฏิบัติศีลทานธรรมดั่งพระองค์
มีไว้ ก็จักเถิงหนท้องนิระทานหมดชาติ บ่ต้องมาเวียนว่ายตายเกิดแท้เมืองนั้นอยู่เกษม 

เหตุใดจึงท้าบุญพระเวสในคัมภีร์กล่าวอ้างต้นเหตุการณ์ทําในกาลครั้งหนึ่งนั้น พระเถระเจ้า
องค์เอกอรหันต์ขึ้นไปสวรรค์พิภพเขตพระอินทร์องค์ล้ํา ท่านก็ประสงค์ไปไหว้จุฬามณีองค์พระธาตุ ได้
พบองค์เอกเจ้าศรีอาริยะทวยเทพ อยู่สวรรค์ชั้นฟ้าคราวนั้น สั่งมาว่าบุคคลใดคิดอยากพบยอดไท้องค์
เอกพระศรีอารย์ ให้พากันทําบุญเทศน์เวสสันดรเอาไว้ฟังธรรม 13 กัณฑ์ ได้วันเดียวให้หมดผูก อย่า
พากันขี้คร้านจะเห็นหน้าแห่งเรา ทั้งอย่าให้ทําอนันตริยะกรรมรายอันมีผลเป็นบาป 1.) อย่าทําลาย
สงฆ์ให้แตกกันแท้หมุนวาย 2.) อย่าทําการฆ่าบิดามารดา 3.) บ่ได้ทําโลหิตตุบาทแก่พระพุทธเจ้าองค์
ใดบ่มี 4.) บ่ได้มีการฆ่าพระอรหันต์ตนแห่งประเสริฐ แล้วให้ฟังธรรมเรื่องพระเวสแล้วบ่มีแคล้วคลาด
เถิงท่านเอย ทําสลากนิมนต์พอเมื่อตกลงกันพร้อมสาธุการทุกฝ่าย จัดแบ่งกัณฑ์เรียบร้อย พร้อมกัน
จัดทําซุ้มสถานเนาว์นอนนั่ง แล้วจึงบัตรด้วยติดใบลาน พร้อมพร่ําว่าวุฒิธรรมคําฝูงข้าทั้งหลาย ภายใน
มีอาชญธรรมเป็นเค้าภายนอกมีผู้ใหญ่บ้านเป็นประธาน พวกข้าจัดการให้มีการฟังธรรมมหาชาติ ในวัน 
เดือน ปี กําหนดในหั้นสู่แนว บอกวันแสดงให้ฟังธรรมแจ้ง เมื่อญาติโยมจักได้มาพร่ําพร้อมสมสร้างก่อ
บุญปลูกปะรําให้กว้างพออยู่ทั้งโยม นี้เป็นกิจการบุญหมู่เราเคยสร้าง 

การเตรียมเครื่องสักการะเครื่องสักการะนั้น มีข้าวตอกดอกไม้ธูปเทียนหอม อย่างละเป็น 
1,000 พัน ใส่ในศาลากว้าง มีธงอันใหญ่ไว้ 7 อัน ประดับแต่งมีรูปม้าลายเป็นประวัติพระเวสเจ้าคราว
ครั้งแต่หลัง มีทั้งหม้อน้ํามนต์ 4 หน่วย ทั้งหอพระอุปคุตเฝ้าไว้รักษาเจ้าหมู่มาร เพราะงานบุญเฮาสร้าง
เป็นผลบุญใหญ่ มักจะมีมารผจญเหตุฮ้าย ทําให้ผ่านฟังหออุปคุตนั้นปลูกสูงได้ เพียงตายืนอยู่ เอาไม้ไผ่
เป็นลํามาตัดทอนด้ามท่อกัน ฝาขัดแตะแจ้มสามด้านท่อกัน หาซองใสไว้เช่นบาต กระโถน กาน้ํา ทั้ง
จีวรผืนหนึ่ง ทั้งไม้เท่าเอาไว้ที่หอพอเถิงเวลาล้ําสามโมงตอนบ่าย จัดเครื่องสักการะพรําพร้อมเชิญเจ้าสู่
หอ สมมติว่าท่านเนาว์อยู่บ่มิไกล ตามเรื่องเดิมกล่าวมาเอาไว้ ตามประวัติได้เป็นเชื้อแถวแนวสค เป็นผู้
มีญาณแก่กล้าเนาว์ค้างระหว่างมหาสมุทรพุ้น ตามตํานานมีกล่าว คราวอโศกมหาราชเจ้ารวม-กลาง 
สร้างก่อบุญ เก็บพระธาตุมารวมอยู่หนเดียว มาบรรจุรวมกันแห่งเดียวเอาไว้ จึงเกรงกลัวไว้ศัตรูของ
พระพุทธบาท จึงนิมนต์พระอุปคุตอยู่ใต้น้ํามาไว้ดั่งหวัง ท่านอุปคุตนั้นจับพระยามารได้เอาหนังหมามา
ผูก หนังหมาเน่าผูกคล้องคอไว้บ่ปล่อยไป ไผก็บ่อาจได้หมดสามารถวิชามารจึงเอาหนีไปไกลยอดเขาสุ
เมรพุ้น การบุญเจ้าองค์พระยาอโศกราช จึงสําเร็จลุล่วงไปได้ดั่งยาม 

ค้าเชิญพระเถรอุปคุตคําเชื้อเชิญว่า อุกาสะ อุกาสะ ฝูงข้าทั้งหลายภายในมีพระสงฆ์เป็นเค้า 
ภายนอกมีออกตนเป็นประธาน พากันจัดเครื่องสักการะมากราบไหว้ แก่ยอดให้พระอุปคุตเถร ตนมี
ฤทธิ์องอาจ นิรมิตรประสาทแก้วกุฏิ กลางนทีแม่น้ําใหญ่ มักใคร่ด้วยพรหมจารี อยู่สุขีบ่โศกเศร้า บัดนี้
ฝูงข้าพเจ้าทั้งหลาย พร้อมกันฟังยังลําพระเวสในบ่วงเขตอาราม ขอเชิญเจ้ากุตทรงคุณธรรมมาก เป็น
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อาชแพ้แก่ผิในจักรวาฬ ขอจงไปปราบมารทั้ง 5 อันจะมาเบียดเบียนฝูงข้าทั้งหลาย ให้หายโพยภัย
อันตรายทุกส่ํา พร้อมพร่ําถ้วนทุกประการ ก็ช้าเทอญ พอแล้วตีฆ้องป่าวเดิน ถือของไตรจีวรทั้งบาตร
เวียน 3 รอบแล้วลาล่ําต่าวคืน เอาสิ่งของถือนั่นวางในหอไว้ก่อน เถิงเวลาเพลจังหันก็ต้องจัดพร่ํา
พร้อมไปไว้ที่หอครั้นว่าเสร็จสรรพแล้วรวมกันไปแห่ 

กาลแห่พระเวสเข้าเมืองเวลาได้เถิงบ่าย 4 โมงเย็น ทางอารามตีกลองบอกเตือนโยมไว้ ทาง
วัดจัดเอาได้กลองตีธรรมมาสน์ ใส่พระพุทธรูปด้วยพระสงฆ์ซ้ านั่งน าพระสงฆ์ เทศนาเชิญพระเวส 
เทศน้อยบนธรรมมาสน์เสียงระห้อยอ่อนหู ว่าเชิญยอ เชิญพระคืนเมื่อห้องเสวยเมืองเก่า ทั้งมะทีแจ่ม
เจ้ากุมารน้อย หน่อเมือง อย่าได้เคืองค าร้อนนอนดงพงป่า ทั้งกัณหาชาลีสองหน่อเจ้าเชิญเข้าสู่เมือง 
แต่เทอญการเทศนานั้นพอไปเถิงพร้อมพร่ํา พากันรับศีลก่อนแล้วพระสงฆ์ขึ้นเทศนา ขากลับมาเถิง
ห้องอารามหลวงวัดใหญ่ เวียนสามทีรอบศาลา จึงแล้วยอขึ้นสู่โรง เป็นอันเสร็จกระบวน รอการฟัง
เทศน์ตืนฮู่งพระสงฆ์ ขึ้นเป็นเทศนา ในวันเดือนเดียวแท้จบลามหาเวสส์ มีกัณฑ์หลอนแห่ล้นหลายล้ํา
หลากกระตา ยูถ่างทําบุญสร้างศีลทานเททอด ชาติหน้าพุ้นบุญล้ํามากมาย จักได้พบพระเจ้าตนเอก
พระศรีอารย์ ข้าขอยอมือนบฮอดบุญของเจ้า 

ท้าบุญข้าวพันก้อนเอาข้าวเหนียวมาปั้นเป็นก้อนกลม ๆ เอาไม้เสียบ ทําให้ได้มากล้นพัน
ก้อนจึงเซา แล้วจึงเอาไปไหว้คาถาพันอันมีค่า เรียกว่าคาถาข้าวพันก้อนโบราณเค้าเว้าต่อมา พอเมื่อ
การกระทําเสร็จแล้วเถิงกลางคืนตี 4 พร้อมกันโฮมแห่ได้ไปเข้าสู่อาราม พอเถิงวัดจอมเจ้าศาลาธรรม
พักจอด หัวหน้าประณมมือพร่ําพร้อมพาเว้ากล่าวจา ว่า นะโม นะโม จอมไตรปิฎกยกออกมาเทศนา
ธรรม ขันธีหมากเบิงงามสะพาท ข้าวพันก้อนอาจบูชา ข้าบูชาสามดวงยอดแก้ว ข้าไหว้ถวายอาตม์
บูชาสาธุ วนเวียนเว้าคําเดิม 3 รอบ แล้วจึงขึ้นศาลากว้างช่วงสงฆ์ 

ค้าอาราธนาพระเวสส์ ดังนี  สุณาตุ โภนโต เย สังฆา ดูราเทพเจ้าทั้งหลายอันยายยังอยู่    
ทุกหมู่ไม้ไพรพะนอม ทุกเหวฮอมฮาวป่า ทุกประเทศท่าฮาวเขา ทุกแถวเถาว์เถือนก้ํา ทุกท่าน้ําและวังปลา 
พรรณนาฝูงแผดและผีอันมีใจโหดร้ายโทสา จงให้เจ้าทั้งหลายปะละใจอันเป็นบาป ให้ค่อยโสภาพ   
เงี่ยโสตฟังธรรม เดาดาจําจือไว้เป็นประทีปใต้ฮอดหลีผี ทางเหนือมีผาใดผาด่าง ทางข้างซ้ายกรุงศรี
อยุธยา ทางฝ่ายเหนือมีแดนแถวเป็นเขตทุกประเทศด้าวอันอยู่ห้องเทศพระสุธา กับนางธรณีทั้งแม่น้ํา
เป็นผู้ค้ําฝูงหมู่ปาณา ฝูงหมู่เทวดาเจ้าทั้งหลาย ภายบนมีพระยาอินทร์พระยาพรหม จงลงมาโมทนาซึ่ง
ธรรมอันฝูงข้าทั้งหลาย ภายในมีมหาราชครูเป็นเค้า ภายนอกมีมหาราชตนเป็นอาชญ์ในเมืองแก้วราช
อุบล กับทั้งกัลยาเมียมิ่งลูกแก้วกิ่งชายา กับทั้งราชบิดามารดาพ่อแม่ เฒ่าแก่พร้อมกันมาทั้งราชาและ
อุปราช ทั้งนักปราชญ์และอาจารย์ในคามชาวนิคมบ้านนอก อันอยู่ยงเขตเมืองแก้วราชอุบล ชวนกัน
มาพร้อมแพ่ง แต่งเครื่องไหว้บูชา สหัสสาหลายปีมีมากดอกอุบลหลากพอพ้น บัวแดงบานไขกาบ ดอก
ฝักตบอาจเขียวนีล ดอกกลางของหลายบ่น้อย พันหนึ่งค่อยขวนขวาย ช่อธมยายสะพาส ข้าวพันก้อน
อาขบูชา 
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5. เดือนห้า ประเพณีตรุษสงกรานต์หรือบุญสรงน้ํา หรือบุญเดือนห้า ซึ่งมีขึ้นในวันขึ้น 15 ค่ํา 
เดือนห้า และถือเป็นเดือนสําคัญ เพราะเป็นเดือนเริ่มต้นปีใหม่ไทย การสรงน้ําจะมีทั้งการรดน้ํา
พระพุทธรูป พระสงฆ์ และผู้หลักผู้ใหญ่ด้วยน้ําอบน้ําหอม เพื่อขอขมาและขอพรตลอดจนมีการทําบุญ
ถวายทานบุญสรงน้ําหรือบุญเดือนห้า เมื่อเดือนห้ามาถึงอากาศก็ร้อนอบอ้าวทําให้คนเจ็บไข้ได้ป่วย 
การอาบน้ําชําระเนื้อกายเป็นวิธีการแก้ร้อนผ่อนให้เป็นเย็น ให้ได้รับความสุขกายสบายใจ อีกอย่าง
หนึ่งมีเรื่องเล่าว่า เศรษฐีคนหนึ่งไม่มีลูกจึงไปบะบน (บนบาน) พระอาทิตย์และพระจันทร์เพื่อขอลูก 
เวลาล่วงเลยมาสามปีก็ยังไม่ได้ลูกจึงไปขอลูกกับต้นไทรใหญ่ เทวดาประจําต้นไทรใหญ่มีความกรุณาได้
ไปขอลูกนํา (กับ) พระยาอินทร์ พระยาอินทร์ให้ธรรมะปาละกุมาร (ท้าวธรรมบาล) มาเกิดในท้อง
ภรรยาเศรษฐี เมื่อธรรมะปาละประสูติเจริญวัยวัยใหญ่ขึ้น ได้เรียนจบไตรเภท เป็นอาจารย์สอนการทํา
มงคลแก่คนทั้งหลาย ครั้งนั้นท้าวกบิลพรหมลงมาถามปัญหาธรรมะปาละกุมาร (ถามปัญหาสามข้อคือ 
คนเราในวันหนึ่ง ๆ มีศรีอยู่ที่ไหนบ้าง ถ้าธรรมบาลตอบได้จะตัดศีรษะตนบูชา แต่ถ้าตอบไม่ได้จะตัด
ศีรษะธรรมบาลเสีย โดยผลัดให้เจ็ดวัน ในชั้นแรกธรรมบาลตอบไม่ได้ ในวันที่หกธรรมบาลเดินเข้าไป
ในป่า บังเอิญได้ยินนกอินทรีย์สองผัวเมียพูดคําตอบให้กันฟัง ตอนเช้าศรีอยู่ที่หน้าคนจึงเอาน้ําล้าง
หน้าตอนเช้า ตอนกลางวันศรีอยู่ที่อกคนจึงเอาน้ํามาประพรหมหน้าอกตอนกลางวัน และตอนเย็นศรี
อยู่ที่เท้าคนจึงเอาน้ําล้างเท้าตอนเย็น ธรรมบาลจึงสามารถตอบคําถามนี้ได้) ตามสัญญาว่าถ้าธรรม
บาลตอบปัญหาได้จะตัดหัวของตนบูชา ฉะนั้นธรรมบาลแก้ได้ แต่ศีรษะของกบิลพรหมมีความ
ศักดิ์สิทธิ์มาก ถ้าตกใส่แผ่นดินจะเกิดไฟไหม้ ถ้าทิ้งขึ้นไปในอากาศฝนจะแล้ง ถ้าทิ้งลงมหาสมุทรน้ําจะ
แห้ง ก่อนตัดศีรษะของกบิลพรหมนั้นได้เรียกลูกสาวทั้งเจ็ดคนเอาขันมารองรับแห่รอบเขาพระสุเมรุ
หกสิบนาที แล้วนําไปไว้ที่เขาไกรลาสเมื่อถึงกําหนดปีนางเทพธิดาทั้งเจ็ดจะผลัดเปลี่ยนกันมาเชิญเอา
ศีรษะท้าวกบิลพรหมมาแห่รอบเขาพระสุเมรุแล้วกลับไปเทวโลก 

๖. เดือนหก ประเพณีบุญบั้งไฟและบุญวันวิสาขบูชา การทําบุญบั้งไฟเป็นการขอฝน พร้อม
กับงานบวชนาค ซึ่งการทําบุญเดือนหกถือเป็นงานสําคัญก่อนการทํานา หมู่บ้านใกล้เคียงจะนําเอาบั้ง
ไฟมาจุดประชันขันแข่งกัน หมู่บ้านที่รับเป็นเจ้าภาพจะจัดอาหารเหล้ายามาเลี้ยง เมื่อถึงเวลาก็จะตั้ง
ขบวนแห่บั้งไฟและรําเซิ้งออกไป ณ ลานที่จุดบั้งไฟด้วยความสนุกสนาน คําเซิ้งและการแสดงประกอบ
จะออกไปในเรื่องเพศ แต่จะไม่คิดเป็นเรื่องหยาบคายแต่อย่างใด ซึ่งประเพณีบุญบั้งไฟจะจัดขึ้นอย่าง
ยิ่งใหญ่ทุกปีที่จังหวัดยโสธร ส่วนการทําบุญวิสาขบูชานั้น จะมีการทําบุญเลี้ยงพระ ฟังเทศน์ ช่วงเย็นมี
การเวียนเทียนเช่นเดียวกับภาคอื่น ๆ บุญบั้งไฟหรือบุญเดือนหก การเอาขี้เจีย (ดินประสิว) มาประสม
คั่วกับถ่าน โขลกให้แหลกเรียกว่าหมื่อ (ดินปืน) เอาหมื่อใส่กระบอกไม้ไผ่อัดให้แน่น แล้วเจาะรูใส่หาง
เรียกว่าบั้งไฟ การทําบุญมีให้ทาน เป็นต้น เกี่ยวกับการทําบ้องไฟ เรียกว่า บุญบั้งไฟ กําหนดทํากันใน
เดือนหกเรียกว่าบุญเดือนหก เพื่อขอฟา้ขอฝนจากเทวดาเมื่อถึงฤดูแห่งการเพาะปลูก ทําไร่ทํานา 
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7. เดือนเจ็ด ทําบุญซําฮะ (ล้าง) หรือบุญบูชาบรรพบุรุษ มีการเซ่นสรวงหลักเมือง หลักบ้าน 
ปูุตา ผีตาแฮก ผีเมือง เป็นการทําบุญเพื่อระลึกถึงผู้มีพระคุณบุญซําฮะ หรือ บุญเดือนเจ็ด การชําฮะ 
(ชําระ) สะสางสิ่งสกปรกโสโครกให้สะอาดปราศจากมลทิน โทษหรือความมัวหมอง เรียกว่า การซําฮะ 
สิ่งที่ต้องการทําให้สะอาดนั้นมี 2 อย่างคือ ความสกปรกภายนอกได้แก่ ร่างกาย เสื้อผ้า อาหารการกิน 
ที่อยู่อาศัย และความสกปรกภายใน ได้แก่ จิตใจเกิดความความโลภโกรธ หลง เป็นต้น แต่สิ่งที่จะต้อง
ชําระในที่นี้คือเมื่อบ้านเมืองเกิดข้าศึกมาราวีทําลาย เกิดผู้ร้ายโจรมาปล้น เกิดรบราฆ่าฟันแย่งกันเป็น
ใหญ่ ผู้คนช้างม้าวัวควายล้มตาย ถือกันว่าบ้านเดือดเมืองร้อน ชะตาบ้านชะตาเมืองขาด จําต้องซําฮะ
ให้หายเสนียดจัญไร การทําบุญมีการรักษาศีลให้ทานเป็นต้น เกี่ยวกับการซําฮะนี้เรียกว่าบุญซําฮะ มี
กําหนดทําให้ระหว่างเดือนเจ็ดจึงเรียกว่าบุญเดือนเจ็ด 

8. เดือนแปด ทําบุญเข้าพรรษาซึ่งเป็นประเพณีทางพุทธศาสนาโดยตรง ลักษณะการจัดงาน
จึงคล้ายกับทางภาคอื่น ๆ ของประเทศไทย เช่น มีการทําบุญตักบาตร ถวายภัตตาหารแด่พระภิกษุ
สงฆ์สามเณร มีการฟังธรรมเทศนาตอนบ่าย ชาวบ้านหล่อเทียนใหญ่ถวายเป็นพุทธบูชาและเก็บไว้
ตลอดพรรษา การนําไปถวายวัดจะมีขบวนแห่ฟ้อนรําเพื่อให้เกิดความคึกคักสนุกสนาน ประเพณีแห่
เทียนพรรษาที่ยิ่งใหญ่ที่สุดต้องเป็นที่จังหวัดอุบลราชธานีบุญเข้าวัดสา (เข้าพรรษา) หรือบุญเดือนแปด 
การอยู่ประจําวัดวัดเดียวตลอดสามเดือนในฤดูฝนเรียกว่าเข้าวัดสา โดยปกติกําหนดเอาวันแรมหนึ่งค่ํา
เดือนแปดเป็นวันเริม่ต้น เรียกว่าบุญเดือนแปด 

9. เดือนเก้า ประเพณีทําบุญข้าวประดับดิน เป็นการทําบุญเพื่ออุทิศแก่ญาติผู้ล่วงลับ เพื่อ
บูชาผีบรรพบุรุษและผีไร้ญาติ โดยชาวบ้านจะทําการจัดอาหาร ประกอบด้วยข้าว ของหวาน หมากพลู 
บุหรี่ห่อด้วยใบตองกล้วยร้อยเป็นพวง เตรียมไว้ถวายพระช่วงเลี้ยงเพล บางพ้ืนที่อาจจะนําห่อข้าวน้อย 
เหล้า บุหรี่ แล้วนําไปวางหรือแขวนไว้ตามต้นไม้ และกล่าวเชิญวิญญาณของบรรพบุรุษและญาติมิตรที่
ล่วงลับไปมารับส่วนกุศลในครั้งนี้ ต่อมาใช้วิธีการกรวดน้ําหลังการถวายภัตตาหารพระสงฆ์แทนการ
ทําบุญข้าวประดับดิน นิยมทํากันในวันแรม 14 ค่ํา เดือนเก้า หรือที่เรียกว่าบุญเดือนเก้าบุญข้าวห่อ
ประดับดินหรือบุญเดือนเก้า การห่อข้าวปลาอาหารและของเคี้ยวของกินเป็นห่อ ๆ แล้วเอาไปถวาย
ทานบ้าง ไปแขวนตามกิ่งไม้ในวัดบ้าง เรียกว่าบุญข้าวประดับดิน เพราะมีกําหนดทําบุญในเดือนเก้าจึง
เรียกว่าบญุเดือนเก้า 

10. เดือนสิบ ประเพณีทําบุญข้าวสากหรือข้าวสลาก (สลากภัตร) ตรงกับวันเพ็ญ เดือนสิบ  
ผู้ถวายจะเขียนชื่อของตนลงในภาชนะที่ใส่ของทาน และเขียนชื่อลงในบาตร ภิกษุสามเณรรูปใดจับได้
สลากของใคร ผู้นั้นจะเข้าไปถวายของ เมื่อพระฉันเสร็จแล้วจะมีการฟังเทศน์เพื่อเป็นการอุทิศให้แก่
ผู้ตายบุญข้าวสากหรือบุญเดือนสิบ การเขียนชื่อใส่สลากให้พระภิกษุและสามเณรจับและเขียนชื่อใส่
ภาชนะข้าวถวายตามสลากนั้นและทําบุญอย่างอื่นมีรักษาศีลฟังธรรม เป็นต้น เรียกว่าบุญข้าสาก 
(สลาก ) เพราะกําหนดใหท้ําในเดือนสิบ จึงเรียกว่าบุญเดือนสิบ 



57 

11. เดือนสิบเอ็ด ประเพณีทําบุญออกพรรษา ในวันขึ้น 15 ค่ํา เดือนสิบเอ็ด พระสงฆ์จะ
แสดงอาบัติ ทําการปวารณา คือการเปิดโอกาสให้ว่ากล่าวตักเตือนกันได้ ต่อมาเจ้าอาวาสหรือพระ
ผู้ใหญ่จะให้โอวาทเตือนพระสงฆ์ให้ปฏิบัติตนอย่างผู้ทรงศีล พอตกกลางคืนจะมีการจุดประทีป โคมไฟ 
นําไปแขวนไว้ตามต้นไม้ในวัดหรือตามริมรั้ววัด จึงเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าบุญจุดประทีป ในจังหวัด
นครพนมจะมีประเพณีการไหลเหลือไฟ ซึ่งตกแต่งด้วยตะเกียงน้ํามันก๊าดเป็นรูปต่าง ๆ สวยงามกลาง
ลําน้ําโขง และมีหลายจังหวัดที่จัดงานแห่ปราสาทผึ้งขึ้น แต่ที่นับว่าเป็นต้นตํารับและมีความยิ่งใหญ่
กว่าที่ใด ก็คือ จังหวัดสกลนครบุญออกวัดสา (ออกพรรษา) หรือบุญเดือนสิบเอ็ด การออกจากเขต
จํากัดไปพักแรมที่อื่นได้เรียกว่า ออกวัดสา คําว่าวัดสาหมายถึงฤดูฝน ในปีหนึ่งมี 4 เดือน คือตั้งแต่วัน
แรมสี่ค่ําเดือนแปดถึงขึ้น 15 ค่ําเดือน 12 ในระยะสี่เดือนสามเดือนต้นให้เข้าวัดก่อน พอครบกําหนด
สามเดือนแล้วให้ออก อีกเดือนที่เหลือให้หาผ้าจีวรมาผลัดเปลี่ยนการทําบุญมีให้ทานเป็นต้น เรียกว่า
การทําบุญเดือนสิบเอ็ด และ 

12. เดือนสิบสอง เป็นเดือนส่งท้ายปีเก่า ซึ่งจะมีการทําบุญกองกฐิน โดยเริ่มตั้งแต่วันแรม
หนึ่งค่ําเดือนสิบเอ็ดถึงกลางเดือนสิบสอง แต่ชาวอีสานในสมัยก่อนนิยมเริ่มทําบุญทอดกฐินกันตั้งแต่
ข้างขึ้นเดือนสิบสอง จึงมักจะเรียกบุญกฐินว่า บุญเดือนสิบสอง สําหรับประชาชนที่อาศัยอยู่ตามริมฝั่ง
แม่น้ําใหญ่ เช่น แม่น้ําโขง แม่น้ําชี และแม่น้ํามูล จะมีการจัดส่วงเฮือ (แข่งเรือ) เพื่อระลึกถึงอุสุ
พญานาค บางแห่งจะมีการทําบุญดอกฝ้ายเพื่อใช้ทอเป็นผ้าห่มกันหนาวถวายพระเณร มีการจุดพลุ
ตะไล และบางแห่งจะมีการทําบุญโกนจุกลูกสาว ซึ่งนิยมทํากันมากในสมัยก่อนบุญกฐินหรือบุญเดือน
สิบสองผ้าที่ใช้ไม้สดึงทําเป็นขอบซึ่งเย็บจีวร เรียกว่าผ้ากฐิน ผ้ากฐินนี้มีกําหนดเวลาในการถวายเพียง
หนึ่งเดือนคือตั้งแต่แรมหนึ่งค่ําเดือนสิบเอ็ดถึงวันเพ็ญเดือนสิบสอง เพราะกําหนดเวลาทําในเดือน 12 
จึงเรียกว่าบุญเดือนสิบสอง มูลเหตุที่ทําเพื่อให้ภิกษุสงฆ์มีโอกาสได้ผลัดเปลี่ยนไตรจีวรใหม่ เนื่องจาก
ของเก่าใช้นุ่งห่มมาตลอดระยะเวลาสามเดือนที่เข้าพรรษาย่อมเก่า มีเรื่องเล่าว่าภิกษุชาวเมืองปาฐา 
30 รูปพากันไปเฝ้าพระผู้มีพระภาคเจ้า ณ พระเชตวันมหาวิหาร ไปไม่ทันวันเข้าพรรษาจึงพักจํา
พรรษาที่เมืองสาเกตุ พอออกพรรษาแล้วพากันเดินกรําฝน จีวรเปียกชุ่มด้วยน้ําฝน พอไปถึงแล้วก็เข้า
เฝ้าพระองค์ทรงเห็นความลําบากของภิกษุเหล่านั้นจึงอนุญาตให้รับผ้ากฐินได้ นางวิสาขาทราบความ
ประสงค์จึงนําผ้ากฐินมาถวายเป็นคนแรก จึงถือเป็นประเพณีสืบต่อกันมาจนถึงทุกวันนี้ชนิดของกฐินที่
ทํามี 2 ประเภท 1. กฐินเล็กหรือภาคกลางเรียกว่า "จุลกฐิน" ซึ่งเป็น "กฐินเล็ก" เป็นกฐินที่ต้องทําให้
เสร็จภายในวันเดียว เริ่มตั้งแต่ปั่นด้าย ทอเป็นผืน ตัดเย็บเป็นผ้าไตรจีวรพร้อมทั้งย้อมสี ซึ่งกฐิน
ประเภทนี้ต้องให้ความร่วมมือร่วมแรงของผู้คนเป็นจํานวนมากจึงจะเสร็จทันเวลา จังหวัด
อุบลราชธานีทําจุลกฐินที่วัดหนองป่าพง ตําบลโนนผึ้ง อําเภอวารินชําราบ จังหวัดอุบลราชธานี 2. 
มหากฐิน เป็นกฐินที่มีบริวารมาก ใช้เวลาเตรียมการนาน มีคนนิยมทํากันมากเพราะถือว่าได้บุญได้
กุศลมาก ขนาดผ้ากฐินมีกําหนดขนาดผ้าที่ใช้ทําเป็นผ้ากฐิน ดังนี้ผ้าสบง ยาว 6 ศอก กว้าง 2 ศอก ผ้า
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จีวรและสังฆาฏิ มีขนาดเท่ากัน คือ ยาว 6 ศอก กว้าง 4 ศอก ผ้ากฐินทั้ง 3 ผืนนี้เรียกว่า "ไตรจีวร"
องค์ประกอบสําคัญของกฐินประกอบด้วย "อัฐบริขาร" สบง จีวร สังฆาฏิ บาตร มีดโกน เข็มเย็บผ้า 
ประคตเอว (ผ้ารัดเอว) กระบอกกรองน้ํา องค์ประกอบทั้ง 8 อย่างนี้จะขาดอย่างใดอย่างหนึ่งไม่ได้ 
เพราะถือว่าเป็น "หัวใจ" ของกฐินหรือเป็น "บริขารกฐิน" จะมีหรือไม่มีก็ได้ เช่น ผ้าปูนั่ง ผ้าอาบน้ํา ผ้า
ห่มกันหนาว เสื่อ หมอน ถ้วย จาน เป็นต้นพระสงฆ์ที่จะรับกฐินได้ต้องเป็นผู้จําพรรษาครบ 3 เดือน 
และมีจํานวนรวมกันไม่น้อยกว่า 5 รูป ถ้าไม่ถึง 5 รูปถือว่าใช้ไม่ได้ แม้จะนิมนต์ไปจากวัดอื่นให้ไปร่วม
ประชุมสงฆ์เพื่อรับกฐินก็ไม่สามารถรับกฐินได ้   

คอง 14 คอง เป็นภาษาลาวที่ชนชาวลาวและไทอีสานนํามาใช้ร่วมกันคําว่าคองตามวัดจะนา
นุกมพาสาลาว ของดร.ทองคํา อ่อนมะนีสอน พิมพ์ที่โรงพิมพ์เวียงจันทน์ปีค.ศ. 1992 (พ.ศ.2535) ให้
ความหมายว่าหมายถึง แบบแบบอย่างปะเพณีฮีตคองทางคองบูฮานคองทําคองโลกจากความหมายที่
ยกมาข้างต้นจะเห็นได้ว่ามีความหมายตรงกันอยู่คือหมายถึงทางแนวและคองทํากับคลองธรรมดังนั้น
คองในที่นี้หมายถึงแบบอย่างแนวทางการปกครองระบบหรือระบอบการปกครองเป็นลักษณะ
กฎหมายหรือข้อกติกาของบ้านเมืองจึงมีทั้งคองบ้านคือกฎกติกาของหมู่บ้านและคองเมืองคือกฎกติกา
ของบ้านเมืองหรือของประเทศผู้ใดละเมิดต้องได้รับโทษของคองจึงมีลักษณะบังคับให้กระทําหรืองด
เว้นการกระทําทํานองเดียวกับกฎหมายผู้ใดฝ่าฝืนต้องได้รับโทษ(พระครูสุเทพสารคุณและคณะ, 
2544, หน้า 187)และเป็นกฎหมายโบราณลาวฉบับเดียวที่อ้างว่ากฎระเบียบรวมทั้งแนวปฏิบัติของ
บุคคลและกลุ่มบุคคลต่าง ๆ โดยใช้ความเชื่อที่ว่าเป็นคําสั่งของแถน ผู้ที่ไม่ปฏิบัติตามคําสั่งของแถนจะ
ได้รับโทษทัณฑ์ไม่สามารถอยู่ในสังคมได้อย่างมีความสุขแต่ผู้ใดให้ความเมตตา ความเอื้อเฟื้อช่วยเหลือ
เกื้อกูลกันก็จะอยู่กันได้อย่างมีความสุข เช่น พวกข่าซึ่งถูกกําหนดให้เป็นพี่จะเป็นผู้หาผลผลิตต่าง ๆ 
ส่งมาเลี้ยงพวกไทผู้เป็นน้องซึ่งมีหน้าที่ในการบริหารปกครองบ้านเมืองให้การปกป้องคุ้มครองผู้คนใน
อาณาจักรในการสร้างตํานานขุนบรมนั้นนับเป็นกลวิธีหนึ่งในการจัดระบบความสัมพันธ์แบบอุปถัมภ์
ระหว่างผู้ปกครองกับผู้ถูกปกครองในระยะเริ่มแรกของการสร้างบ้านเมืองโดยอยู่บนพื้นฐานความเชื่อ
ดั้งเดิมของเรื่องผีฟ้าผีแถน ในกฎหมายธรรมศาสตร์ขุนบรมแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระบบอุปถัมภ์ 
อย่างชัดเจนพุทธศาสนานําความเชื่อเหล่านี้เข้ามาควบคุมไว้ในวัดเช่นหลักเมืองเวียงจันทน์ประดิษฐาน
อยู่ในบริเวณอุโบสถของวัดศรีเมืองทํานองเดียวกับการที่ชนกลุ่มน้อยยอมรับนับถือพุทธศาสนาทําให้
วัดเข้ามาแทนที่บ้านของหัวหน้าหมู่บ้านวัดจึงเป็นกลายศูนย์กลางของชุมชนเป็นที่รวมของสิ่งศักดิ์สิทธิ์
ทั้งหลาย  

คลองสิบสี่ประชาชนทั่วไป ถือเป็นแนวปฏิบัติ คือ เมื่อฤดูข้าวออกรวงเก็บผลผลิตอย่าพึ่ ง
นํามารับประทานให้นําไปทําบุญก่อน อย่าเป็นคนโลภมาก เห็นแก่ตัว ให้สร้างหอบูชาสี่มุมบ้าน รั้ว
กําแพงวัด ก่อนขึ้นบนบ้านให้ล้างเท้า เมื่อถึงวันพระให้คาราวะก้อนเส้า บันไดบ้านประตูบ้าน และนํา
ดอกไม้ธูปเทียนคาราวะสามี และวันอุโบสถให้ถวายพระสงฆ์ ก่อนนอนให้ล้างเท้าให้สะอาด และพอถึง
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วันดับขึ้นหรือแรม 15 ค่ําให้นิมนต์พระมาเจริญพุทธมนต์และตักบาตรบ้าน เมื่อพระมาใส่บาตรอย่าให้
ท่านได้รอ และเมื่อพระเข้าปริวาสกรรมเสร็จให้ถวายดอกไม้ธูปเทียน ภิกษุเดินผ่านให้นั่งลงยกมือไหว้
ก่อนพูดด้วย อย่าเหยียบเงาพระสงฆ์ อย่าเอาอาหารเหลือกินไปถวายและอย่าให้สามีกินเพราะจะบาป
ตลอดชาตินี้และชาติหน้าและสําคัญเมื่อถึงวันพระ เข้าพรรษา ออกพรรษา วันมหาสงกรานต์ ห้ามเสพ
เมถุน (ร่วมเพศ) เพราะลูกหลานจะสอนยาก จากคลองคําสอนที่กล่าวมาถ้าปฏิบัติได้จะนํามาซึ่งความ
สงบสุข  

คลองสิบสี่ทุกเพสทุกวัยทุกฐานะ ฮีตเจ้าคลองขุนคือแบบแผน คําสอน ที่ผู้ปกครองระดับสูง
พึงนําไปปฏิบัติ เพื่อให้ไพร่ฟ้าประชาชนมีความสุข ปกครองด้วยความเท่าเทียมกันทุกคนมีความเสมอ
ภาค ฮีตท้าวคลองเพีย คือเหตุร้ายทั้งหลายที่เกิดขึ้นเป็นเพราะผู้ปกครองปล่อยปะละเลยห่างจากทศ
ธรรมทําให้ประชาชนละเลยศีลธรรมปัญหาจึงเกิด ฮีตไพร่คลองนาย คือผู้ปกครองอย่าอวดอ้าง อย่า
ลืมตัว เจ้านายจะดีคนเดียวไม่ได้ ได้ดีแล้วอย่าลืมตัว เป็นใหญ่แล้วให้รักผู้น้อยและใครทําดี ได้ดีก็ให้
เคารพ ฮีตบ้านคลองเมือง คือ มุ่งให้ทุกคนรู้จักฮีตสิบสองคลองสิบสี่เพื่อทุกคนได้ปฏิบัติต่อกันอย่างมี
ความสุขและผู้ปกครองต้องมีใจเป็นธรรมและกล้าหาญ ฮีตผัวคลองเมียมุ่งให้สามีภรรยาปฏิบัติดีต่อกัน 
ฮีตพ่อคลองเมียมุ่งสอนพ่อแม่ให้อบรมเลี้ยงดูลูกให้ถูกทาง ฮีตลูกคลองหลานสอนลูกหลานให้ปฏิบัติ
ตามขนบธรรมเนียมประเพณีมีความยําเกรงต่อผู้ใหญ่ ฮีตใภ้คลองเขยมุ่งสอนลูกสะใภ้และลูกเขยให้
ปฏิบัติต่อพ่อตาแม่ยายปูุย่าตายายให้ถูกต้องตามคลองธรรม ฮีตป้าคลองลุงสอนให้ปูาลุงปฏิบัติต่อกัน
ญาติพี่น้องให้ดี ฮีตปู่คลองย่าฮีตตาคลองยายสอนให้ปูุยาตายายปฏิบัติเป็นปูชนียบุคคลที่ดี ฮีตเฒ่า
คลองแก่มุ่งสอนคนแก่ทั่วไป ฮีตปีคลองเดือนสอนชาวอีสานรักษาฮีตสิบสองคลองสิบสี่ ฮีตไฮ่คลองนา
มุ่งสอนให้ชาวนารู้จักรักษาดูแลไร่นา ฮีตวัดคลองสงฆ์ มุ่งสอนให้ปฏิบัติ วัตรฐาก ดูแลวัดวาอาราม 
บํารุงสงฆ ์

จากแนวคิดทฤษฎีการทบทวนวรรณกรรมอัตลักษณ์ร่วมวัฒนธรรมไทย - ลาว อัตลักษณ์ 
แสดงออกถึงความเป็นตัวตนของกลุ่มของชุมชนสังคม เป็นเอกลักษณ์เฉพาะวัฒนธรรมแสดงถึงวิถีชีวิต
ความสุขการดําเนินไปตามธรรมชาติ ประวัติศาสตร์ชาติไทยและลาวมีประวัติศาสตร์คู่กันมายาวนาน 
บนความสัมพันธ์กันทางเชื้อชาติ รากเหง้าอันเดียวกัน มีความเหมือนความต่าง อันเป็นอัตลักษณ์และ
วัฒนธรรม มีสืบทอดคงอยู่และรักษาขนบธรรมเนียมต่าง ๆ ด้านศาสนานับถือศาสนาพุทธ ด้านภาษา
สื่อสารภาษาเดียวกันเข้าใจได้โดยไม่ต้องแปล มีนิทานเรื่องเล่าวรรณกรรมที่สอดคล้องกั นทาง
ประวัติศาสตร์ การบันทึกการจดจํา ทางศีลปะการแสดง การแต่งกายเหมือนกัน วัฒนธรรมการกิน  
และเรื่องประเพณีวัฒนธรรมทางศาสนา บุญทั้ง 12 เดือน หรือฮีตสิบสอง คองสิบสี่เป็นขนมธรรมเนียม 
ประเพณีวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับศาสนา ทั้ง 12 บุญ 12 เดือน ที่สืบทอดมาถึงปัจจุบัน มีวิธีการที่อาจ
แตกต่างในทางปฏิบัติ แต่จุดมุ่งหมายเดียวคือสืบทอด อนุรักษ์ รักษาประเพณี  และอีกนัยหนึ่งคือเป็น
กุสโลบายโน้มน้าวให้บุคคลเข้าหาพระธรรมในทางพระพุทธศาสนา ให้บุคคลในชุมชนมีความ
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ปรองดองกัน มีความสัมพันธ์อันดีต่อกัน ความสัมพันธ์ลาวกับไทยก็เช่นกันมีวัฒนธรรมประเพณี
เชื่อมโยงสายสัมพันธ์อันดีน้ีจากการมีวัฒนธรรมประเพณีอันคล้ายคลึงกันนี้ที่ยังคงร่วมกันอนุรักษ์สืบ
สานวัฒนธรรมประเพณทีางพระพุทธศาสนามาจนถึงปัจจุบัน 
2.2 ความสัมพันธ์ร่วมทางวัฒนธรรมในลุ่มแม่น ้าโขงไทย - ลาว 

ความเป็นมาทางประวัติศาสตร์สองฝั่งแม่น ้าโขงไทย อุบลราชธานี - จ้าปาสัก สปป.ลาว  

อุบลราชธานีที่เชื่อมโยงกับจําปาสัก (ปัญญา แพงเหล่า,100 เรื่องเมืองอุบล) เจ้าคําผงผู้ก่อตั้ง
เมืองอุบล เจ้าคําผงหรือพระปทุมวรราชสุริยวงศ์ เป็นบุตรของเจ้าพระตาและนางบุศดี เกิดเมื่อ ปี 
2252 ณ นครเวียงจันทน์ เป็นหลานปู่เจ้าปางคํา ราชวงศ์เชียงรุ้ง เจ้าปางคําได้อพยพมาสร้างเมือง
หนองบัวลุ่มภู (จังหวัดหนองบัวลําภูในปัจจุบัน) หรือนครเขื่อนขันธ์กาบแก้วบัวบาน ในปี พ.ศ. 2311 
เจ้าพระตากับเจ้าพระวอเกิดผิดใจกันกับพระเจ้าสิริบุญสารแห่งเวียงจันทร์ ได้ยกทัพมาตีเมืองหนองบัว
ลุ่มภู ต่อสู้กันอยู่ 3 ปี ฝ่ายเวียงจันทน์แพ้สงคราม จึงไปขอกองทัพจากพม่าที่เชียงใหม่กองทัพได้ยกมา
สมทบกับกองทัพเวียงจันทน์ ยกมาตีเมืองหนองบัวลุ่มภูแตก เจ้าพระตายในสนามรบ เจ้าพระวอกับ
เจ้าคําผง และพวกทิ้งเมืองไปทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ ไปอาศัยพระเจ้าองค์หลวงไชยกุมารแห่งนคร
จําปาสัก ไปตั้งค่ายอยู่บ้านดู่บ้านแกนครจําปาสัก พระเจ้าองค์หลวงไชยกุมารได้ขอนางตุ่ยให้เป็นเทวี
แก่เจ้าคําผงและพระราชทานแต่งตั้งให้เจ้าคําผงเป็นพระปทุมสุรราช ผู้ช่วยเจ้าพระวอ นายกกองนอก 
พระเจ้าสิริบุญสาร ได้ทราบว่า เจ้าพระตากับพวกมาตั้งอยู่ค่ายบ้านดู่บ้านแก เมืองนครจําปาสัก และ
เจ้าพระวอมีกําลังพลน้อย พระเจ้าสิริบุญสาร จึงให้เพียสโพยกทัพมาตีค่ายบ้านดู่บ้านแกแตก ฆ่าเจ้า
พระวอตาย พระปทุมสุรราช (เจ้าคําผง) จึงขอพึ่งพระบรมโพธิสมภารพระเจ้ากรุงธนบุรี พระองค์โปรด
ให้เจ้าพระยาจักรีและเจ้าพระยาสุรสีห์ยกทัพมาช่วยเมื่อทราบสาเหตุจากพระปทุมสุรราชแล้ว จึงยก
ทัพตามตีทัพเพียสุโพไปจนถึงเวียงจันทน์ ได้รบกันอยู่ 4 เดือน ตีเวียงจันทน์แตกเมื่อ พ.ศ. 2318 
ต่อมาพระปทุมสุรราช ขออพยพมาอยู่ดอนมดแดง ในปี พ.ศ. 2319 น้ําท่วมใหญ่ท่วมดอนมดแดง     
จึงอพยพหนีน้ํามาอยู่ที่ดอนริมห้วยแจระแม เมื่อน้ําลดจึงสร้างดงอู่ผึ้งริมแม่น้ํามูลสร้างเป็นเมือง สร้าง
เป็นเมืองอยู่ 7 ปีจึงแล้วเสร็จ มีใบบอกลงไปกราบทูลพระเจ้ากรุงธนบุรีขอตั้งเป็นเมืองอุบล พระเจ้า
กรุงธนบุรีให้ตั้งตามที่ขอไปโปรดให้พระปทุมสุรราช เป็นพระปทุมราชวงศา (เจ้าคําผง) เจ้าเมืองอุบล
องค์แรกเมื่อ พ.ศ. 2321  ต่อมาช่วยปราบกบฏอ้ายเชียงแก้วได้ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬา
โลก จึงโปรดเกล้าฯ ให้พระปทุมราชวงศา เป็นพระประทุมวรราชสริยวงศ์ (เจ้าคําผง) และเสริม      
นามเมืองอุบลขึ้นเป็น เมืองอุบลราชธานีศรีวนาไลประเทศราช เมื่อวันจันทร์ แรม 13 ค่ํา เดือน 8     
จุลศักราช 1154 (พ.ศ. 2335) พระประทุมวรราชสริยวงศ์ ครองเมืองอุบลราชธานีมาตั้งแต่ตั้งเมือง มา
เป็นเวลา 17 ปี ถึง พ.ศ. 2338 ได้ถึงแก่อนิจกรรม รวมสิริอายุ 85 ปี มีการทําเมรุนกหัสดีลิงค์เผาที่ทุ่ง
สีเมือง แล้วเก็บอัฐบรรจุธาตุไว้ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของเมือง นําอัฐไปไว้วัดหลวง  
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 ตํานานเวินบึก หมู่บ้านสุดท้ายชายแดนริมฝั่งโขง เป็นหมู่บ้านหนึ่งของจังหวัดอุบลราชานี  
ตั้งอยู่อําเภอโขงเจียมตะวันออกสุดมองเห็นดวงอาทิตย์ขึ้นก่อนใครในสยามเป็นหมู่บ้านตั้งอยู่สุดท้าย
ริมฝั่งแม่น้ําโขงชายแดนก่อนจะไหลลงสู่สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จากประวัติความ
เป็นมาที่น่าสนใจในชุมชนแห่งนี้ได้สืบทอดกันมายาวนาน ทั้งด้านภาษาและการดํารงชีวิต กําเนิดต้น
ตระกูลพึงป่าพึ่งดง ความเป็นมาหมู่บ้านเวินบึก เมื่อประมาณ 100 กว่าปีที่ผ่านมาที่ชุมชนแห่งนี้ มี
บรรพบุรุษรุ่นปู่ย่าตายาย ได้อพยพครอบครัวมาจากฝั่งซ้ายแม่น้ําโขง เมืองปากเซ แขวงนครจําปาสัก 
ข้ามมาฝั่งขวาแม่น้ําโขงที่เป็นที่ตั้งของหมู่บ้านนี้ และต่อมามีการประกาศคืนดินแดนจําปาสักกลับไป
เป็นของ สปป.ลาว ทําให้ประชาชนชาวบ้านเวินบึกยังคงปักหลักตั้งถิ่นฐานอยู่ที่เดิมและหมู่บ้านเดียวที่
อยู่ชายแดนตะวันออกสุดของประเทศไทย เป็นจุดสุดท้ายชายแดนริมน้ําโขง เขตพรมแดนด้านที่เหลือ
ติดกับ สปป.ลาว ห่างจากโรงเรียนเวินบึก 2 กิโลเมตร มีภูเขาและป่าไม้กั้นแนวเขตไว้ 
 จะเห็นได้ว่าอุบลราชธานี จําปาสักมีประวัติศาสตร์ ความเชื่อมโยง ใกล้ชิด ด้านเชื้อชาติ มี
รากฐานจากเผ่าพันธ์เดียวกัน ช่วยเหลือเกื้อกูลกัน ทํามาหากินร่วมกัน มีวัฒนธรรมอันล้ําค่าโดดเด่น
เป็นขนบธรรมเนียมประเพณีทั้งด้านการศึกษา ศาสนา ดังเช่น หลวงปู่เสาร์ในความทรงจํากับนคร
จําปาสักเมืองจําปาสัก เป็นเมืองที่หลวงปู่เสาร์ กนฺตสีลเถร พระปรมาจารย์ใหญ่ฝ่ายวิปัสสนากัมมัฎฐาน
เคยใช้เป็นเส้นทางไปสู่การค้นพบธรรมะและธรรมชาติที่งดงาม และถือเป็นดินแดนสุดท้ายของลม
หายใจในชีวิตของท่านที่ได้รับใช้พระพุทธศาสนา ในปี พ.ศ. 2485 หลวงปู่เสาร์และคณะลูกศิษย์ได้
เดินทางไปวัดอํามาตยารามเมืองโขง นครจําปาสัก ประเทศลาว และได้ไปเยี่ยมชมปราสาทหินวัดภู 
หลังจากนั้นท่านพาคณะล่องเรือไปตามลําน้ําโขงเพื่อไปสีทันดร ต่อมาได้ไปทําบุญที่วัดดอนฮีเพื่ออุทิศ
ส่วนกุศลให้กับพระอุปัชฌาจารย์ และไปเยี่ยมชมน้ําตกหลี่ผี ขณะนั้นเองเป็นช่วงที่หลวงปู่เสาร์เริ่ม
อาพาธ อ่อนเพลีย และทางคณะพยายามพาท่านเดินทางกลับอุบลราชธานี แต่เนื่องด้วยท่านมีอาการ
หนักมาก จึงแวะเข้าไปพักในโบสถ์วัดอํามาตยารามพอท่านกราบพระพุทธรูปแล้วน้อมหัวลง 3 ครั้ง 
เพราะกราบไม่ได้ จากนั้นท่านก็ละสังขารลงมรณภาพในอิริยาบถท่านั่ง ซึ่งถือว่าอยู่ในอิริยาบถที่แปลก
กว่าครูบาอาจารย์รูปอื่น ๆ ท่านมรณภาพตรงกับแรม 3 ค่ํา เดือน 3 ปีมะเมีย วันที่ 3 กุมภาพันธ์ 
2485 คณะสงฆ์ ลูกศิษย์ที่อยู่แขวงจําปาสัก และทางจังหวัดอุบลราชธานี ตกลงร่วมกันทําบุญที่แขวง
จําปาสัก 3 คืน แล้วขอเคลื่อนย้ายสรีระท่านกลับมาที่วัดบูรพา เมืองอุบลราชธานี ประชุมเพลิงวันที่ 
10 - 16 เมษายน พ.ศ. 2486 โดยมีพระอาจารย์มั่น ภูริทัตฺตเถร เป็นประธาน และพระอาจารย์สิ งห์ 
ขนฺตยาคโม เป็นผู้ดําเนินการ 

แขวงจําปาสัก ปรากฏชื่อในพงศาวดารเขมรว่า สะมะพูปุระ เมื่ออาณาจักรฟูนันเสื่อมอํานาจ 
ได้ย้ายถิ่นเข้ามาสร้างบ้านเรือนกลายเป็นเมืองใหม่นามว่า จําปานะคะบุลีสีหรือจําปานคร ถึงรัชสมัย
พระเจ้าฟ้างุ้มได้ทรงรวบรวมเมืองต่าง ๆ ของลาวเข้ามาเป็นอาณาจักรเดียวกันชื่อว่าล้านช้าง เป็น
อาณาจักรที่รุ่งเรืองในทุกด้าน มีเมืองหลวงอยู่ที่หลวงพระบางแต่เมื่อพระเจ้าฟ้างุ้มสิ้นพระชนม์ 
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อาณาจักรล้านช้างเริ่มตกต่ําเพราะสงครามแย่งชิงอํานาจและการก่อกบฏต่าง ๆ นานนับร้อยปี จนถึง 
พ.ศ. 2063 พระเจ้าโพธิสารราชเจ้าขึ้น ครองราชย์และรวบรวมแผ่นดินขึ้นใหม่ และได้ย้ายเมืองหลวง
ของอาณาจักรล้านช้าง มาอยู่ที่เวียงจันทร์ เพื่อให้ไกลจากการรุกรานของสยาม อาณาจักรล้านช้าง
เจริญมาได้ 200 ปีเศษก็เริ่มอ่อน แตกออกเป็น 3 ฝ่าย คือ อาณาจักรหลวงพระบาง อาณาจักร
เวียงจันทน์ และอาณาจักรจําปาสัก ซึ่งตรงกับสมัยกรุงธนบุรี สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชระแวงว่า
ลาวจะร่วมมือกับพม่ายกทัพมาตี จึงโปรดให้เจ้าพระยามหากษัตริย์ศึก (รัชกาลที่ 1) ยกทัพไปตีลาวทั้ง 
3 อาณาจักร ตกเป็นของไทยนาน 114 ปีจนถึงปี พ.ศ. 2436 ไทยต้องยกลาวให้กับฝรั่งเศส แต่ในช่วง
ปลายสงครามโลกครั้งที่  2 ฝรั่งเศสเริ่มอ่อนแอ ญี่ปุ่นได้เข้ามาปกครองแทน แต่ภายหลังสิ้น
สงครามโลกญี่ปุ่นเป็นฝ่ายพ่ายแพ้ ฝรั่งเศสได้กลับมาปกครองลาวอีกครั้งหนึ่ง จนถึงปี พ.ศ. 2497 
ฝรั่งเศสแพ้สงครามโลกที่เดียนเบียนฟู ลาวได้รับเอกราชอย่างสมบูรณ์ แต่กลับถูกสหรัฐอเมริกา เข้า
แทรกแซงทางการเมืองและการทหาร กลุ่มลาวรักชาติจึงได้ร่วมกันต่อสู้จนสหรัฐอเมริกาล่าถอย ลาว
ได้เปลี่ยนการปกครองเป็นระบอบคอมมิวนิสต์ ยกเลิกสถาบันเจ้าชีวิตหรือสถาบันกษัตริย์ โดยเจ้าชีวิต
องค์สุดท้ายแห่งราชอาณาจักรจําปาสักคือเจ้าบุญอุ้ม เจ้าบุญอุ้มเป็นกษัตริย์องค์สุดท้ายก่อนที่จะเกิด
การปลดปล่อยหรือเปลี่ยนแปลงการปกครองประเทศเป็นระบอบสังคม นิยมในปี พ.ศ. 2518 เจ้าบุญ
อุ้มเคยเป็นนายกรัฐมนตรีของลาวในปี พ.ศ. 2503 – 2505 ต่อมาภายหลังต้องเสด็จลี้ภัยทางการเมือง
ไปประทับที่ฝรั่งเศสในปี พ.ศ. 2517 และสิ้นพระชนม์ที่กรุงปารีสในปี พ.ศ. 2521 หลังจากสิ้นสุดการ
ปกครองในระบอบกษัตริย์เมืองจําปาสักได้ถูกกําหนดอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ด้วยบริบทของพุทธ
ศาสนา ผสานกับความเชื่อ ผีบรรพบุรุษ และนาคาคติ ในสมัยอาณานิคม จําปาสักเป็นศูนย์กลางการ
ปกครองลาวภาคใต้ ศาสนาคารทางพระพุทธศาสนา เช่น วัดวาอารามเก่าแก่มากมาย เมือง จําปาสัก
ตั้งอยู่ริมน้ําโขง ท่ามกลางธรรมชาติที่สวยงาม และชาวจําปาสักมีบุคลิกที่ยิ้มแย้มแจ่มใส เป็นมิตร และ
มีขนบธรรมเนียมประเพณีที่งดงาม แต่ถึงอย่างไรก็ตามใน ส่วนของพระพุทธศาสนาแล้วยังคงมี
อิทธิพลและบทบาทต่อวิถีชีวิตของผู้คนในจําปาสัก โดยเฉพาะกลุ่มชาติ พันธุ์ไท - ลาว 

สุรชัย ศิริไกร (2548) ได้กล่าวถึงพัฒนาการเศรษฐกิจและการเมืองลาวกล่าวถึงช่วงเวลา
ตั้งแต่พรรคประชาชนปฏิวัติลาวปกครองประเทศหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง ซึ่งในช่วงระยะต้น 
ควบคุมอํานาจเบ็ดเสร็จปิดประเทศ และสภาพการค้าที่ค้าขายเฉพาะประเทศในเครือคอมมิวนิสต์ 
ส่งผลให้เศรษฐกิจย่ําแย่ในช่วงระยะเวลาหนึ่ง แม้ว่ารัฐบาลได้ร่างแผนพัฒนาเศรษฐกิจห้าปีฉบับแรก
ขึ้นมาก็ตาม แต่เศรษฐกิจยังคงไม่กระเตื้องขึ้น จนกระทั่งได้เกิด นโยบายกลไกเศรษฐกิจใหม่ และเปิด
ประเทศเพื่อการค้าและการลงทุนมากขึ้น ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับที่ 2 ซึ่งส่งผลให้มีการค้าและ
การลงทุนจากต่างประเทศเพ่ิมมากขึ้นอย่างรวดเร็ว และต่อมาแผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับที่ 3 ซึ่งลาวได้
ปฏิรูปเศรษฐกิจโดยให้เสรีภาพการค้าและการลงทุนมากขึ้น มีวิสัยทัศน์ในการผลิตกระแสไฟฟ้าเพื่อ
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ส่งออก และนโยบายเน้นการพัฒนาความร่วมมือทางการค้าและการลงทุนทั้งระหว่างประเทศและ
ระดับภูมิภาค 

สจ็วต-ฟอกซ์, มาร์ติน (2553) เป็นนักวิชาการชาวออสเตรเลียที่เชี่ยวชาญประเทศลาว
โดยเฉพาะด้านการเมือง ประวัติศาสตร์ ได้กล่าวผ่านมุมมองสะท้อน การวิเคราะห์เจาะลึกผ่าน
พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ เริ่มจากอาณาจักรล้านช้างต้ังแต่ยุครุ่งเรืองจนถึงยุคเสื่อม มีการโยกย้าย
ประชากร และการแตกแยกภายในส่งผลทําให้ล้านช้างอ่อนแอลง และกล่าวถึงยุคลาวภายใต้ฝรั่งเศส 
ที่เป็นความล้มเหลวในการจะสร้างลาวให้เป็นหนึ่งเดียวกันและปูทางไปสู่การมีเอกราชและการ
ปกครองตนเอง รวมถึงเอกราชและเอกภาพที่สะท้อนถึงความล้มเหลวของชนชั้นนําลาวส่วนใหญ่ และ
ชนชั้นปกครองลาวในการสร้างพลังให้แก่ราชอาณาจักรลาว และยังกล่าวถึงผลกระทบของสงครามต่อ
ประเทศลาว จนถึงการสถาปนาสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในระบอบใหม่ที่นําเอกภาพมา
สู่ประเทศอีกครั้ง ขณะที่ความเปราะบางในเรื่องอัตลักษณ์แห่งชาติยังคงดํารงอยู่ และการเข้าสู่
ทศวรรษแห่งความร่วมมือระดับภูมิภาคของการร่วมเป็นประชาคมอาเซียนจึงเป็นเรื่องท้าทายของ 
สปป.ลาว 

สุวิทย์ ธีรศาศวัต (2543) ได้กล่าวสรุปจากการวิจัยเชิงลึกในประวัติศาสตร์ของลาวในช่วง
ระยะเวลาตั้งแต่ ค.ศ. 1779 - 1975 สมัยที่ไทยปกครองลาว สมัยฝรั่งเศสปกครอง และ สมัยที่ลาว
ได้รับเอกราช ซึ่งเน้นไปในด้านเศรษฐกิจ และการเมืองการปกครอง โดยในสมัยที่ไทยปกครองลาวนั้น 
ลาวยังคงมีระบอบการปกครอง และระบบเศรษฐกิจที่ไม่แตกต่างไปจากสมัยอาณาจักรล้านช้าง 

ดารารัตน์  เมตตาริกานนท์ (2548) ได้ให้ทัศนะ โดยแบ่งประเภทมุมมองในการเกิด
ประวัติศาสตร์ลาว ที่แตกต่างกันไป ได้แก่ ประวัติศาสตร์ลาวในมุมมองของตะวันตกยุคเก่า 
ประวัติศาสตร์ลาวในมุมมองของเพื่อนบ้าน โดยมองจากเอกสารเวียดนามและไทย ประวัติศาสตร์ลาว
จากมุมมองของลาวสมัยราชอาณาจักร โดยมองผ่านหนังสือแบบเรียนที่ใช้อยู่ในช่วงสมัยนั้น และ
ประวัติศาสตร์ลาวในมุมมองของลาวสมัย สปป.ลาว ช่วงสังคมนิยมยุคต้น โดยถือเอาปีที่ลาวเปลี่ยน
นโยบายเข้าสู่ยุคจินตนาการใหม่ เป็นปีที่สิ้นสุดของการศึกษาซึ่งในแต่ละมุมมองนั้นมีรายละเอียดที่
แตกต่างกันแสดงให้เห็นว่าประวัติศาสตร์นั้นขึ้นอยู่กับว่าใครเป็นผู้เขียน อีกทั้งเนื้อหาในหนังสือเป็น
เหมือนการทบทวนงานเขียนที่เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ลาวทั้งหมด เป็นการศึกษาเชิงลึกในอีกมิติหนึ่งที่
มีความน่าสนใจ 

วิทย์ บัณฑิตกุล (2555) ได้กล่าวถึงเตรียมพร้อมเพื่อก้าวและเปิดรับสู่ประชาคมอาเซียนของ
ลาว เนื่องจากกล่าวถึงข้อมูลพื้นฐานของประเทศลาวครอบคลุมทุกด้านโดยอัพเดทถึงในปี พ.ศ. 2555
ทั้งในเรื่องประวัติศาสตร์ตํานาน การเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ ภูมิศาสตร์และทรัพยากรธรรมชาติ 
เมืองและสถานที่สําคัญ เกี่ยวกับความเป็นคนลาว การแต่งกายของคนลาว วัฒนธรรมการกิน และ
เทศกาลงานประเพณี การเล่าเรื่องต่าง ๆ อยู่บนพื้นฐานความรู้ความเข้าใจที่ทุกคนสามารถเข้าได้
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โดยง่าย มีการเปรียบเทียบภาพลักษณ์ของลาวกับประเทศไทย เนื่องจากการเป็นเพื่อนบ้านใกล้ชิด
และมีลักษณะร่วมทางวัฒนธรรมที่คล้ายคลึงกันในหลายประการ 

ธีระ นุชเปี่ยม (2558) ได้กล่าวถึงพัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาวได้อย่างย่นย่อตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันว่า สภาพที่ตั้งซึ่งทําให้ลาวมีฐานะเป็นดินแดนกัน
ชนระหว่างชาติเพื่อนบ้านที่เข้มแข็งกว่า โดยเฉพาะระหว่างไทยกับเวียดนามที่มีการแย่งชิงอํานาจใน
ดินแดนลาวมาตลอดทุกสมัย จากนั้นกล่าวถึงหลักฐานทางโบราณคดีที่มีการตั้งถิ่นฐานในดินแดนลาว
ตั้งแต่ยุคก่อนประวัติศาสตร์ จนกระทั่งถึงสมัยยุคประวัติศาสตร์ที่ปรากฏเรื่องราวสืบย้อนถึงอาณาจักร
ล้านช้างในสมัยพระเจ้าฟ้างุ้ม ก่อนจะแตกแยกเป็น 3 อาณาจักร ได้แก่ หลวงพระบาง เวียงจันทน์ 
และจําปาศักดิ์ ซึ่งได้ตกเป็นประเทศราชของไทยอยู่นานจนกระทั่งปลายศตวรรษที่ 19 ฝรั่งเศสเข้ามา
ปกครองลาวในฐานะรัฐอารักขา และได้รวมอาณาจักรลาวทั้งหมดเข้าด้วยกันและผนวกเป็นส่วนหนึ่ง
ของภูมิภาคอินโดจีนของฝรั่งเศส ต่อมาภายหลังลาวจึงได้รับเอกราช และเปลี่ยนแปลงการปกครอง
เป็นระบอบสังคมนิยม 

สมบูรณ สุขสําราญ (2553) ได้กลาวถึงความสัมพันธระหวางการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง
และสังคม กับ พุทธศาสนา เนื่องจากพุทธศาสนาเปนรากเหงาของการเปลี่ยนแปลงทางสังคมของ
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยที่พุทธศาสนาถือเปนวัฒนธรรมรวมระหวางไทย ลาวและกัมพูชา 
การเปลี่ยนแปลงใด ๆ ที่เกิดขึ้นในกระบวนการทางการเมืองและสังคมจะมีผลกระทบ โดยตรง        
ต่อศาสนา พุทธศาสนาสัมพันธกับการจัดระเบียบในสังคมพรอมทั้งไดทําหนาที่ในการสรางความชอบ
ธรรมทางการเมืองไปดวย ในกรณีของลาวนั้นไดมีการศึกษาถึงวิธีการ เหตุผล และยุทธวิธีที่รัฐบาลลาว
ระดมพลังทางศาสนาสนับสนุนวัตถุประสงค ทางการเมือง และตีความพุทธศาสนาเพื่อสนับสนุน
ความชอบธรรมและอุดมการณของรัฐบาล 

จากการทบทวนวรรณกรรมข้างต้นพบว่า วัฒนธรรมในลุ่มแม่น้ํา โขงที่ก่อให้เกิดอัตลักษณ์
ร่วมกันของไทย – ลาว นั้น คือ ประวัติศาสตร์ พงศาวดาร ที่เกี่ยวโยงความเป็นมาทั้งทางภูมิศาสตร์ 
ชาติพันธุ์ ภาษา ความร่วมทางวรรรณกรรม ความเชื่อทางคติชน โดยเฉพาะพระพุทธศาสนา ทําให้
เกิดอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมที่เหนียวแน่นและหลากหลาย ทั้งยังได้ข้อสรุปเกี่ยวกับพุทธศาสนาใน
ลาว คือ การที่พุทธศาสนาสามารถผ่านพ้นการครอบงํา ภายใต้วิกฤติการณ์ทางการเมืองมาได้โดย
ตลอด และยังปรับตัวได้ดีกับลัทธิสังคมนิยมในลาว จึงถือว่าได้รับชัยชนะในการเป็นฐานแห่งศรัทธา 
ความคิด และการมีส่วนจรรโลงวัฒนธรรมประเพณีตามฮีตสิบสองคองสิบสี่ อันเป็นแกนหลักอันเป็น
ครรลองของวัฒนธรรมการดําเนินชีวิตของคนลาวให้ดํารงคงอยู่ตลอดมา 

พระพุทธศาสนามีอิทธิพลและบทบาทต่อวิถีชีวิตของผู้คนในจําปาสัก โดยเฉพาะกลุ่มชาติ 
พันธุ์ไท - ลาวการสร้างงานศิลปกรรมที่เกิดจากแรงศรัทธาทางพระพุทธศาสนา เพื่อตอบสนองรับใช้
จึงเกิดขึ้นอย่างมากมาย ไม่ว่าจะเป็นการสร้างวัดวาอารามซึ่งถือได้ว่าเป็นสง่าราศีของบ้านเมืองและ
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ชุมชน ดังนั้นสิ่งที่ เกิดขึ้นจากความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ มนุษย์กับสังคม มนุษย์กับ
ธรรมชาติ ในส่วนที่เกี่ยวพันกับจิตใจ สังคม และวัตถุ มีการสั่งสมและสืบทอดจากรุ่นหนึ่งไปสู่อีกรุ่น
หนึ่ง จากสังคมหนึ่งไปสู่อีกสังคมหนึ่ง มีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงจนกลายเป็นแบบแผนที่สามารถ
เรียนรู้และ ก่อให้เกิดการสร้างสรรค์วัฒนธรรมทางวัตถุและทางจิตใจ วัฒนธรรมไทย - ลาว ส่วนใหญ่
มีรากฐานมาจากพุทธศาสนา จึงส่งผลให้เกิดวัฒนธรรมร่วมทางประเพณี พิธีกรรม ความเชื่อทางพุทธ
ศาสนา ความเชื่อเรื่องผีที่เกี่ยวพันธ์กับพุทธศาสนาจนแยกกันไม่ออก ร่วมทั้งทําให้ศิลปกรรมรูปแบบ
ต่าง ๆ เกิดขึ้น อาทิงานศิลปกรรมที่เกี่ยวกับวิจิตรศิลป์ เช่น จิตรกรรม (ฮูปแต้ม) ประติมากรรม 
สถาปัตยกรรม งานที่เกี่ยวกับประยุกต์ศิลป์ ศิลปะการแสดงหมอลํา หมอแคน การใช้ภาษาที่สื่อสาร
กันได้อย่างเข้าใจ วัฒนธรรมผ่านนิทานพื้นบ้านไทย -  ลาว วัฒนธรรมการกินไทย -  ลาว ที่อยู่อาศัย ที่
กลมกลืนกันไป จากข้อมูลกล่าวได้ว่าจําปาสักและอุบลราชธานีเป็นแหล่งที่อุดมด้วยอารยธรรมอัตลักษณ์
ร่วมทางวัฒนธรรม ภูมิปัญญาท้องถิ่น และอุดมสมบูรณ์ด้วยพืชพันธ์ธัญญาหาร มีลุ่มน้ําโขงหล่อเลี้ยง
ชีวิตทั้งสองฝั่งให้มีความผาสขุ 

2.3 สภาพพื นที่วิจัย 

แม่น้ําโขงส่วนที่เป็นเส้นกั้นเขตแดนระหว่างไทย – ลาว มีระยะทาง 955 กิโลเมตร นับเป็น
เส้นกั้นเขตแดนระหว่างประเทศในแม่น้ําโขงที่มีระยะทางยาวที่สุด กล่าวคือ แม่น้ําโขงเป็นเส้นกั้นเขต
แดนระหว่างประเทศจีนและพม่ามีระยะทางเพียง 31 กิโลเมตร ในขณะที่เส้นกั้นเขตแดนระหว่าง
ประเทศจีนกับประเทศลาวมีระยะทาง 234 กิโลเมตร เส้นกั้นเขตแดนไทย – ลาว มีจังหวัดของไทย
ตั้งอยู่บนฝั่งแม่น้ําโขงและแม่น้ําสาขา ได้แก่ แม่น้ําเหือง 8 จังหวัด ได้แก่ เชียงราย เลย หนองคาย    
บึงกาฬ นครพนม มุกดาหาร อํานาจเจริญ และอุบลราชธานี มีอําเภอที่ตั้งอยู่บนฝั่งแม่น้ําโขง 32 
อําเภอ และมีแขวงของลาวตั้งอยู่ 9 แขวง คือ บ่อแก้ว ไชยบุรี เวียงจันทน์ นครหลวงเวียงจันทน์ บอลิ
คําไชย คําม่วน สุวรรณเขต สาละวัน และจําปาศักดิ์ และมีเมืองที่ต้ังอยู่บนฝั่งแม่น้ําโขง 22 เมือง 

ตารางที่ 5 ที่ตั งบนสองฝั่งโขงเขตพื นที่อุบลราชธานีประเทศไทยและแขวงจ้าปาสัก สปป.ลาว  
ตาราง จังหวดั/อ้าเภอประเทศไทย  และ แขวง/เมืองของลาวที่ตั งอยูบ่นสองฝั่งโขง ในเขต

จังหวัดอุบลราชธาน ี
พื นที่ของไทย พื นที่ของลาว 

จังหวัด อ้าเภอ แขวง เมือง 
อุบลราชธาน ี เขมราฐ สุวรรณเขต 

สาละวัน 
สองคอน 
ละคอนเพ็ง 

อุบลราชธาน ี นาตาล สาละวัน ละคอนเพ็ง 
อุบลราชธาน ี โพธ์ิไทร สาละวัน ละคอนเพ็ง 
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อุบลราชธาน ี ศรีเมืองใหม่ จําปาสัก ชนะสมบูรณ์ 
อุบลราชธาน ี โขงเจียม จําปาสัก ชนะสมบูรณ์ 

2.3.1 แขวงจ้าปาสัก แขวงจําปาสักเป็นแขวงหนึ่งของประเทศลาว ตั้งอยู่ทางตอนใต้สุดของ
ประเทศติดชายแดนประเทศไทยทางทิศตะวันตก ติดชายแดนกัมพูชาทางทิศใต้ ทิศตะวันออก และ
ทางทิศตะวันตก ทิศเหนือติดแขวงวัน และทิศตะวันออกติดแขวงเซกอง แขวงอัตตะปือ ถือเป็น
ศูนย์กลางการเมือง การปกครองและเศรษฐกิจ รวมไปถึงการท่องเที่ยวของลาวตอนใต้ เป็นบริเวณที่มี
ความอุดมสมบูรณ์ เนื่องจากมีแม่น้ําโขงไหลผ่านกลางและเกิดเกาะแก่งเป็นจํานวนมากจนได้ชื่อว่า 
"ดินแดนสี่พันดอน" 

แขวงจําปาสักเป็นพื้นที่ที่มีความสําคัญทางประวัติศาสตร์มาตั้งแต่สมัยโบราณ เนื่องจากเป็น 
พื้นที่ภายใต้อิทธิพลของอาณาจักรขอมโบราณ และเป็นที่ตั้งของอาณา องอาณาจักรจําปาสัก ซึ่งเป็น
ส่วนหนึ่ง ของอาณาจักรล้านช้างในเวลาต่อมา แขวงจําปาสักจึงมีมรดกทางวัฒนธรรมหลงเหลืออยู่
มากมาย ถือเป็นแหล่งท่องเที่ยวที่สําคัญของประเทศลาว โดยเฉพาะมรดกโลกปราสาทหินวัดพู 
นอกจากนี้ แขวงจําปาสักยังมีแหล่งท่องเที่ยวทางธรรมชาติที่มีชื่อเสียงเป็นจํานวนมาก เช่น น้ําตก
คอนพะเพ็ง น้ําตกหลี่ผี น้ําตกผาส้วม 

แขวงจําปาสักมีพื้นที่ติดต่อกับประเทศไทยและกัมพูชา ตําแหน่งที่ชายแดนทั้ง 3 ประเทศ
บรรจบกันเรียกว่า "สามเหลี่ยมมรกต" สภาพพื้นที่ประกอบด้วยพื้นที่ลุ่มแม่น้ําโขงและแม่น้ําบริเวณ
ตอนกลาง มีแนวเทือกเขาสูงทางทิศเหนือและทิศตะวันออก และติดต่อกับที่ราบสูงโบโลเวนส์ ทางทิศ
ตะวันออก ซึ่งมีความสูงประมาณ 1,500 - 1,800 เมตร จากระดับน้ําทะเลปานกลาง พื้นที่โดยทั่วไปมี
ความสูงไม่เกิน 1,000 เมตร แขวงจําปาสักมีอุณหภูมิเฉลี่ยตลอดทั้งปีประมาณ 27 องศา เซลเซียส 
แต่บริเวณทางทิศเหนือของแขวงที่เมืองปากช่อง มีอากาศเย็น ตลอดทั้งปี อุณหภูมิเฉลี่ยต่ํากว่า 20 
องศาเซลเซียส และมีความชื้นสัมพัทธ์สูง ปริมาณน้ําฝนระดับ 1,400 - 2,000 มิลลิเมตรต่อปี ยกเว้นที่ 
ราบสูง จึงทําให้บริเวณนี้มีฝนตกมาก และอากาศชุ่มเย็นตลอดทั้ งปี บริเวณภูเขาทางด้านนี้ จะเป็น
แนวเทือกเขาของภูเขาไฟที่ดับแล้ว ลักษณะดินในแขวงจําปาสักส่วนใหญ่ เป็นดินที่มีคุณภาพดี เพราะ
เป็นบริเวณที่เป็นแนวภูเขาไฟเก่า ดังนั้น จึงเหมาะแก่การเพาะปลูกบริเวณตอนใต้ของแขวง 

จําปาสักเป็นแขวงที่มีแม่น้ําโขงไหลผ่านกลางแขวง ทําให้เขตพื้นที่รอบข้างเป็นที่ราบลุ่มดังนั้น 
จึงมีพื้นที่ทั้งฝั่งซ้ายของแม่น้ําโขง และฝั่งขวาของแม่น้ําโขงและเป็นดินแดนที่เป็นเกาะแก่ง มากมาย 
อันเป็นที่มาของคําว่า "สี่พันดอน" โดยมี เกาะดอนโขง เป็นเกาะหรือคอนที่ใหญ่ที่สุด แขวงจําปาสักได้
ชื่อว่าเป็นดินแดน "สี่พันดอน" ทําให้มีปลามากมายอุดมสมบูรณ์ เช่น ปลาเพีย ปลากด ปลาหอน ปลา
เคิง ปลาแข้ รวมทั้งปลาข่า หรือปลาโลมาน้ําจืด ซึ่งมีแห่งเดียวในแม่น้ําโขง และใกล้จะสูญพันธุ์ทุก
ขณะเข้าไปแล้ว 
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แขวงจําปาสักประกอบไปด้วยเมืองต่าง ๆ 10 เมือง ได้แก่ เมืองจําปาสัก เมืองโขง (ดอนโขง)
บูน เมืองโพนทอง เมืองปะทุมพอน เมืองสุขุมา เมืองมูนละปะโมก เมืองปากช่อง เมืองลินสุก        
และเมืองปากเซ ซึ่งเป็นเมืองหลวงในแขวงจําปาสัก ซึ่งเป็นเมืองใหญ่อันดับ 3 ของ ลาว รองจาก
เวียงจันทน์และเมืองไกสอนพมวิหาน จําปาสักเป็นแขวงที่มีแม่น้ําโขงไหลผ่านกลางแขวงตั้งแต่เขต
เมืองชะนะสมบูน เมืองโพนทอง เมืองปากเซ เมืองจําปาสัก เมืองปะทุมพอน เมืองมูนละปะโมก    
และเมืองโขง แม่น้ําโขงบริเวณนี้จะไหลผ่านพื้นที่ทางธรณีวิทยาในเขตสี่พันดอน เป็นแนวหินขวางกั้น
ลําน้ําก่อให้เกิดน้ําตกและเกาะแก่งมากมายที่สวยงามจนเป็นสิ่งดึงดูดใจสําหรับนักท่องเที่ ยว 
นอกจากนั้น บริเวณพื้นที่ราบสูง โบโลเวนส์ หรือ ภูเพียงโบโลเวนส์ในภาษาท้องถิ่นซึ่งเกิดจากการยก
ตัวของผิวโลก กินพื้นที่กว้างขวางในเขตเมืองปากซองและบางส่วนในเมืองปากเซ เมืองบาเจียงจะเลิน
สุก และเมืองปะทุมพอน ซึ่งเป็นพื้นที่ที่เหมาะสมในการพัฒนาผลผลิตด้านกสิกรรม เนื่องจากมีพื้นที่
กว้างใหญ่ ผลผลิตเหล่านั้นต้องลําเรียงผ่านเมืองที่เป็นศูนย์กลางทางคมนาคมและเศรษฐกิจของแขวง
จําปาสัก คือ เมืองปากเซ เมืองหลวงในแขวงจําปาสัก เป็นเมืองยุทธศาสตร์ที่สําคัญในด้านเศรษฐกิจ 
การท่องเที่ยว และเป็นศูนย์กลางของเส้นทางคมนาคมซึ่งสามารถเชื่อมต่อไปยังเมืองและแขวงต่าง ๆ 
ในเขตลาวตอนใต้ และประเทศเพื่อนบ้าน 

นอกจากนี้ แขวงจําปาสักยังมีป่าไม้และสัตว์ป่านานาชนิดที่อุดมสมบูรณ์ รวมทั้งเป็นสัตว์ป่า 
หายากและใกล้จะสูญพันธุ์ มีทั้งประเภทนกและสัตว์เลี้ยงลูกด้วยนม เช่น ไก่ข้าว นกยูง นกเป็ดน้ํา 
ดาว เสือโคร่ง สัตว์ป่าเหล่านี้จะอาศัยอยู่ในเขตป่าสงวนแห่งชาติ เช่น เขตป่าอนุรักษ์เซเบียง ดงหัวสาว 
เป็นต้น ทรัพยากรธรรมชาติที่เป็นแร่ธาตุต่าง ๆ ก็มีมากมาย และใช้อย่างจริงจัง สําหรับทรัพยากรป่า
ไม้นั้นยังคงมีบางส่วนที่ทางรัฐบาลให้สัมปทานในการตัดและส่งออกมายังประเทศไทย 

แขวงจําปาสัก ได้ชื่อว่าเป็นดินแดนที่อุดมสมบูรณ์แห่งหนึ่ง มีดินดําน้ําชุ่ม เหมาะแก่การ 
เพาะปลูกและเลี้ยงสัตว์ ซึ่งจะแตกต่างกันไปตามลักษณะของภูมิประเทศ ประชาชนส่วนใหญ่ของ 
แขวงจําปาสักมีอาชีพทางเกษตรกร พืชที่ทําชื่อเสียงของแขวงจําปาสัก ได้แก่ ข้าวและกาแฟ โดย 
สามารถส่งออกจําหน่ายทั้งภายในและภายนอกประเทศ ข้าวที่ปลูกส่วนใหญ่เป็นข้าวเหนียว ในอดีต
จะปลูกข้าวนาปี (ปีละครั้ง) แต่ในปัจจุบันภาครัฐได้พัฒนาให้มีการปลูกข้าวนาแซง ซึ่งทําให้ผลผลิต
ของข้าวเป็นอันดับสองของประเทศ (ศุภชัย สิงห์ยะบุศย์ และ คณะ, 2544) ส่วนกาแฟส่งออกไปยัง
ยุโรปส่วนมาก นอกจากนี้ยังมีพืชส่งออกอีกนิดหนึ่ง โดยส่งขายให้กับญี่ปุ่น นั่นคือ "หมากแหน่ง" เป็น
พืชสมุนไพรที่สามารถสกัดทํายารักษาโรคประเภทยาแก้ปวด ยาดม และยาบํารุง  

ปัจจุบัน แขวงจําปาสัก เป็นเมืองที่มีความสําคัญทั้งในด้าน ภูมิศาสตร์ ที่มีความ หลากหลาย
เนื่องจากภูมิประเทศที่มีทั้งเทือกเขาใหญ่และอยู่ติดแม่น้ําโขงซึ่งพื้นที่ที่ติดลําน้ําโขงใหญ่เป็นดอนใหญ่
หรือเกาะแก่งที่เกิดจากการกัดเซาะของลําน้ํา และในด้านประวัติศาสตร์ ที่มีอารยะธรรมทับซ้อนกัน 
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เนื่องจากการอพยพของผู้คนด้วยเงื่อนไขต่าง ๆ ด้วยเหตุดังกล่าวจึงทําให้พื้นที่ในบริเวณนี้มีทั้งความ
อุดมสมบูรณ์ และมีความหลากหลายในด้านชาติพันธุ์ ประชากรที่อาศัยในแขวงจําปาสัก โดยส่วนใหญ่
มี 2 ชนเผ่าใหญ่ คือ ลาวลุ่มกับ สวน เนื่องจากอาศัยอยู่บนพื้นที่สูง เช่น ไร่กาแฟ พริกไท เร่ว ละหุ่ง
เทศ ทุเรียน กล้วย มะละกอ สับปะรด เป็นต้น ลาวเทิงส่วนใหญ่อาศัยอยู่ตามเมืองบาเจียงจะเลินสุก 
และเมืองปากช่อง ชาวลาวเทิง ที่อาศัยอยู่ในเขตที่ราบสูงของเมืองบาเจียงจะเลินสุก และเมืองปาก
ช่องมีทั้งจากที่อยู่มาแต่บรรพกาล และกลุ่มที่อพยพมาจากการกวาดต้อนแรงงานจากแขวงอัตตะปือ 
และแขวงสาละวัน เพื่อทําถนนและ ไร่กาแฟ สมัยฝรั่งเศสปกครอง แต่ก็มีลาวเทิงบางกลุ่มที่อาศัยอยู่ที่
ลุ่มแถวเมืองปากเซ เนื่องจากการลี้ภัยจากสงครามสมัยล่าอาณานิคมและสมัยปฏิวัติลาว (ศุภชัย สิงห์
ยะบุศย์ และ คณะ, 2544) ปัจจุบัน แขวงจําปาสัก เป็นดินแดนที่ผู้คนจากหลายพื้นที่เข้ามาอยู่อาศัย 
เช่น ชาวเวียดนาม ไทย กัมพูชา รวมทั้ง นักท่องเที่ยวชาติต่าง ๆ ที่เดินทางเข้ามาเที่ยวชมธรรมชาติ 
และสัมผัสกับวิถีชีวิตของผู้คนใน แขวงนี้ ผู้คนดังกล่าวเป็นตัวแปรที่สําคัญของระบบเศรษฐกิจในแขวง
จําปาสัก 

ในอดีตแขวงจําปาสักตรงบริเวณปราสาทวัดภู เคยเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์สมัยที่  อารยธรรม 
ขอมแพร่กระจายในแถบอินโดจีนราวพุทธศตวรรษที่ 8 -18 เนื่องจากอาณาบริเวณ ลุ่มแม่น้ําโขงแถบ
ภูเกล้า มีภูเขาหินที่มีแท่งหินธรรมชาติตั้งอยู่บนยอดเขามองเห็นแปลกประหลาดกว่าเขาลูกใด จึงถูก
มอง ว่าเป็นลึงคบรรพต ตามความเชื่อลัทธิไศวนิกายของ ศาสนาฮินดู ปัจจุบันผู้คนในแขวงจําปาสัก 
ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธยกเว้นบางชนเผ่าของกลุ่มลาวเทิงที่ยังนับถือผีอยู่ ชาวจําปาสักมีประเพณี
และวัฒนธรรมคล้ายคลึงกับชาวอีสานของไทย เนื่องจากความสัมพันธ์แบบเครือญาติตั้งแต่สมัยอามัย
อาณาจักรล้านช้าง ส่วนหนึ่งเกิดจากการกวาดต้อนไปมาในสมัยล่าอาณานิคมและสงคราม ทําให้เกิด
การประสม ประสานเป็นวัฒนธรรมร่วมกันในแบบวัฒนธรรมไทย - ลาว เช่น ภาษา ความเชื่อ 
เทศกาลประเพณี ตาม ฮีต 12 คอง 14 ศิลปกรรม และสถาปัตยกรรม เป็นต้น 

การตั้งถิ่นฐานของกลุ่มวัฒนธรรมไทย-ลาวในแขวงจําปาสัก ส่วนใหญ่จะยึดแนวลําน้ําโขง 
เป็นแหล่งที่อยู่อาศัย โดยยึดคติความเชื่อในการเลือกทําเลที่เหมาะสมตามรูปแบบของวัฒนธรรมไทย 
- ลาว ที่สั่งสมตกทอดกันมาอย่างยาวนาน จากการอพยพและเคลื่อนย้ายไปมาหาสู่ข้ามลําน้ําโขงกัน
อยู่ตลอดเวลาของผู้คนในจําปาสัก ทําให้รูปแบบความเชื่อเหล่านั้นมีความคล้ายคลึงกันในแถบลุ่มน้ํา
โขง กล่าวคือ ลักษณะภูมิประเทศที่มีความสัมพันธ์กับการตั้งหลักแหล่งที่อยู่อาศัยและทํากินนั้น 
วิเคราะห์ ออกได้เป็น 3 ลักษณะคือ น้ํา นา โนน จากองค์ประกอบทั้ง 3 จะเห็นได้ว่า น้ําและนา เป็น
ปัจจัยหลักในการปลูกข้าว ดังนั้นข้าวจึงเป็นวัฒนธรรมที่เกิดควบคู่กับการตั้งถิ่นฐานของผู้คนในจําปา
สัก มาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน เช่นเดียวกับผู้คนในวัฒนธรรมไทย - ลาว นอกจากการทํานาแล้วผู้คน
ที่อาศัยอยู่ตามลําน้ําโขง ยังมีคติความเชื่อในเรื่องทําเลที่จะตั้งหมู่บ้าน มีคติความเชื่อที่เกี่ยวข้องกับที่
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อยู่อาศัย หรือเฮือนที่เป็นสถาปัตยกรรมท้องถิ่นที่เป็นอัตลักษณ์ที่ควรรักษาไว้อีกด้วย เป็นคติความเช่ือ
ที่สืบทอดกันมาจนกลายเป็นวัฒนธรรม 

2.3.2 จังหวัดอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี เป็นจังหวัดทางตะวันออกสุดของภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือและของประเทศไทย ทั้งยังเป็นตําบลที่ตั้งของเส้นเวลาหลักของประเทศ ที่เส้น
แวง 105 องศาตะวันออก โดยเป็นจังหวัดแรกที่ได้เห็นดวงอาทิตย์ก่อนพื้นที่อื่น ๆ ทั่วประเทศ จังหวัด
อุบลราชธานีเป็นเมืองใหญ่ริมฝั่งแม่น้ํามูลที่มีประวัติศาสตร์ที่ยาวนานมากว่า 200 ปี มีพื้นที่กว้างใหญ่ 
ภายหลังถูกแบ่งออกเป็นจังหวัดใหม่คือจังหวัดยโสธรในปี พ.ศ. 2515 และจังหวัดอํานาจเจริญในปี 
พ.ศ. 2536 ซึ่งถ้ารวมพื้นที่อีกสองจังหวัดที่แยกออกไป จังหวัดอุบลราชธานีจะมีพื้นที่เป็นอันดับ 1 
ของประเทศไทย สัญลักษณ์ประจําจังหวัด ต้นไม้ประจําจังหวัดคือยางนา (Dipterocarpus alatus) คํา
ขวัญประจําจังหวัดคือ อุบลเมืองดอกบัวงาม แม่นําสองสี มีปลาแซบหลาย หาดทรายแก่งหิน ถิ่นไทย
นักปราชญ์ ทวยราษฎร์ใฝ่ธรรม งามล้ําเทียนพรรษา ผาแต้มก่อนประวัติศาสตร์ ฉลาดภูมิปัญญา
ท้องถิ่น ดินแดนอนุสาวรีย์คนดีศรีอุบล ดอกไม้ประจําจังหวัดคือ ดอกบัว  

อาณาเขตทิศเหนือ ติดต่อกับจังหวัดอํานาจเจริญและสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว
ทิศตะวันออก ติดต่อกับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยพรมแดนบางช่วงใช้แม่น้ําโขงเป็น
ตัวกําหนด ทิศใต้ ติดต่อกับราชอาณาจักรกัมพูชา ทิศตะวันตก ติดต่อกับจังหวัดศรีสะเกษและจังหวัดยโสธร 
แนวพรมแดนติดต่อกับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวและราชอาณาจักรกัมพูชา รวมความ
ยาวประมาณ 428 กิโลเมตร 

ติดต่อกับสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชาชนลาว 361 กิโลเมตร (จากอําเภอเขมราฐถึง
อําเภอน้ํ ายืน ติดต่อกับแขวงสะหวันนะเขต แขวงสาละวัน และแขว งจําปาสัก) ติดต่อกับ
ราชอาณาจักรกัมพูชา 67 กิโลเมตร (อําเภอน้ํายืน ติดต่อกับจังหวัดพระวิหาร ราชอาณาจักรกัมพูชา) 

ลักษณะภูมิอากาศและอุตุนิยมวิทยาจังหวัดอุบลราชธานี อยู่ในเขตที่มีปริมาณน้ําฝนค่อนข้างสูง 
เมื่อเปรียบเทียบกับปริมาณน้ําฝนเฉลี่ยของจังหวัดอื่น ๆ ฤดูฝน จะเริ่มตั้งแต่เดือนพฤษภาคมเรื่อยไป
จนถึงปลายเดือนตุลาคม และมักปรากฏเสมอว่าฝนทิ้งช่วงในเดือนมิถุนายนถึงเดือนกรกฎาคม แต่
ระยะเวลาการทิ้งช่วงมักจะไม่เหมือนกันในแต่ละปี และในช่วงปลายฤดูฝน มักจะมีพายุดีเปรสชั่นฝน
ตกชุกบางปีอาจมีภาวะน้ําท่วมแต่ภาวการณ์ไม่รุนแรงนัก ฤดูหนาว เนื่องจากเป็นจังหวัดที่ตั้งอยู่ทาง
ทิศตะวันออกสุดของประเทศ ทําให้ได้รับอิทธิพลลมมรสุมตะวันออกเฉียงเหนือก่อนภูมิภาคอื่น 
อุณหภูมิจะเริ่มลดต่ําลงตั้งแต่เดือนตุลาคมและจะสิ้นสุดปลายเดือนมกราคม ฤดูร้ อน ถึงแม้ว่าเคย
ปรากฏบ่อยครั้งว่าอากาศยังคงหนาวเย็นยืดเยื้อมาจนถึงปลายเดือนกุมภาพันธ์ โดยส่วนใหญ่แล้ว
อากาศจะเริ่มอบอ้าวในเดือนกุมภาพันธ์ไปจนถึงประมาณต้นเดือนพฤษภาคมซึ่งอาจจะมีฝนเริ่มตกอยู่
บ้างในปลายเดือนเมษายน แต่ปริมาณน้ําฝนมักจะไม่เพียงพอสําหรับการเพาะปลูก  นอกจากนั้น
ลักษณะภูมิอากาศทั่วไปคล้ายคลึงกับจังหวัดอื่น ๆ ในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ คือ จะมีอากาศร้อน 
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ในฤดูหนาวค่อนข้างหนาว ส่วนในฤดูฝนจะมีฝนตกชุก ในช่วงเดือนมกราคมถึงเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 
2541 มีฝนตกประมาณ 106 วัน ปริมาณน้ําฝนวัดได้ 1,297.3 มิลลิเมตร 

ลักษณะภูมิประเทศ จังหวัดอุบลราชธานีตั้งอยู่ในบริเวณที่เรียกว่า แอ่งโคราช (Khorat 
Basin) โดยสูงจากระดับน้ําทะเลเฉลี่ยประมาณ 68 เมตร (227 ฟุต) ลักษณะโดยทั่วไปเป็นที่สูงต่ํา 
เป็นที่ราบสูงลาดเอียงไปทางตะวันออกมีแม่น้ําโขง เป็นแนวเขตกั้นจังหวัดอุบลราชธานีกับสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว มีแม่น้ําชีไหลมาบรรจบกับแม่น้ํามูลซึ่งไหลผ่านกลางจังหวัดจากทิศ
ตะวันตกมายังทิศตะวันออกแล้วไหลลงสู่แม่น้ําโขงที่อําเภอโขงเจียม และมีลําน้ําใหญ่ ๆ อีกหลายสาย 
ได้แก่ ลําเซบก ลําโดมใหญ่ ลําโดมน้อย และมีภูเขาสลับซับซ้อนหลายแห่งทางบริเวณชายแดนตอนใต้ 
ที่สําคัญคือ ทิวเขาบรรทัดและทิวเขาพนมดงรัก ซึ่งกั้นอาณาเขตระหว่างจังหวัดอุบลราชธานีกับ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวและราชอาณาจักรกัมพูชา 

ลักษณะภูมิสัณฐานของจังหวัดอุบลราชธานี แบ่งออกโดยสังเขป ดังนี้บริเวณที่เป็นสันดิน
ริมน้ํา (river levee) เกิดจากตะกอนลําน้ําที่พัดพามาทับถม สภาพพื้นที่เป็นเนินสันดินริมฝั่งแม่น้ําโขง 
และบางบริเวณสันดินริมฝั่งลําเซบายบริเวณที่เป็นแบบตะพักลําน้ํา (terrace) ที่เกิดจากการกระทํา
ของขบวนการของน้ํานานมาแล้ว ประกอบด้วยบริเวณที่เป็นลานตะพักลําน้ําระดับต่ํา ระดับกลาง 
และระดับสูง ลักษณะพื้นที่ที่มีทั้งที่เป็นที่ราบแบบลูกคลื่นลอนลาดจนถึงลูกคลื่นลอนชัน จะอยู่ถัดจาก
บริเวณที่ราบลุ่มน้ําท่วมถึงขึ้นมา พื้นที่เหล่านี้จะพบในบริเวณทั่วไปของจังหวัด กล่าวคือทางตอนเหนือ 
ทางตะวันออก และทางใต้ บางแห่งใช้สําหรับทํานาและบางแห่งใช้สําหรับปลูกพืชไร่บริเวณที่เป็นแอ่ง 
(depression) หรือที่ลุ่มต่ําหลังลําน้ํา (backswamp) เกิดจากการกระทําของน้ํา พบบางแห่งใน
บริเวณริมแม่น้ําโขง แม่น้ําชี ลําเซบาย และลําโดมใหญ่ จะมีน้ําแช่ขังนานในฤดูฝนบริเวณที่เป็นเนิน
ตะกอนรูปพัด (coalescing fans) สภาพพื้นที่แบบนี้มีลักษณะเด่นคือ รูปร่างจะเป็นรูปพัด เกิดจาก
การที่หินในบริเวณเหล่านั้นถูกทําให้แตกหักสะสมอยู่กับพวกที่มีอนุภาค ละเอียดกว่าเมื่อฝนตกลงมา
ในปริมาณมาก กําลังของน้ําจะมีมากจนสามารถพัดพาเอาตะกอนเหล่านั้นออกมานอกหุบเขาได้ เมื่อ
มาถึงนอกหุบเขาหรือเชิงเขา สภาพพื้นที่ก็จะเป็นที่ราบทางน้ําไหลกระจายออกไป ทําให้กําลังของน้ํา
ลดลง ก็จะตกตะกอนในบริเวณน้ํา จะพบอยู่ทางตอนใต้และทางตะวันตกของจังหวัดบริเวณที่เป็นเนิน
ที่เกิดจากการไหลของธารลาวา (lava flow hill) เป็นเนินเขาที่เกิดจากการไหลของธารลาวา ดิน
บริเวณนี้จะมีศักยภาพทางการเกษตรสูง ซึ่งเป็นผลจากการสลายตัวผุพังของหินบะซอลต์ บริเวณนี้จะ
พบอยู่ในอําเภอน้ํายืนบริเวณที่ลาดเชิงเขา (foot hill slope) เป็นที่ลาดเชิงเขาที่ตะกอนบริเวณที่เกิด
จากการกระทําของน้ํานานมาแล้วทับถมกัน บริเวณนี้จะพบอยู่ในอําเภอโขงเจียม อําเภอพิบูลมังสา
หาร อําเภอศรีเมืองใหม่ และอําเภอตระการพืชผลบริเวณที่ลาดเชิงซ้อน (slope complex) ลักษณะ
เป็นภูเขาหรือทิวเขามีความลาดชันมากกว่า 35 เปอร์เซ็นต์ จะพบบริเวณทิวเขาพนมดงรักในอําเภอ
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น้ํายืน อําเภอนาจะหลวย และอําเภอบุณฑริก อีกแห่งหนึ่งคือ ทิวเขาภูเขาซึ่งจะพบมากในอําเภอโขง
เจียมและอําเภอศรีเมืองใหม่ 

ทรัพยากรโดยสังเขปทรัพยากรดิน จ.อุบลราชธานี เป็นจังหวัดที่มีเนื้อที่กว้างใหญ่และมี
ประชากรมาก ดินเป็นทรัพยากรคิดเป็นร้อยละ 86.6 ของพื้นที่ทั้งจังหวัด หรือประมาณ 10,299,063 ไร่ 
ด้านป่าไม้มีทั้งป่าเต็งรัง หรือป่าแดงมีอยู่ทั่วไป มีเขตป่าดงดิบในเขตอําเภอน้ํายืน และป่าผสม ส่วนป่า
เบญจพรรณมีอยู่ในอําเภอเขมราฐ อําเภอบุณฑริก และอําเภอพิบูลมังสาหาร ไม้ส่วนใหญ่เป็นไม้
กระยาเลย ได้แก่ ไม้ยาง ไม้ตระแบก ไม้แดง ไม้ประดู่ ไม้เคี่ยม ไม้ชุมแพรก ไม้กันเกรา สภาพพื้นที่ป่า
ไม้จากการสํารวจเมื่อปี 2538 มีเนื้อป่าประมาณ 2,495 ตร.กม. หรือประมาณ 1.56 ล้านไร่ คิดเป็น
ร้อยละ 15.49 ของเนื้อที่ทั้งหมดของจังหวัดอุบลราชธานี สําหรับพื้นที่ป่าไม้ของจังหวัดอุบลราชธานี 
แบ่งได้ดังนี้ ป่าถาวร ตามมติ ครม.จํานวน 1 ป่า เนื้อที่ 77,312.50 ไร่ ป่าสงวนแห่งชาติ จํานวน 46 
ป่า เนื้อที่ 3,396,009.163 ไร่ พื้นที่ป่า สปก. จํานวน 40 ป่า เนื้อที่ 1,665,543.30 ไร่ ป่าอนุรักษ์ ตาม 
มติ ครม. จํานวน 10 ป่า เนื้อที่ 1,439,998.402 ไร่ ป่าอนุรักษ์ตามกฎหมาย จํานวน 5 ป่า เนื้อที่ 
880,220.00 ไร่ สวนป่า จํานวน 15 ป่า เนื้อที่ 20,985.73 ไร่ พื้นที่ป่าธรรมชาติ (รวม จ.อํานาจเจริญ) 
เนื้อที่ 24,292,656 ไร่ แร่ธาตุ จากการสํารวจของกรมทรัพยากรธรณี พบว่า จังหวัดอุบลราชธานีมีแร่
อโลหะเพียงชนิดเดียว คือ เกลือหิน ซึ่งเจาะพบแล้ว 2 แห่งคือ อําเภอเมืองอุบลราชธานีและอําเภอ
ตระการพืชผล นอกจากนี้ มีทรัพยากรแร่ที่อยู่ในรูปของหินชนิดต่าง ๆ อีกมากมาย สําหรับแหล่งน้ํา
ธรรมชาติที่สําคัญคือ แม่น้ําโขง แม่น้ํามูล แม่น้ําชี ลําเซบก ลําเซบาย ลําโดมใหญ่ ลําโดมน้อย 
 หน่วยการปกครอง จังหวัดอุบลราชธานีแบ่งเขตการปกครองออกเป็น 25 อําเภอ 219 ตําบล 
2469 หมู่บ้าน อําเภอเมืองอุบลราชธานี อําเภอศรีเมืองใหม่ อําเภอโขงเจียม อําเภอเขื่องใน อําเภอ
เขมราฐ อําเภอเดชอุดม อําเภอนาจะหลวย อําเภอน้ํายืน อําเภอบุณฑริก อําเภอตระการพืชผล 
อําเภอกุดข้าวปุ้น อําเภอม่วงสามสิบ อําเภอวารินชําราบ อําเภอพิบูลมังสาหาร อําเภอตาลสุม อําเภอ
โพธ์ิไทร อําเภอสําโรง อําเภอดอนมดแดง อําเภอสิรินธร อําเภอทุ่งศรีอุดม อําเภอนาเยีย อําเภอนาตาล 
อําเภอเหล่าเสือโก้ก อําเภอสว่างวีระวงศ์ อําเภอน้ําขุ่น 

สถานที่ท่องเที่ยวทางศาสนาและวัฒนธรรม หอไตรหนองขุหลุ วัดภูหล่น วัดป่าไทรงาม วัดสุ
ปัฏนารามวรวิหาร วัดศรีอุบลรัตนาราม พิพิธภัณฑ์บ้านปะอาว วัดป่านานาชาติ วัดหนองป่าพง วัดทุ่ง
ศรีเมือง วัดมหาวนาราม วัดพระธาตุหนองบัว ปราสาทบ้านเบ็ญ  พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ
อุบลราชธาน ีพิพิธภัณฑ์เปิดบ้านก้านเหลือง ศูนย์ศิลปาชีพอุบลราชธาน ีบ้านคําปุน 

สถานที่ท่องเที่ยวทางธรรมชาติ อุทยานแห่งชาติแก่งตะนะ อุทยานแห่งชาติผาแต้ม อุทยาน
แห่งชาติภูจองนายอย แก่งสะพือ ชมรมอนุรักษ์ม้าพันธุ์พื้นบ้านสิรินธร เขื่อนสิรินธร สามพันโบก 
แม่น้ําสองสีเขื่อนปากมูล น้ําตกแสงจันทร์ (น้ําตกลงรู ) ช่องเม็ก สามเหลี่ยมมรกต หาดคูเดื่อ 
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2.4 ผลงานวิจัยที่เกี่ยวขอ้ง 

พลวัฒน์ โตสารเดชและคณะ (2560) ได้ศึกษาเรื่อง “การพัฒนาศิลปะการแสดงรําวงย้อนยุค
แถบลุ่มน้ําโขง” เพื่อให้ได้ทราบถึงกลุ่มชาติพันธ์ไทยลาวแถบลุ่มน้ําโขง สื่อให้เห็นถึงความเป็น
เอกลักษณ์  ที่มีอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม ที่กลุ่มชาติพันธ์ไทยลาวแถบลุ่มน้ําโขง จังหวัด
อุบลราชธานี ยังคงรักษาอนุรักษ์บูรณาการ การประยุกต์ท่ารํา ร่วมถึงการแต่งกาย การใช้ดนตรี
พื้นบ้านที่เป็นเอกลักษณ์ของชาติพันธ์ไทยลาว ผลการศึกษา บทบาทและคุณค่าการแสดงรําวงย้อนยุค
แถบลุ่มน้ําโขง อําเภอพิบูลมังสาหาร จังหวัดอุบลราชธานี ตั้งแต่ ปี 2548 สาวรําวงจะได้รับความนิยม
ไปแสดงในงานต่าง ๆ ส่วนรําวงเมืองปากเซ จําปาสัก คือการเต้นบาสโลป ถือว่าเป็นจังหวะที่เป็น
เอกลักษณ์ของเมืองปากเซ จําปาสัก และทุกแขวงในสาธารณะรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในด้าน
บทบาทรําวงที่มีต่อสังคมวัฒนธรรมและประเพณีของอําเภอพิบูลมังสาหารและรําวงเมืองปากเซ 
จําปาสัก มีบทบาทในการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างคนและเป็นการเชื่อมโยงโดยตรงต่อสังคมในกลุ่ม
ชาติไทย - ลาว สื่อถึงความเอื้ออาทรต่อกัน เกิดสามัคคีและสืบทอดด้านวัฒนธรรมประเพณี 
 บัญชา จําปารักษ์ (2557) สารนิพนธ์ ได้ศึกษาเรื่อง “การศึกษาบุญมหาชาติ (ผะเหวด) กับ
การเสริมสร้างจริยธรรมทางสังคมในจังหวัดอุบลราชธานีกับเมืองปากเซแขวงจําปาสัก สปป.ลาว” 
เป็นการศึกษาในเรื่องวัฒนธรรมประเพณีทางพระพุทธศาสนาที่ สืบทอดกันมายาวนาน ของ 
อุบลราชธานีกับเมืองปากเซแขวงจําปาสัก เปรียบเทียบให้เห็นภาพด้านศรัทธา ความเชื่อ พิธีกรรม 
ประเพณีที่เป็นวัฒนธรรมร่วม ที่ไม่แตกต่างกัน กลมกลืนกันจนเป็นอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม
เดียวกัน ผลจากการวิจัยสรุปโดยภาพรวมของงานบุญประเพณีทางพระพุทธศาสนาที่สืบทอดมายาว 
งานบุญเทศน์มหาชาติ แห่ผะเหวด จังหวัดอุบลราชธานี เมื่อเปรียบเทียบกับเมืองปากเซ แขวงจําปาสัก 
พบว่า เป็นกุศโลบายอย่างหนึ่งที่ต้องการให้คนในสังคม ศรัทธาในการทําบุญมหาชาติตามประเพณี
และพิธีกรรม ความเชื่อ เช่น เริ่มต้นจากพระเจ้าพระพรหมวรราชสุริยวงศ์ เจ้าเมืองอุบลราชธานี 
ได้รับอิทธิพลวัฒนธรรมประเพณีการทําบุญมาหชาติ (ผะเหวด) จากล้านช้าง ฉะนั้นการตกแต่งสถานที่
ทําให้เกิดความศรัทธาและสวยงาม และจัดทําเครื่องบูชา ขันห้า ขันแปด ข้าวพันก้อนทําให้ครบคาถา
พัน ธุงส่อ ธุงชัย หม้อน้ํา โอ่งน้ํา ผ้ารูปพระเวสสันดร ทั้ง 13 กัณฑ์ และหอพระอุปคุตมีอัฐบริขารแปด
ประการ พิธีการเชิญพระอุปคุต และแห่พระอุปคุต พิธีเชิญพระเวสสันดร และแห่พระเวสสันดรเข้า
เมือง โดยภาพรวมแล้ว พบว่า งานบุญเทศน์มหาชาติอุบลราชธานี ไม่แตกต่างกับเมืองปากเซ จําปาสัก 

กนกกาญจน์ เมืองแก้ว (2020) ได้ศึกษาเรื่อง วัฒนธรรมสองฝั่งโขงกับการมีส่วนร่วมในการ

พัฒนา : กรณีศึกษา ตลาดชุมชนท้องถิ่นชายแดนไทย - ลาว ด่านช่องเม็ก อําเภอสิรินธร จังหวัด

อุบลราชธานี ผลการศึกษา พบว่าวัฒนธรรมสองฝั่งโขงเป็นอีกเครื่องมือสําคัญที่ช่วยเชื่อมโยง

ความสัมพันธ์อันดีงามระหว่างชาวไทยและชาวลาวเอาไว้ไ ด้อย่างแน่นแฟ้นที่อยู่ภายใต้กรอบ
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วัฒนธรรมชุมชนในหลักการอยู่ร่วมกัน วัฒนธรรมชุมชนเป็นสิ่งที่เชื่อมโยงสายสัมพันธ์คนสองฝั่งโขง

เมื่ออยู่รวมกันในพื้นที่เดียวกันแล้วนั้นความเป็นน้ําหนึ่งใจเดียว ความเกื้อกูลกัน มีน้ําใจซึ่งกันและกัน 

เป็นสิ่งที่เห็นได้ชัดเจนจากพ่อค้าแม่ค้าชาวไทยและชาวลาวที่มาค้าขายในพื้นที่ดังกล่าว ทั้งในเรื่องของ

วัฒนธรรมการมีส่วนร่วมวัฒนธรรมของคนสองฝั่งโขง ในส่วนของวัฒนธรรมการมีส่วนร่วมนั้น ได้

พัฒนาให้เกิดการสื่อสารเข้าใจเป็นรูปภาพ เป็นป้ายไวนิลแทนความร่วมมือสองฝั่งเกิดขึ้นและเกิด

ความเชื่อมโยงสัมพันธภาพระหว่างไทยกับลาวให้แน่นแฟ้นอยู่สม่ําเสมอ ถือว่าวัฒนธรรมชุมชนของทั้ง

สองฝั่งเป็นตัวเชื่อมโยงประชาชนสองเชื้อชาติเข้าด้วยกันโดยอาศัยความเป็นบ้านพี่เมืองน้องในการทํา

มาค้าขายอยู่บริเวณดังกล่าว และการมีวัฒนธรรมชุมชนที่เป็นรากฐานสําคัญภายในท้องถิ่นนั้น ก็ย่อม

ส่งผลให้ปัจจุบันความเข้มแข็งนั้นก็ไม่ได้ลดน้อยลงไปจากเดิม แต่กลับกลายมาเป็นวัฒนธรรมชุมชนที่

ช่วยสร้างการมีส่วนร่วม การพัฒนาเกิดขึ้นระหว่างชาวไทยและ ชาวลาว 

ปกรณ์ สิ่งตี (2554) ได้ศึกษาเรื่องโครงการศึกษาเอกลักษณ์ลุ่มแม่น้าโขง สู่งานออกแบบ
ภายในศูนย์ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแม่น้ําโขง โดยให้ข้อสรุปได้ว่า แม่น้ําโขงเป็นแม่น้ําที่ 
ทรงอิทธิพลมากที่สุดในสุวรรณภูมิ มีต้นกําเนิดจากเทือกเขา หิมาลัย ผ่าน 6 ประเทศ คือ จีน พม่า 
ลาว ไทย เวียดนาม กัมพูชา ฉะนั้นผู้คนที่อาศัยอยู่ตามริมฝั่งแม่น้ําของแม่น้ําสายนี้ที่เปรียบเหมือนเส้น
เลือดหลักที่หล่อเลี้ยงชีวิตของพวกเขา พวกเขามีชีวิตผูกพันอยู่กับแม่น้ําสายนี้ที่เป็นทั้งแหล่งอาหาร 
เป็นแหล่งทํามาหากิน การสัญจรไปมา และสันทนาการ สายใยชีวิตของผู้คนในภูมิภาคน้ีก่อเกิดความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมด้วยความแตกต่างกันของชาติพันธุ์ กลับมีความโดดเด่นของเอกลักษณ์ที่
เกี่ยวข้องกับแม่น้ําโขงโดยตรง สิ่งหนึ่งที่แสดงให้เห็นนั้น คือความเชื่อและกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับ
สายน้ําในแต่ละประเทศ แม้หลากหลายชนเผ่าแตก่ลับยึดถือความเช่ือนั้นร่วมกัน มีตัวแทนของสายน้ํา
ที่คล้ายกัน อาจเพราะพื้นที่ที่ต่อเนื่องกัน มีการติดต่อค้าขาย การอพยพของผู้คน หรือจากการที่ใช้
ชีวิต อยู่ร่วมกันกับแม่น้ําโขง การพึ่งพาธรรมชาติ แม่น้ําน้ีส่งผลต่อความเชื่อโดยตรง ด้วยเหตุที่มนุษย์
ต้องการที่พึ่งทางจิตใจ ทําให้เกิดตัวแทนของสิ่งที่เหนือธรรมชาติขึ้น เพื่อที่จะตอบสนองต่อสิ่งที่ขอ   
จึงเกิดพิธีกรรม ประเพณีและวัฒนธรรมขึ้นและสืบต่อมา ตัวแทนที่สําคัญที่เป็นสัญลักษณ์ของน้ําของ
ความอุดมสมบูรณ์นั้น คือ นาค (มังกร), ผี และด้วยตํานานต่าง ๆ มักจะผูกเรื่องราวด้วยกัน การที่จะ
เลือกเอกลักษณ์ของแม่น้ํา เป็นเรื่องนาค ด้วยความที่นาคนั้นเป็นเอกลักษณ์ที่เด่น ประกอบกับ
หลักฐาน เรื่องราวและตํานานนั้น ส่งผ่านกันทั้งหกประเทศต่อเติมกันเป็นวงจรของวัฒนธรรมและ
ความเชือ่ออย่างลงตัว ประเด็นของนาคที่เกี่ยวกับตัวแทนของสายน้ํา กับความอุดมสมบูรณ์ เมื่อความ
เชื่อและกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับสายน้ํา มุ่งประเด็นไปสู่ตัวแทนของสายน้ํา นาคจะเห็นได้ว่าความเชื่อที่
ส่งผ่านตัวแทนทําหน้าที่เชื่อมโยงมนุษย์กับธรรมชาติเป็นเสมือนตัวกลางหากย้อนเวลากลับไปนับตั้งแต่
สมัยโบราณ มนุษย์อยู่ร่วมกับธรรมชาติ ใช้ชีวิตแบบพึ่งพาอาศัย บางครั้งคราวเกิดภัยธรรมชาติ มนุษย์
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จึงขาดที่พึ่งทางจิตใจ ในพลังที่ตนไม่รู้จักใช้ความคิดฝันหรือ จินตนาการ (Imagination) ที่เกี่ยวข้อง
กับธรรมชาติ เกิดการบูชาเพื่อธรรมชาติจะได้ให้ความ เอื้ออํานวยแก่การดํารงชีพ เช่นในยามที่ฝนแล้ง
จะมีการทําพิธีบวงสรวงเพื่อขอฝนจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และเทพเจ้า ซึ่งความเชื่อของมนุษย์จะเชื่อมโยงไป
ถึงสิ่งลึกลับ เช่น เทพเจ้า เทวดา ภูติ ผี ปีศาจ เป็นต้น ซึ่งในที่นี้ก็เช่นกัน ความเชื่อของคนลุ่มน้ําโขงที่
ต้องพึ่งพาธรรมชาติ พึ่งพาแม่น้ําที่เป็น แหล่งเลี้ยงชีพหลักต้องการความอุดมสมบูรณ์จากธรรมชาติ   
จึงเกิดความเชื่อและกิจกรรมที่เกี่ยวข้อง กับสายน้ําโดยมีความเชื่อของตัวแทนของสายน้ํานั่น คือ นาค
และมังกร เป็นเอกลักษณ์ของตัวแทน แห่งน้ําที่เชื่อมโยงกันกับชุมชนของคนลุ่มน้ําโขงทั้งหกประเทศที่
เหมือนกัน พลังของความเชื่อนั่น ส่งผลต่อการกระทําไม่ว่าจะเป็นประเพณี วัฒนธรรม ความเป็นอยู่
เพื่อที่จะส่งผ่านความศรัทธาสู่ตัวแทน เพื่อการบูชาแม่น้ํา เพื่อให้ส่งผลกลับมาสู่มนุษย์ 

นิยม วงศ์พงษ์คําและคณะ (2555) ได้ศึกษา เรื่อง เปรียบเทียบพระไม้แขวงจําปาสัก สปป.
ลาว กับอุบลราชธานี มิติทางวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท้องถิ่น ผลการวิจัยในด้านมิติทางวัฒนธรรม 
คือกลุ่มวัฒนธรรมไทย - ลาว เป็นประชากรกลุ่มใหญ่ที่กระจายตัวทั่วไปตามลุ่มแม่น้ําโขงทั้งในจังหวัด 
อุบลราชธานี ประเทศไทย และในเมืองจําปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เกิดจากการ 
เคลื่อนย้ายอพยพผู้คนจากอาณาจักรล้านช้าง ตั้งแต่พุทธศตวรรษที่ 20 - 22 ซึ่งเป็นกลุ่มที่ถือว่าเป็น
บรรพบุรุษ ของชุมชนวัฒนธรรมไทย - ลาว การอพยพในระยะแรก ๆ จะเป็นกลุ่มเล็ก ๆ ต่อมามีการ
อพยพครั้งใหญ่ จากเมืองเวียงจันทน์ โดยแบ่งเป็น 3 กลุ่มใหญ่ ๆ คือ กลุ่มผ้าขาวโสมพะมิตรตั้งชุมชน
อยู่แถวสกลนคร กลุ่มพระวอพระตา ตั้งชุมชนอยู่แถบเมืองอุบลราชธานี และ กลุ่มพระครูโพนเสม็ด 
ตั้งชุมชนอยู่ที่นครจําปาสัก จึงเท่ากับว่าเป็นการกระจายวัฒนธรรมไทย - ลาวอย่างกว้างขวางในยุค
นั้น ซึ่งเป็นรากฐานทางวัฒนธรรมไทย - ลาวจนถึงปัจจุบัน มีภาษาพูดที่ใกล้เคียงกัน อยู่เฮือนสูง กิน
ข้าวเหนียว และเคี้ยวปลาแดกเหมือนกัน วิธีการ ดําเนินจากอดีตจนถึงปัจจุบันชีวิตมีคติความเชื่อ 
และประเพณีที่เป็นหัวใจหลักสําคัญ ซึ่งสามารถอธิบายความหมายเชิงสัญลักษณ์และข้อตกลงทาง
สังคมของวัฒนธรรมในกลุ่มไทย - ลาวอย่างชัดเจน คือ ฮีตสิบสอง คลองสิบสี่ เกี่ยวกับ ฮีตสิบสอง นั้น
ถือเป็นประเพณีเกี่ยวกับการทําบุญประจําเดือน เป็นการประสมประสานระหว่างแนวคิดทางพุทธ
ศาสนา พราหมณ์ และการนับถือผี 

วัชราภรณ์ จันทนุกูล (2561) มรดกทางภูมิปัญญา : อัตลักษณ์ร่วมทางสังคมและ วัฒนธรรม
ของอาเซียนภาคพื้นไทย ลาว และกัมพูชา พบว่า อัตลักษณ์ทางสังคมและวัฒนธรรมที่มีความ
เหมือนกันหรือมีร่วมกันและความแตกต่างกันของ ภูมิภาคอาเซียน ภาคพื้นไทย ลาว และกัมพูชา 
พบว่า อัตลักษณ์ร่วมทางสังคมและวัฒนธรรมที่เหมือนกัน 27 อัตลักษณ์ ดังนี้  1. ความเรียบง่าย 
สันโดษ พึ่งตนเองแบบพอเพียงใช้วิถีชีวิตตามธรรมชาติ 2. เสียสละ แบ่งปัน เอื้ออาทร 3. สามัคคี รัก
พวกพ้อง ญาติมิตร และรักถิ่นฐาน 4. นอบน้อมถ่อมตน สัมมาคารวะ กตัญญู 5. อยู่ร่วมกันเป็น
กระจุกหรือกลุ่ม มีลักษณะความเป็นชุมชนสูง 6. นับถือพุทธศาสนาเถรวาท ผสมผสานกับ ศาสนา
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พรหมณ์ และ ผี อย่างกลมกลืนลงตัวโดยไม่มีปัญหาความขัดแย้งระหว่างศาสนา 7. มีลักษณะเฉพาะ
ตนในเรื่องเครื่องนุ่งห่ม อาหาร บ้านเรือน ความสัมพันธ์ในครอบครัว และเพื่อนบ้านอาชีพและการทํา
มาหากิน การต้ังถิ่นฐาน สัตว์เลี้ยง และภาชนะเครื่องใช้ในครัวเรือน และการประกอบอาชีพ  
8. มีลักษณะทางเพศวิถีที่กําหนดบทบาท ชาย หญิง อย่างชัดเจน 9. มีการแบ่งสถานะของคนในสังคม 
และ เคารพนับถือกันตามสถานะแต่มิใช่ชนชั้น หรือวรรณะแบบอินเดีย 10. มีค่านิยมความเชื่อ
อุดมการณ์ หรือ เป้าหมายของชีวิตที่คล้ายคลึงกัน 11. มีบุคลิกแห่งตนของปัจเจกชนคือมีความเบิก
บานร่าเริง ไม่เครียดต่ออาชีพ 12. มีคติชน เรื่องเล่า นิทานพื้นบ้าน ดนตรี นาฏศิลป์ และการบันเทิงที่
คล้ายคลึงกันทั้งเนื้อหา รูปแบบและองค์ประกอบ13. มีประเพณี พิธีกรรม ทั้งส่วนตัวและส่วนรวม 
เช่น กินดอง บวชนาค กินดอง กฐิน ผ้าป่า 14. ยิ้ม ไหว้ ทักทาย มีไมตรี มีน้ําใจ และเป็น กันเอง 15. 
มีสัมมาคารวะ รู้จักที่ต่ําที่สูง สุภาพ อ่อนโยน 16. ยึดมั่นในประเพณีท้องถิ่นที่ถือปฏิบัติสืบทอดกันมา 17. 
ดํารงตนในหลักธรรมของศาสนา ทําบุญ ตักบาตร รักษาศีล 8 ในวันพระและวันสําคัญทาง
พระพุทธศาสนา 18. มีศิลปะในหัวใจ มีอารมณ์ศิลปะ ซึ่งปรากฏ ในเครื่องมือเครื่องใช้ต่าง ๆ 19. ให้
เกียรติ ให้ความสําคัญกับผู้มาเยือน (แขก) 20. ให้ความสําคัญกับคุณค่าหรือประโยชน์ใช้สอยมากกว่า
ความสวยงาม 21. ให้ความสําคัญทางจิตใจมากกว่าวัตถุ  22. มีการทําบุญร่วมกันที่วัดหรือที่ 
สาธารณะ ตามเทศกาลต่าง ๆ 23. มีความรักความสัมพันธ์กับเพื่อน บ้าน 24. มีสวัสดิการชุมชน
ช่วยเหลือเกื้อกูล แบ่งปัน อื้ออาทรต่อกันในทุกมิติ 25. ชอบความสะดวกสบาย ไม่ชอบความยุ่งยาก
ซับซ้อน 26. เก็บความรู้สึกได้ดีไม่ค่อยแสดงอากัปกิริยา ออกมา 27. ให้อโหสิกรรมปล่อยวางไม่เก็บมา
แค้น ผูก อาฆาตเป็นเวลานานๆ 

พระอานัน จนฺทธมฺโม (2560) ได้ศึกษาเรื่อง “ศึกษาการดําเนินชีวิตตามแนวทาง “ฮีต 12” 

ของชาวพุทธลาวในเมืองปากเซ แขวงจําปาสัก สาธารณรัฐ ประชาธิปไตย ประชาชนลาว” ผลของ

การวิจัย พบว่า 1) การดําเนินชีวิตตามแนวทางพระพุทธศาสนาของชาวพุทธเมืองปากเซ ยังดําเนิน

ชีวิต ตามหลักธรรมคําสอนของพระพุทธศาสนา คู่ขนานกับประเพณีวัฒนธรรม อันดีงามของชาวลาว

เมือง ปากเซ โดยมีศีล 5 เป็นพื้นฐานในการดําเนินชีวิต ฉะนั้นจึงเห็นได้ว่า วิถีชีวิตของชาวพุทธลาว

เมือง ปากเซ อยู่อย่างเรียบง่ายโดยมีหลักธรรมคําสอนทางพระพุทธศาสนาเป็นเครื่องยึดเหนี่ยวทาง

จิตใจ โดยการให้ ให้ทาน รักษาศีล ภาวนา ตามกาลโอกาสทางพระพุทธศาสนาอีกด้วย 2) ประเพณี 

ฮีต 12 ของชาวพุทธลาวในเมืองปากเซ นั้นชาวเมืองปากเซ ยังได้ให้ความสนใจเป็นอย่างดี ยังได้รักษา

ขนบธรรมเนียมประเพณีฮีต 12 เดือนนี้ที่ตกทอดมาแต่สมัยโบราณถึงปัจจุบัน ถือได้ว่าชาวลาวเมือง

ปากเซยังได้รักษา ฮีต ครองประเพณีไว้ เพื่อสืบทอดบอกต่อไปให้ ลูกหลานในวันข้างหน้า ชาว เมือง

ปากเซ ได้ตะหนักรู้จึงได้ให้ความสําคัญและได้รักษาประเพณีนี้เหล่าไว้ให้เคียงคู่ชาวพุทธลาวในเมือง

ปากเซ และเพื่อเป็นแบบในการดําเนินชีวิต จะได้เคียงคู่กับ พระพุทธศาสนา สืบต่อไป 3) การดําเนิน
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ชีวิตตามแนวทาง “ฮีต 12” ของชาวพุทธลาวใน เมืองปากเซ แขวงจําปาสัก ได้ดําเนินชีวิตตาม

ประเพณี ฮีต 12 และก็ได้รับอิทธิพลจากพระพุทธศาสนาเป็นอย่างดี สิ่งเหล่านี้ เป็นเครื่องพิสูจน์ความ

เฟื่องฟูความเจริญทางประเพณีวัฒนธรรมของชนชาวลาวแต่สมัยโบราณตลอดถึงปัจจุบันในการ

ดําเนินชีวิตนั้นมีความเชื่อเรื่องกรรม บาป บุญ ผสมผสานกับหลักคําสอนของ พุทธศาสนา โดยมีรักษา

ศีล เป็นพื้นฐาน และดําเนินชีวิตด้วยความไม่ประมาท ในการทําบุญนั้นโดยยึด หลักธรรม โดยมีบุญ

กิริยาวัตถุ 10 ประการมาปรับใช้ในการให้ทานเป็นต้น 

2.5 สรุปกรอบแนวความคิด 

 จากการศึกษาแนวคิด ทฤษฎี เอกสาร การทบทวนวรรณกรรมต่าง ๆ และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
เกี่ยวกับอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย - ลาว จังหวัดอุบลราชธานีประเทศไทย และจําปาสัก สปป.ลาว 
ผู้วิจัยสามารถสรุปกรอบแนวความคิด ได้ดังนี ้ 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย - ลาว จังหวัด

อุบลราชธาน ีประเทศไทย และจําปาสัก สปป.ลาว 

1. สภาพและลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรม  

- ประวัติศาสตร์ ชาติพันธ์ุ  

- ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณใน  

ลมุแมนํ้าโขงไทย – ลาว 

2. เชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเชื่อ 

ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มน้ําโขง 

ไทย - ลาว 

 

สันติภาพระหวางไทย-

ลาว โดยใช้มิติความ

ร่วมทางวัฒนธรรมเป็น

แกน 

 

ภาพที่ 2.2  กรอบแนวคิดการวิจัย 

 



บทที่ 3 

วิธีด ำเนินกำรวิจัย 

การศึกษาวิจัยเรื่อง “เรื่องอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว” เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ 
(Qualitative Research)  ใช้การสัมภาษณ์ เชิ งลึก  ( In Depth Interview)  ในการศึกษาวิจั ย 
ประกอบด้วยการสอบถามเชิงลึก (Probe Question) เก็บรวบรวมข้อมูลเชิงพื้นที่โดยกระบวนการ
ส ารวจข้อมูลทางสังคม วัฒนธรรม และสืบค้นหาความสัมพันธ์เชื่อมโยงโดยวิธีการทบทวนวรรณกรรม 
(Literature Review) ตรวจสอบความถูกต้องของข้อมูลโดยวิธีการสามเส้า (Triangulation) ได้แก่ 
การตรวจสอบเกี่ยวกับบุคคล (Key Informant) สถานที่ (Site / Source of Data) และเวลา (Time) 
ของการได้มาซึ่งข้อมูลตามวิธีการตรวจความถูกต้องแบบไขว้ (Cross Check) เพื่อความตรงเชิงเนื้อหา 
(Content Validity) และความน่าเชื่อถือ (Reliability) ของข้อมูล การศึกษาวิจัยครั้งนี้ มีระเบียบ 
วิธีด าเนินการวิจัย ดังนี้  

3.1 ประชากร  

3.2 ขั้นตอนด าเนินการวิจัย 

3.3 การตรวจสอบข้อมูล 

3.4 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

3.5 วิธีเก็บรวบรวมข้อมูล 

3.6 การวิเคราะห์ข้อมูล  

3.7 การสรุปอภิปรายผลและข้อเสนอแนะ  

โดยมีรายละเอียดต่าง ๆ ดังนี้ 

 

3.1 ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง 

การเลือกกลุ่มเป้าหมายที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้เลือก จากผู้น าชุมชน ประชาชน และผู้มีส่วน
เกี่ยวข้องกับการการส่งเสริม/สืบสานวัฒนธรรมในลุ่มแม่น้ าโขงไทย – ลาวในเขตพื้นที่ จังหวัด
อุบลราชธานี ประเทศไทย จ านวน 7 คน และแขวงจ าปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
จ านวน 7 คน ประกอบด้วย ผู้แทนองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เจ้าอาวาส ผู้น าชุมชนหรือผู้น าทาง
วัฒนธรรม ได้แก่ ผู้น าในการประกอบศาสนพิธีในชุมชน อาทิ มัคทายกวัด หมอพราหมณ์ ตาข้าวเจ้า 
รวมถึงภูมิปัญญาท้องถิ่นในสาขาต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องในพ้ืนที่  
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3.2 ขั้นตอนด ำเนนิกำรวิจัย 

ขั้นตอนที่ 1 การศึกษา ส ารวจ สืบค้นข้อมูลขั้นต้น (Preliminary Study) ก าหนดอัตลักษณ์ร่วม
ทางวัฒนธรรมไทย ลาว เป็นขั้นตอนการศึกษา ส ารวจ สืบค้นและรวบรวมข้อมูลอัตลักษณ์ร่วมทาง
วัฒนธรรมไทย – ลาว กรณีศึกษาพื้นที่จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทย และแขวงจ าปาสัก สปป. ลาว 

ขั้นตอนที่ 2 การสร้างและการพัฒนาเครื่องมือ ที่ใช้ในการวิจัย อันประกอบด้วย 1) แบบ
สัมภาษณ์เชิงลึก (In - depth Interview) 2) แบบบันทึกข้อมูลจากการสนทนาเชิงลึกรายบุคคล (Probe 
Question Sheet) 3) การสังเกตและกรอบประเด็นการสนทนากลุ่ม (Focus Group Discussion Issue)  

ขั้นตอนที่ 3 การเก็บรวบรวมข้อมูลการวิจัย น าข้อมูลที่ได้มาสังเคราะห์ จ าแนก จัดกลุ่ม 
(Grouping) ตามประเภท ลักษณะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย – ลาว พื้นที่จังหวัดอุบลราชธานี 
ประเทศไทย กับ แขวงจ าปาสัก สปป. ลาว  

ขั้นตอนที่ 4 การวิเคราะห์ข้อมูล การเปรียบเทียบ และสังเคราะห์เพื่อก าหนดอัตลักษณ์ร่วม
ทางวัฒนธรรมเป็นการวิเคราะห์ข้อมูล โดยใช้การวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) น าผลการ
วิเคราะห์ มาก าหนดประเด็นสนทนาและก าหนดคุณสมบัติผู้ร่วมสนทนากลุ่ม  (Focus Group 
Discussion) เพื่อยืนยันและหรือโต้แย้ง เพื่อให้ได้ข้อมูลที่ชัดเจน ครอบคลุมครบถ้วน ทุกประเด็นการวิจัย 

ขั้นตอนที ่5 การสรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
กรอบกระบวนกำรวิจัย (Process Research Method) ดังนี้  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภำพที่ 3.1 ขัน้ตอนกระบวนการวิจัย 

 

เป้าหมายการด าเนินการ รายละเอียดการด าเนินการ ผลที่ได้รับ 

การศึกษา ส ารวจ 
สืบค้นข้อมูลขั้นต้น 
และก าหนดอัตลักษณ์
ร่วมทางวัฒนธรรม
ไทย - ลาว 

1. ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับ
วัฒนธรรมและวัฒนธรรมไทย –  ลาว การศึกษา 
ส ารวจ สืบค้นข้อมูลขั้นต้น (Preliminary Study) 
2. สร้าง พัฒนาเครื่องมือ และลงพื้นที่เพื่อเก็บ
รวบรวมข้อมูลการวิจัย 
3. การเก็บรวบรวมข้อมูลการวิจัย  
4. วิเคราะห ์สังเคราะห์ และก าหนดประเภท กลุ่ม 
อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย - ลาว 
5. การสรุป อภิปลายผล และข้อเสนอแนะ 

อัตลักษณ์ร่วม
ทางวัฒนธรรม
ของไทย – ลาว 
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3.3 กำรตรวจสอบข้อมูล 

 ผู้ศึกษาได้ใช้วิธีการตรวจสอบข้อมูลแบบสามเส้า ได้แก่ การตรวจสอบเกี่ยวกับบุคคล (Key 
Informant) สถานที่ (Site / Source of Data) และเวลา (Time) ของการได้มาซึ่งข้อมูลตามวิธีการ
ตรวจความถูกต้องแบบไขว้ (Cross Check) เพื่อความตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) และความ
น่าเช่ือถือ (Reliability) ที่พิจารณาจากองค์ประกอบ ด้านบุคคล ด้านกิจกรรม เพื่อดูความเหมือนและ
ความแตกต่าง จากบุคคลที่ให้ข้อมูลอันมีข้าราชการ ปราชญ์ชาวบ้านและคนทั่วไปและกิจกรรมเก็บ
รวบรวมข้อมูลอันประกอบด้วยการสัมภาษณ์ การประชุมกลุ่มและการสังเกตถ้าข้อมูลเหมือนกันหรือ
ซ้ า ๆ กัน ผู้ศึกษาวิจัยจะถือว่าข้อมูลนั้นเชื่อถือได้และเป็นข้อมูลจริง 
3.4 เครื่องมือที่ใช้ในกำรวิจัย 

แบบสัมภาษณ์เชิงลึก (In Depth Interview Form) ซึ่งมีประเด็นในการศึกษาวิจัย เป็น
ค าถามปลายเปิด (Open – Ended Question) ซึ่งการสร้างและพัฒนาคุณภาพเครื่องมือ มีขั้นตอน ดังนี้ 

ขั้นที่ 1 น าแนวคิด ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมและการจัดการวัฒนธรรม ประกอบกับ

บริบทพื้นที่วิจัยมาก าหนดเป็นร่างกรอบประเด็นสัมภาษณ์เชิงลึก สอบถามเชิงลึก และกรอบหัวข้อ/

ประเด็นการสนทนากลุ่ม ดังนี ้

 ประเด็นปัญหาที่ท าการสัมภาษณ์ 
การศึกษาอัตลักษณ์ร่วมไทย - ลาว มีประเด็นที่ใช้ในการสัมภาษณ์ดังต่อไปนี้ 
1. ลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรมด้านความร่วมกันทางประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และ

ถิ่นฐานก าเนิด 
- ความเป็นมาด้านประวัติศาสตร์ไทย - ลาว 
- ความเป็นชองชาติพันธุไ์ทย - ลาว 
- ความเป็นมาของถิ่นฐานก าเนิดไทย - ลาว 

2. วัฒนธรรมร่วมทางวรรณกรรม (Literacy Component) 
- ลักษณะการบันทึกและประโยชน ์คัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม 
- ลักษณะการจดจ าการเทศนาของพระสงฆ์ และรักษาวัฒนธรรม 
- อิทธิพลของเรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น้ าโขง ที่มีอิทธิพลต่อวิถีการด าเนินชีวิตของกลุ่มชน

ลุ่มแม่น้ าโขง 
3. ลักษณะอัตลักษณรวม ด้านความเช่ือ 

- ด้านฮีต 12 ในวิถีชีวิตการท าบุญตามฮีต  
- แนวคิดเกี่ยวกับฮีต 12  
- ลักษณะการสืบทอด ฮีต 12  
- วิธีการรักษาอัตลักษณ์ฮีต 12  
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4. ความเช่ือด้าน คอง 14 
- ด้านวิถีชีวิต ตามคอง 14  
- ด้านแนวคิดคิดเกี่ยวคอง 14  
- ลักษณะการสืบทอด คอง 14  
- วิธีการรักษาอัตลักษณ์คอง 14  

5. ลักษณะอัตลักษณรวม ด้านศาสนา 
- วิถีชีวิต ด้านศาสนา  
- แนวคิดเกี่ยวกับศาสนา  
- ลักษณะการสืบทอดศาสนา  
- การรักษาอัตลักษณ์ทางศาสนา  

6. ลักษณะอัตลักษณรวม พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว 
- ความเช่ือลัทธิพราหมณ์  
- การนับถือผีบรรพบุรุษ, ผีไท้, ผีแถน ผีฮีต, ผีปู่ตา, ผีตาแฮก  

7. ความเชื่อมโยงวัฒนธรรมด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และถิ่นฐานก าเนิด 
- การเช่ือมโยงประวัติศาสตร์ของไทย - ลาว 
- การเช่ือมโยงชาติพันธุข์องไทย-ลาวเชื่อมโยง 
- การเช่ือมโยงถิ่นฐานก าเนิดไทย - ลาว 

8. ความเชื่อมโยงวัฒนธรรมร่วมทางวรรณกรรม (Literacy Component) 
- ลักษณะการเช่ือมโยงการบันทึกคัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม ของไทย - ลาว 
- ลักษณะการเชื่อมโยงการจดจ าการเทศนาของพระสงฆ์ ของไทย - ลาว 
- ลักษณะการเช่ือมโยงเรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น้ าโขงอื่น ๆ ที่มีอิทธิพลต่อขนบวิถีการ 

ด าเนินชีวิตของไทย - ลาวได้ 
9. ความเชื่อมโยงลักษณะอัตลักษณรวม ด้านความเช่ือ 

- ลักษณะการเช่ือมโยงด้านความเช่ือวิถีชีวิตการท าบุญตามฮีต 12 ของไทย - ลาว 
- แนวคิดการเชื่อมโยงเกี่ยวกับฮีต 12 ของไทย - ลาว 
- ลักษณะการเช่ือมโยงการสืบทอด ฮีต 12 ของไทย - ลาว 
- วิธีการเช่ือมโยงการรักษาอัตลักษณ์ฮีต 12 ของไทย - ลาว 

10. ความเชื่อมโยงความเช่ือด้าน คอง 14 
- ลักษณะการเช่ือมโยงด้านความเช่ือวถิีชีวิต ตามคอง 14 ของไทย - ลาว 
- แนวคิดการเช่ือมโยงเกี่ยวคอง 14 ของไทย-ลาว 
- ลักษณะการเช่ือมโยงการสืบทอด คอง 14 ของไทย - ลาว 
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- วิธีการเช่ือมโยงการรักษาอัตลักษณ์คอง 14 ของไทย - ลาว 
11. ความเชื่อมโยงลักษณะอัตลักษณรวม ด้านศาสนา 

- ลักษณะการเช่ือมโยงวิถีชีวิต ด้านศาสนา ของไทย - ลาว 
- แนวคิดการเช่ือมโยงเกี่ยวกับศาสนา ของไทย - ลาว 
- ลักษณะการสืบทอด ศาสนา เชื่อมโยงไทยลาวได้อย่างไร 
- การรักษาอัตลักษณ์ศาสนา เชื่อมโยงไทยลาวได้อย่างไร 

12. ความเชื่อมโยงลักษณะอัตลักษณรวม พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว 
- ความเช่ือลัทธิพราหมณ์ ที่เชื่อมโยงไทย - ลาว 
- การนับถือผีบรรพบุรุษ, ผีไท้, ผีแถน ผีฮีต, ผีปู่ตา, ผีตาแฮก ที่มีลักษณะการเชื่อมโยงไทย - ลาว 

13. มิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรม 
- มิติความร่วมทางวัฒนธรรมด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และถิ่นฐานก าเนิดการ สร้าง

สันติภาพ ระหว่างไทย - ลาว ได้อย่างไร 
- ลักษณะมิติความร่วมทางวัฒนธรรมทางวรรณกรรม (Literacy Component) สร้าง

สันติภาพ ระหว่างไทย - ลาว  
- มิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณรวม ด้านความเช่ือ 
- มิติความร่วมทางวัฒนธรรมความเช่ือด้านฮีต 12 ที่สร้างสันติภาพ ระหว่างไทย - ลาว  
- มิติความร่วมทางวัฒนธรรมความเช่ือด้าน คอง 14 ที่สร้างสันติภาพ ระหว่างไทย - ลาว  
- มิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณรวม ด้านศาสนา ที่สร้างสันติภาพ ระหว่าง

ไทย - ลาว   
- มิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณรวม พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่ม 

แม่น้ าโขงไทย – ลาว ที่สร้างสันติภาพ ระหว่างไทย - ลาว 
14. ปัญหาและอุปสรรคอัตลักษณร์่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 
15. ข้อเสนอแนะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 

ขั้นที่ 2 น าร่างกรอบประเด็นสัมภาษณ์เชิงลึก สอบถามเชิงลึก และหัวข้อการสนทนากลุ่มที่
ร่างขึ้น เสนอผู้เชี่ยวชาญด้านวัฒนธรรมและการวิจัยเพื่อตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ จ านวน 5 ท่าน 

ขั้นที่ 3 น าแบบสัมภาษณ์เชิงลึก ปรับปรุงแก้ไขข้อบกพร่องแบบสัมภาษณ์รายประเด็น รายข้อ
ค าถามและหัวข้อการสนทนากลุ่มให้มีความครอบคลุมครบถ้วนตรงตามประเด็นการวิจัยตามหลักการ
ตรวจสอบคุณภาพ 

ขั้นที่  4 น าแบบสัมภาษณ์เชิงลึก ที่ผ่านการพิจารณาจากผู้ เชี่ยวชาญมาปรับปรุงตาม
ข้อเสนอแนะ เพื่อความถูกต้องและเหมาะสม 
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ขั้นที่ 5 น าแบบสัมภาษณ์เชิงลึก ไปปรับปรุงอีกครั้งเพื่อตรวจสอบขั้นสุดท้ายและจัดท าเป็น
ฉบับจริงพร้อมน าไปใช้สัมภาษณ์เก็บข้อมูลกับกลุ่มเป้าหมาย 

ประเด็นการประชุมกลุ่ม (Focus Group) 
การศึกษา อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว มีประเด็นประชุมกลุ่มดังนี้ 
1. แนวคิด ในเรื่อง-ความผูกพันธ์สองฝั่งโขง ไทย ลาว (อุบล - จ าปาสัก)  

- การเช่ือมโยงอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม สองฝั่งโขง 
- การสร้างการรักษาสันติภาพ สองฝั่งโขง โดยมิติทางวัฒนธรรม 

2. แนวคิดด้านพุทธศาสนา - อัตลักษณ์พุทธศาสนาระหว่าง ไทย - ลาว 
- การสืบทอด อัตลักษณ์ทางพุทธศาสนา 
- ประโยชน์จากการบันทึก เช่น คัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม ค าเทศนา จะรักษา

วัฒนธรรม และเชื่อมโยงกัน 
3. เรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น้ าโขง ที่มีอิทธิพลต่อขนบวิถีการด าเนินชีวิตของคนสองฝั่งโขง 
4. อัตลักษณ์ร่วม ด้านความเชื่อ ประเพณีการท าบุญฮีต 12 พิธีกรรมทางจิตวิญญาณ ของ 

ลุ่มน้ าโขง เชือ่มโยงสันติภาพไทย ลาว  
5. ข้อเสนอแนะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 

- ปัญหาและอุปสรรคอัตลักษณร์่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 
- ข้อเสนอแนะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 

3.5 วิธีเก็บรวบรวมข้อมูล 
3.5.1 ท าหนังสือขออนุญาตผู้บังคับบัญชาลงเก็บข้อมูล 
3.5.2 ท าและน าส่งหนังสือขอความร่วมมือในการท าวิจัยแจ้งแก่ผู้น าชุมชน และผู้บริหาร

หน่วยงานที่มีส่วนเกี่ยวข้องด้านวัฒนธรรมทั้งในส่วนของประเทศไทย และ สปป. ลาว 
3.5.3 ชี้แจงวัตถุประสงค์การวิจัยต่อผู้น าชุมชนและประชาชนในพื้นที่ทราบ สร้างสัมพันธ์ 

ความไว้วางใจ และประสานความร่วมมือกับชุมชนในพื้นที่ น าแบบสัมภาษณ์เชิงลึก ไปเก็บรวบรวม
ข้อมูลจากกลุ่มเป้าหมายทุกคนโดยผู้วิจัย/ทีมวิจัยจนได้ข้อมูลครบถ้วนเพียงพอตามประเด็นการวิจัย
ส าหรับการวิเคราะห์และสรุปผล เน้นการได้มาซึ่งข้อมูลเชิงประจักษ์ (Empirical Data) บันทึกที่ได้
จากการสังเกตทางวัฒนธรรมในพื้นที่ (Recorded by Observation) ผู้วิจัยต้องสรุปรวบรวมประเด็น
ข้อมูลที่ได้จากการวิจัยในแต่ละวันเพื่อป้องกันการตกหล่นของข้อมูล และเพื่อทราบว่าตอนนี้มีข้อมูล
ส าหรับงานวิจัยมากน้อยเพียงใด เพื่อเตรียมแผนในการเก็บรวบรวมข้อมูลในส่วนที่ยังมีไม่เพียงพอ
ต่อไป 
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3.6 กำรวิเครำะห์ข้อมูล 
การวิเคราะห์ข้อมูล โดยใช้การวิเคราะห์เนื้อหา (Content Analysis) ซึ่งประกอบด้วยการจัด

ระเบียบ การจัดกลุ่ม การแปลผล การแปลความข้อมูล และสร้างข้อสรุป รวมถึงการตีความข้อมูล 
การเปรียบเทียบ การสังเคราะห์ การตรวจสอบความถูกต้องและน่าเชื่อถือ เพื่อสามารถน ามาอธิบาย
ปรากฏการณ์ได้ และในการวิจัยครั้งนี้จ าแนกการวิเคราะห์ข้อมูล แบ่งเป็น 5 ส่วนตามล าดับ
แบบสอบถามและวิธีการสังเคราะห์ข้อมูลดังนี้ 

ส่วนที่ 1 ค าถามเกี่ยวกับข้อมูลทั่วไปของกลุ่มเป้าหมาย ท าการวิเคราะห์เนื้อหา (Content 
Analysis) โดยใช้วิธีการวิเคราะห์เชิงพรรณาความ   

ส่วนที่ 2 ค าถามเจาะจงเกี่ยวกับความคิดเห็นด้านอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมในลุ่มแม่น้ า
โขง ไทย-ลาว น ามาวิเคราะห์เชิงพรรณาความและอธิบายความควบคู่บริบทประเด็นที่ต้องการศึกษา
ตามวัตถุประสงค์และข้อเสนอแนะในแบบสัมภาษณ์ของแต่ละบุคคลแล้วน าเสนอในรูปตาราง
เปรียบเทียบประกอบค าอธิบาย 

ส่วนที่ 3 ค าถามปลายเปิด ใช้การสืบค้นแบบลูกโซ่ (Snow Ball Technic) จากผู้สามารถให้
ข้อมูลส าคัญ (Key Informant) เพื่อได้มาซึ่งข้อมูลเชิงลึก และใช้วิธีการวิเคราะห์เนื้อหา (Content 
Analysis) ซึ่งประกอบด้วยการจัดระเบียบข้อมูล การแสดงผลข้อมูล และการสร้างข้อสรุป 

ส่วนที่ 4 น าผลการวิเคราะห์ในส่วนที่ 1,2 และ 3 มาก าหนดประเด็นสนทนาและก าหนด
คุณสมบัติผู้ร่วมสนทนากลุ่ม(Focus Group Discussion) เพื่อยืนยันและหรือโต้แย้ง เพื่อให้ได้ข้อมูลที่
ชัดเจน ครอบคลุมครบถ้วน ทุกประเด็นการวิจัย จัดกลุ่มอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 
3.7 กำรสรุป อภิปรำยผล และข้อเสนอแนะ 

การสรุปและอภิปรายผล เป็นส่วนที่น าเอาผลการวิเคราะห์และสังเคราะห์มาสรุปในส่วน
สาระส าคัญเชื่อมโยงกับแนวคิดทฤษฎีและงานวิจัยที่ เกี่ยวข้องและอภิปรายข้อค้นพบที่ เป็น
ปรากฏการณ์ในมุมมองทางวิชาการที่ เป็นองค์ความรู้  (Body of Knowledge) กระบวนทัศน์
(Paradigm) ข้อค้นพบใหม่  (New Discoveries) การแตกสู่ประเด็นใหม่ (New Issue) รวมถึง
ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป เพื่อประโยชน์ในการน าไปประยุกต์หรือต่อยอดโดยใช้องค์ความรู้
หรือข้อค้นพบในการวิจัยนี้เป็นฐาน  
 



 

บทที่ 4 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

จากการรวบรวมข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์เจาะลึก(In-depth Interview) การสนทนากลุ่ม
(Focus Group) การจัดเวทีแลกเปลี่ยนเรียนรูก้ับผู้ทรงคุณวุฒิด้านสังคม วัฒนธรรม รวมทั้งการสังเกต
อย่างมีส่วนร่วม การพูดคุยแบบไม่เป็นทางการ และการศึกษาข้อมูลจากเอกสารต่าง  ๆ สามารถ
น าเสนอผลการศึกษาได้ดังนี ้

 

4.1 ข้อมูลบรบิททางสังคม 

ผู้ศึกษาจะได้เสนอผลการศึกษาที่เกี่ยวข้องกับบริบททางสังคมของพื้นที่ศึกษาทั้งสองแห่ง  
ได้แก่ จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทยและแขวงจ าปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
(สปป.ลาว) ซึ่งข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับบริบททางสังคมทั้ง 2 แห่งมีดังต่อไปนี ้

4.1.1 ข้อมูลบริบททางสังคมจังหวัดอุบลราชธานี  
4.1.1.1 ท าเลที่ต้ัง 

 ตั้งอยู่ทางด้านตะวันออกของภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศอยู่ห่างจาก
กรุงเทพมหานคร ประมาณ 630 กิโลเมตร หรือ 575 กิโลเมตรโดยทางรถไฟ มีเนื้อที่ประมาณ 
16,112.650 ตารางกิโลเมตร หรือ ประมาณ 10.069 ล้านไร่ คิดเป็นร้อยละ 9.16  ของภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ และมีอาณาเขตติดต่อดังนี้  

แนวพรมแดน ติดต่อกับประเทศเพื่อนบ้าน ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว และประเทศกัมพูชา รวมความยาวประมาณ 428 กม. โดยติดต่อกับสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว 361 กม. (จากอ าเภอเขมราฐ - อ าเภอน้ ายืน ติดต่อ แขวงสะหวันนะเขต 
แขวงสาละวันและแขวงจ าปาสัก) และ ติดต่อกับ กัมพูชา 67 กม. (อ าเภอน้ ายืนติดต่อกับจังหวัดเขา
พระวิหาร)  

4.1.1.2 ลักษณะภูมิประเทศ     
  จั งหวัดอุบลราชธานี  ตั้ งอยู่ ในบริ เวณ แอ่ ง โคราช ( Korat basin)  สู งจาก

ระดับน้ าทะเล เฉลี่ย ประมาณ 68 เมตร ลักษณะโดยทั่วไปเป็นที่สูงต่ า เป็นที่ราบสูงลาดเอียงไปทาง
ตะวันออกมีแม่น้ าโขง เป็นแนวเขตกั้นจังหวัดอุบลราชธานีกับสปป.ลาว มีแม่น้ าชีไหลมาบรรจบกับ 
แม่น้ ามูลซึ่งไหลผ่านกลางจังหวัด จากทิศตะวันตกมายังทิศตะวันออกแล้วไหลลงสู่แม่น้ าโขง ที่อ าเภอ 
โขงเจียม มีภูเขาสลับซับซ้อนทางบริเวณชายแดนตอนใต้ ที่ส าคัญคือเทือกเขาบรรทัดและเทือกเขา
พนมดงรักซึ่งกั้นอาณาเขตจังหวัดอุบลราชธานีกับสปป.ลาว และกัมพูชา  
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 4.1.1.3 ประวตัิเมืองอุบลราชธานี    
 ดินแดนจังหวัดอุบลราชธานี เดิมเป็นพื้นที่มีชนชาติ ข่า ส่วยเป็นชนกลุ่มแรก ต่อมา

ได้มีชาวลาวอพยพมาจากกรุงศรีสัตนาคนหุตเข้ามาอาศัยอยู่ ตั้งแต่ก่อนสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ ครั้นใน
สมัยรัชกาลที่ 1 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ พระองค์ทรงคิดจะรวบรวมผู้คนที่แตกกระจัดกระจายจากภัย
สงครามให้มาอยู่เป็นกลุ่มก้อน ดังนั้นถ้าใครสามารถรวบรวมผู้คนได้มากและอยู่กันอย่างมั่นคงก็จะ
ได้รับแต่งต้ังเป็นเจ้าเมือง ด้วยเหตุน้ีในปี พ.ศ. 2329 ท้าวค าผง ซึ่งได้รวบรวมผู้คนชาวลาวอพยพมาตั้ง
หลักแหล่งท ากินอยู่ ณ บริเวณห้วยแจระแม อันเป็นที่ราบริมแม่น้ ามูล และต่อมาภายหลังมีความชอบ
จากการน าก าลังเข้าช่วยกองทัพไทยตีเมืองนครจ าปาศักดิ์ จึงได้รับพระมหากรุณาธิคุณโปรดเกล้าฯ ให้
ยกบ้านแจระแมเป็นเมืองอุบลราชธานี และแต่งตั้งให้ท้าวค าผงเป็นพระปทุมวรราชสุริยวงศ์เจ้าเมือง 
ภายหลังได้ย้ายเมืองมาตั้งใหม่ที่ "ดงอู่ผึ้ง" อันเป็นที่ตั้งจังหวัดในปัจจุบันมีเมืองเทียบเท่าชั้นจัตวา
ขึ้นอยู่รวม 7 เมือง  

ในสมัยรัชกาลที่ 5 ก่อนจัดการปกครองแบบเทศาภิบาล เมืองอุบลราชธานีถูกรวมอยู่ใน
บริเวณหัวเมืองลาวกาว ในปี พ.ศ. 2442 ได้เปลี่ยนชื่อเป็นมณฑลตะวันออกเฉียงเหนือ โดยมีเมือง
อุบลราชธานีเป็นที่ตั้งมณฑล และเปลี่ยนชื่อใหม่อีกครั้งหนึ่ง ในปี พ.ศ. 2443 เป็นมณฑลอีสาน ในปี 
พ.ศ. 2468 เนื่องจากภาวะเศรษฐกิจตกต่ า จึงลดฐานะมณฑลอุบลราชธานีลงเป็นเพียงจังหวัดหนึ่ง
ของมณฑลนครราชสีมา จนกระทั่งยุบเลิกมณฑลในปี พ.ศ. 2476 จึงกลายเป็นจังหวัดอุบลราชธานี
ตั้งแต่นั้นมา 

การปกครองในปัจจุบัน แบ่งออกเป็น 25 อ าเภอ 219 ต าบล 2469 หมู่บ้าน อ าเภอเมือง
อุบลราชธานี อ าเภอศรีเมืองใหม่ อ าเภอโขงเจียม อ าเภอเขมราฐ อ าเภอเดชอุดม อ าเภอนาจะหลวย 
อ าเภอน้ ายืน อ าเภอบุณฑริก อ าเภอตระการพืชผล อ าเภอกุดข้าวปุ้น อ าเภอม่วงสามสิบ อ าเภอวาริน
ช าราบ อ าเภอพิบูลมังสาหาร อ าเภอตาลสุม อ าเภอโพธิ์ไทร อ าเภอส าโรง อ าเภอดอนมดแดง อ าเภอ 
สิรินธร อ าเภอทุ่งศรีอุดม อ าเภอนาเยีย อ าเภอนาตาล อ าเภอเหล่าเสือโก๊ก อ าเภอสว่างวีระวงศ์ 
อ าเภอน้ าขุ่น 

 

 

ภาพ 4.1  แผนที่จังหวัดอุบลราชธานี  

ภาพจาก ส านักงานสาธารณสุขจังหวัด

อุบลราชธาน ี
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4.1.1.4 บุคคลส าคัญและผู้น าในจังหวัดอุบลราชธานี 

จังหวัดอุบลราชธานีเป็นจังหวัดเก่าแก่จนถึงปัจจุบันมีอายุกว่า 231 ปี มีผู้น าและผู้

ทรงภูมิความรู้ เชี่ยวชาญในการด้านศิลปหัตถกรรมและการประกอบอาชีพต่าง ๆ อย่างหลากหลาย

สามารถจ าแนกเป็นกลุ่มได้ดังนี ้

ตารางที่ 4.1 ผู้น าทางศาสนา 

ล าดับที ่ ชื่อ- สกุล ต าแหน่ง ปี 
1 สมเด็จพระมหาวีรวงศ์ (ติสฺโส อ้วน) สังฆนายกรูปแรกแห่งประเทศ

ไทย ตามพระราชบัญญัติ 
คณะสงฆ์ พ.ศ. 2484 

2484 
 

2 หลวงปู่เสาร์ กนฺตสีโล พระภิกษฝุ่ายธรรมยุติกนิกาย
บูรพาจารยส์ายพระป่าใน
ประเทศไทย  

2422 - 2485 

3 หลวงปู่มั่น  ภูริทัตโต พระภิกษฝุ่ายธรรมยุติกนิกาย
บูรพาจารยส์ายพระป่าใน
ประเทศไทย  

2436 - 2492 

4 พระโพธิญาณเถร (ชา สุภทฺโท) เจ้าอาวาสวัดหนองป่าพง/
พระราชาคณะชั้นสามัญยก  
ฝ่ายวิปัสสนาธุระ 2516  

2497 - 2535 

ตารางที่ 4.2 ผู้ปกครองจังหวัด  

ล าดับที ่ ชื่อ- สกุล ต าแหน่ง ปี 
1 พระประทุมวรราชสุริยวงศ ์ พระประเทศราชครองเมือง

อุบลราชธานศีรีวนาลัยประเทศ
ราชคนแรก(อบุลราชธานี) 

2325 - 2338 

2 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวง
สรรพสิทธิประสงค์  

ปกครองมณฑลอิสานและตั้ง
กองบัญชาการที่จังหวัด
อุบลราชธานี 

2436 - 2453 

3 นายเลียง ไชยกาล รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงศึกษาธิการ 

2492 – 2494 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9B%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9B%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A0%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%B8
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9B%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A2%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9B%E0%B9%88%E0%B8%B2%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%97%E0%B8%A8%E0%B9%84%E0%B8%97%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%B2%E0%B8%84%E0%B8%93%E0%B8%B0%E0%B8%8A%E0%B8%B1%E0%B9%89%E0%B8%99%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%B1%E0%B8%8D
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B8%9B%E0%B8%B1%E0%B8%AA%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%98%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%B0
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://www.wikiwand.com/th/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
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ตารางที่ 4.3 ภูมิปัญญาท้องถิ่น 
ล าดับที ่ ชื่อ- สกุล ด้าน ปี 

1 ครูประดับ ก้อนแก้ว ผู้เชี่ยวชาญการท าเทียนพรรษา 2497 - 2566 
2 ดร.ปรีชา พิณทอง สืบทอด ถอดรหัส พัฒนา ภูมิ

ปัญญาอีสานในหนังสือ
สารานุกรมภาษาอีสาน – ไทย 
- อังกฤษ 

2532 

3 นายบ าเพ็ญ ณ อุบล การอนุรักษ์และสืบสานเกี่ยว 
กับจารีตประเพณี พิธีกรรม 
และขบบธรรมเนียมของอีสาน 
ได้รับการยกย่องเป็น “ปราชญ์
เมืองอุบล” 

2533 - 2553 

 

4.1.1.5 ลักษณะการตั้งชุมชน 

 ชุมชนมีลักษณะการอยู่ร่วมกันเป็นกลุ่ม ตามทัศนคติของคนอีสาน “อยู่เป็นหมู่ดีกว่า

อยูโ่ดดเดียว มีความหมายว่า อยู่รวมกลุ่มกันหลายครัวเรือนดีกว่าอยู่ครัวเรือนเดียว” การต้ังบ้านเรือน

มักตั้งที่ราบลุ่ม มีแม่น้ าส าคัญ ๆ ไหลผ่าน พอน้ าท่วมก็ขยับขึ้นบนโคกหรือเนินสูง ขยับขึ้นลงตาม

ฤดูกาลกาลน้ าหลาก ลักษณะบ้านเรือนส่วนใหญ่ยกสูง หลังคาจั่ว ระบายความร้อนและฝนการเป็นอยู่ 

อยู่กับธรรมชาติพึ่งพาอาศัยกันและกัน มีภูมิปัญญาท้องถิ่นหลากหลายจากอดีตและได้ถ่ายทอดสู่

ปัจจุบัน มีพุทธศาสนาเป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจ  

4.1.1.6 สถานที่ส าคัญทางศาสนาและความเชื่อท้องถิ่น 

วัดสุปัฏนารามวรวิหาร เป็นพระอารามหลวงชั้นตรีและเป็นวัดแรกของคณะสงฆ์
ธรรมยุตินิกายในจังหวัดอุบลราชธานีและภาคอีสาน ตั้งอยู่ริมฝั่งแม่น้ ามูลทางด้านทิศใต้ของตัวเมือง
อุบลราชธานี  มีพื้นที่ทั้งหมด 21 ไร่ 3 งาน 10 ตารางวา โดยในราว พ.ศ. 2394 พระบาทสมเด็จพระ
จอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 มีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ ให้พระพรหมราชวงศ์ (กุทอง 
สุวรรณกูฏ) เจ้าเมืองอุบลราชธานีในสมัยนั้นให้สร้างวัดถวาย เจ้าเมืองและคณะกรรมการเมือง
อุบลราชธานี จึงได้เลือกพื้นที่ท่าน้ าที่มีคุ้งน้ าลึกริมฝั่งแม่น้ ามูลตั้งอยู่ระหว่างตัวเมืองอุบลและบ้านบุ่ง
กาแซวเป็นสถานที่สร้างวัดถวายพระองค์ เพราะสะดวกในการคมนาคมทั้งทางบกและทางน้ า ด้วย
เป็นเขตน้ าลึกเข้าออกสะดวก โดยมีสมเด็จพระมหาวีรวงศ์ (อ้วน ติสโส) เป็นผู้อ านวยการสร้างวัด     
ได้มอบหมายให้หลวงสถิตนิมานกาล (ชวน) เป็นผู้ควบคุมการก่อสร้าง และได้อาราธนาท่านพันฺธุโล 
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(ดี) ปุราณสหธรรมิก และท่านเทวธัมฺมี (ม้าว) สิทธิวิทาริก มาครองวัด พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวได้พระราชทานทรัพย์ 10 ชั่ง (800 บาท) ให้มีผู้ปฏิบัติวัด 60 คน และพระราชทานนิตยภัตต์
แก่เจ้าอาวาสเดือนละ 8 บาท วัดถูกสร้างแล้วเสร็จในปี พ.ศ. 2396 ทรงพระราชทานนามว่า วัดสุปัฏ
นาราม และพระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหาอานันทมหิดล รัชกาลที่ 8 ได้ทรงยกฐานะขึ้นเป็นพระ
อารามหลวงช้ันตรีชนิดวรวิหาร เมื่อวันที่ 28 กรกฎาคม พ.ศ. 2479 

วัดพระธาตุหนองบัว เป็นวัดราษฎร์สังกัดคณะสงฆ์ฝ่ายธรรมยุติกนิกาย ตั้งอยู่ใน
ต าบลในเมือง อ าเภอเมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี มีพื้นที่ทั้งหมด 50 ไร่ 1 งาน 19 ตารางวา
เป็นวัดที่ มีสถาปัตยกรรมที่งดงามและน่าสนใจ คือ “พระธาตุเจดีย์ศรีมหาโพธิ์ ” พระธาตุประจ าปี
เกิดปีมะเส็ง สร้างขึ้นเพื่อเป็นสัญลักษณ์ครบรอบ 25 ศตวรรษของพุทธศาสนาในปี พ.ศ. 2500 โดย
จ าลองแบบมาจากเจดีย์ที่พุทธคยา ประเทศอินเดีย ภายในวัดเป็นที่ประดิษฐานพระบรมสารีริกธาตุ 
และรูปปั้นพญานาคราช 2 องค์ ขนาดใหญ่งดงาม ที่ตั้งอยู่บริเวณทางเข้าพระเจดีย์ 

วัดหนองป่าพง เป็นวัดป่าฝ่ายวิปัสสนาธุระมหานิกาย มีจุดเริ่มต้นเมื่อปี พ.ศ. 2497 

โดยพระโพธิญาณเถร (หลวงปู่ชา สุภทฺโท) ได้ท าการบุกเบิกปรับปรุงพื้นที่ให้เหมาะสมแก่การปฎิบัติ

ธรรมและได้จัดตั้งเป็นส านักสงฆ์ขึ้นในปีนั้น และเปลี่ยนสภาพเป็นวัดในโอกาสต่อมา เป็นวัดที่มี

บรรยากาศร่มรื่นเงียบสงบ เหมาะแก่การเล่าเรียนพระธรรมวินัยและปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐาน ต่อมา

ได้รับวิสุงคามสีมาเมื่อวันที่ 5 เมษายน พ.ศ. 2517 ตั้งอยู่บ้านพงสว่าง หมู่ที่ 10 ต าบลโนนผึ้ง อ าเภอ

วารินช าราบ จังหวัดอุบลราชธานี ปัจจุบันวัดหนองป่าพงมีวัดสาขาทั้งในและต่างประเทศไทยจ านวน

มาก จากการเผยแผ่ พระพุทธศาสนาสายวิปัสนากรรมฐาน โดยบรรดาพระลูกศิษย์ซึ่งศรัทธาใน

ปฏิปทาของหลวงปู่ชา สุภทฺโท วัดหนองป่าพงเป็นส านักปฏิบัติธรรมที่แวดล้อมด้วยธรรมชาติ มุ่ง

หมายที่การประพฤติพรหมจรรย์ตามรอยพระยุคลบาทของพระโคตมพุทธเจ้าที่ทรงด ารงพระชนม์ชีพ

ในป่า เพื่อค้นคว้าแสวงหาทางพ้นทุกข์ แล้วทรงน าความรู้แจ้งเห็นจริงนั้น มาเผยแผ่เกื้อกูลความสุขแก่

มหาชนทั่วไป 

4.1.2 ข้อมูลบริบททางสังคมแขวงจ าปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

(สปป.ลาว) 

4.1.2.1 ท าเลที่ตั้ง  

แขวงจ าปาสักเป็นแขวงหนึ่งของประเทศลาว ต้ังอยู่ทางตอนใต้สุดของประเทศ ติด
ชายแดน ประเทศไทยทางทิศตะวันตก ติดชายแดนกัมพูชาทางทิศใต้ ทิศตะวันออก และทางทิศ
ตะวันตก ทิศเหนือติดแขวงวัน และทิศตะวันออกติดแขวงเซกอง แขวงอัตตะปือ ถือเป็นศูนย์กลาง
การเมือง การปกครองและเศรษฐกิจ รวมไปถึงการท่องเที่ยวของลาวตอนใต้ เป็นบริเวณที่มีความอุดม

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%A9%E0%B8%8E%E0%B8%A3%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1%E0%B8%A2%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%95%E0%B8%B3%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B9%83%E0%B8%99%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%B7%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A1%E0%B8%AB%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%82%E0%B8%9E%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E0%B8%93%E0%B9%80%E0%B8%96%E0%B8%A3_(%E0%B8%8A%E0%B8%B2_%E0%B8%AA%E0%B8%B8%E0%B8%A0%E0%B8%97%E0%B8%BA%E0%B9%82%E0%B8%97)
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%8A%E0%B8%B3%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%9A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%B3%E0%B9%80%E0%B8%A0%E0%B8%AD%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%B4%E0%B8%99%E0%B8%8A%E0%B8%B3%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%9A
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%B8%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%A8%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%99%E0%B8%B2
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สมบูรณ์ เนื่องจากมีแม่น้ าโขงไหลผ่านกลางและเกิดเกาะแก่งเป็นจ านวนมากจนได้ช่ือว่า "ดินแดนสี่พัน
ดอน" 

4.1.2.2 ลักษณะภูมิประเทศ 
แขวงจ าปาสักมีพื้นที่ติดต่อกับประเทศไทยและกัมพูชา ต าแหน่งที่ชายแดนทั้ง 3 

ประเทศบรรจบกันเรียกว่า "สามเหลี่ยมมรกต" สภาพพื้นที่ประกอบด้วยพื้นที่ลุ่มแม่น้ าโขงและแม่น้ า 
บริเวณตอนกลาง มีแนวเทือกเขาสูงทางทิศเหนือและทิศตะวันออก และติดต่อกับที่ราบสูงโบโลเวนส์ 
ทางทิศตะวันออก ซึ่งมีความสูงประมาณ 1,500 - 1,800 เมตร จากระดับน้ าทะเลปานกลาง พื้นที่
โดยทั่วไปมีความสูงไม่เกิน 1,000 เมตร แขวงจ าปาสักมีอุณหภูมิเฉลี่ยตลอดทั้งปีประมาณ 27 องศา 
เซลเซียส แต่บริเวณทางทิศเหนือของแขวงที่เมืองปากช่อง มีอากาศเย็น ตลอดทั้งปี อุณหภูมิเฉลี่ยต่ า
กว่า 20 องศาเซลเซียส และมีความชื้นสัมพัทธ์สูง ปริมาณน้ าฝนระดับ 1,400-2,000 มิลลิเมตรต่อปี 
ยกเว้นที่ ราบสูง จึงท าให้บริเวณนี้มีฝนตกมาก และอากาศชุ่มเย็นตลอดทั้งปี บริเวณภูเขาทางด้านนี้ 
จะเป็นแนว เทือกเขาของภูเขาไฟที่ดับแล้ว ลักษณะดินในแขวงจ าปาสักส่วนใหญ่ เป็นดินที่มีคุณภาพดี 
เพราะเป็นบริเวณที่เป็นแนวภูเขาไฟเก่า ดังนั้น จึงเหมาะแก่การเพาะปลูกบริเวณตอนใต้ของแขวง  

4.1.2.3 ประวตัิแขวงจ าปาสกั 

ประวัติศาสตร์ มีอารยะธรรมทับซ้อนกันเนื่องจากการอพยพของผู้คนด้วยเงื่อนไข
ต่าง ๆ ท าให้พื้นที่ในบริเวณนี้มีทั้งความอุดมสมบูรณ์ และมีความหลากหลายในด้านชาติพันธุ์ 
ประชากรที่อาศัยในแขวงจ าปาสัก โดยส่วนใหญ่มี 2 ชนเผ่าใหญ่ คือ ลาวลุ่มกับ ส่วย อาศัยอยู่บนพ้ืนที่
สูง ส่วนลาวเทิงส่วนใหญ่อาศัยอยู่ตามเมืองบาเจียงจะเลินสุก และเมืองปากช่อง ชาวลาวเทิง    ที่
อาศัยอยู่ในเขตที่ราบสูงของเมืองบาเจียงจะเลินสุก และเมืองปากช่องมีทั้งจากที่อยู่มาแต่บรรพกาล 
และกลุ่มที่อพยพมาจากการกวาดต้อนแรงงานจากแขวงอัตตะปือ และแขวงสาละวัน เพื่อท าถนน  
และ ไร่กาแฟ สมัยฝรั่งเศสปกครอง แต่ก็มีลาวเทิงบางกลุ่มที่อาศัยอยู่ที่ลุ่มแถวเมืองปากเซ เนื่องจาก
การลี้ภัยจากสงครามสมัยล่าอาณานิคมและสมัยปฏิวัติลาว ปัจจุบัน แขวงจ าปาสัก เป็นดินแดนที่ผู้คน
จากหลายพื้นที่เข้ามาอยู่อาศัย เช่น ชาวเวียดนาม ไทย กัมพูชา รวมทั้ง นักท่องเที่ยวชาติต่าง  ๆ ที่
เดินทางเข้ามาเที่ยวชมธรรมชาติ และสัมผัสกับวิถีชีวิตของผู้คนใน แขวงนี้  ผู้คนดังกล่าวเป็นตัวแปรที่
ส าคัญของระบบเศรษฐกิจในแขวงจ าปาสัก 

แขวงจ าปาสักประกอบไปด้วยเมืองต่าง ๆ 10 เมือง ได้แก่ เมืองจ าปาสัก เมืองโขง (ดอนโขง)
บูน เมืองโพนทอง เมืองปะทุมพอน เมืองสุขุมา เมืองมูนละปะโมก เมืองปากช่อง เมือง ลินสุก และ
เมืองปากเซ ซึ่งเป็นเมืองหลวงในแขวงจ าปาสัก ซึ่งเป็นเมืองใหญ่อันดับ 3 ของ ลาว 
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ตารางที่ 4.4 บุคคลส าคัญและผู้น าในแขวงจ าปาสัก 

ล าดับ
ที ่

ชื่อ- สกุล ต าแหน่ง ปี 

1 สมเด็จพระเจ้าสร้อยศรีสมทุร
พุทธางกูร  

เจ้าผู้ครองนครจ าปาสักองค์ที่ 1 2256 - 2280 

2 สมเด็จพระพุทธเจ้าองค์หลวง
ไชยกุมาร 

เจ้าผู้ครองนครจ าปาสักองค์ที่ 3 
(เสียเอกราชให้ไทย 2319) 

2280 - 2234 

3 เจ้ายุติธรรมธร(หยุย ณ  
จ าปาสัก) 

เจ้าผู้ครองนครจ าปาสักองค์ที่ 12 
(หลังพ.ศ. 2446 ฝรั่งเศสลดฐานะ
เป็นผู้ว่าราชการนครจ าปาศักด์ิ 
ต่อมาเป็นผู้ว่าราชการจังหวัด
นครจัมปาศักด์ิ ภายใต้การปกครอง
ของไทย พ.ศ. 2484 - 2489) 

2443 - 2489 

 

4.2 วัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธกีรรมทางจิตวญิญาณในลุ่มน้ าโขงไทย - ลาว 

4.2.1 ด้านวัฒนธรรม ประเพณี  
ประเพณีฮีต 12 คอง 14 ได้แก ่ฮีตสิบสอง ฮีต หมายถึง จารีต สิบสองหมายถึง เดือนทั้ง 

12 เดือนในรอบ 1 ปี ดังนี ้ 

1. เดือนเจียง (เดือนอ้าย) มีการประกอบพิธีบุญเข้ากรรม เป็นเดือนที่พระสงฆ์เข้ากรรม 

(ปริวาสกรรม) เพื่อให้พระสงฆ์ผู้กระท าผิดได้สารภาพต่อหน้าคณะสงฆ์ เป็นการฝึกจิตส านึกถึงความ

ภาพ  4.2  แผนที่ แขวงจ าปาสัก สปป.
ลาว  ภาพจาก วิกิพีเดีย 
 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B9%87%E0%B8%88%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%A8%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B9%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B9%87%E0%B8%88%E0%B8%9E%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%80%E0%B8%88%E0%B9%89%E0%B8%B2%E0%B8%AA%E0%B8%A3%E0%B9%89%E0%B8%AD%E0%B8%A2%E0%B8%A8%E0%B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%AA%E0%B8%A1%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%B8%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%B9%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%A8%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%87%E0%B8%AB%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%94%E0%B8%99%E0%B8%84%E0%B8%A3%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%A1%E0%B8%9B%E0%B8%B2%E0%B8%A8%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%94%E0%B8%B4%E0%B9%8C
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บกพร่องของตน และมุ่งประพฤติตนให้ถูกต้องตามพระธรรมวินัยต่อไป ชาวบ้านก็จะมีการท าบุญเลี้ยง

ผีต่าง ๆ บุญเข้ากรรม หรือ บุญเดือนเจียง ภิกษุต้องอาบัติสังฆาทิเสส ต้องอยู่กรรมถึงจะพ้นจากอาบัติ 

ญาติโยม พ่อออก แม่ออก ผู้อยากได้บุญกุศลก็จะให้ไปทาน รักษาศีลฟังธรรมเกี่ยวกับการเข้ากรรม

ของภิกษุเรียกว่า บุญเข้ากรรม ก าหนดเอาเดือนเจียงเป็นเวลาท า จะเป็นข้างขึ้นหรือข้างแรมก็ได้ วันที่

นิยมท าเป็นส่วนมากคือวันขึ้น 15 ค่ า  

2. เดือนยี่ ในฤดูหลังการเก็บเกี่ยวชาวบ้านจะท าบุญคูณข้าวหรือบุญคูณลาน โดยนิมนต์
พระสวดมนต์เย็นเพื่อเป็นมงคลแก่ข้าวเปลือกรุ่งเช้าเมื่อพระฉันเช้าแล้วจะมีการท าพิธีสู่ขวัญข้าว 
นอกจากนี้ชาวบ้านจะเตรียมเก็บสะสมฟืนไว้หุงต้มที่บ้านบุญคูนข้าวหรือบุญคูนลาน ส าหรับตีหรือนวด
ข้าวเรียกว่า ลาน การเอาข้าวที่ตีแล้วมากองให้สูงขึ้น เรียกว่าคูนลานหรือที่เรียกกันว่าคูนข้าว ชาวนาที่
ท านาได้ผลดี อยากได้กุศล ให้ทานรักษาศีลเป็นต้นก็จัดเอาลานข้าวเป็นสถานที่ท าบุญ การท าบุญใน
สถานที่ดังกล่าวเรียกว่าบุญคูนลานก าหนดเอาช่วงเดือนยี่เป็นเวลาท าบุญจึงเรียกว่าบุญเดือนยี ่

3. เดือนสาม ในมื้อเพ็งหรือวันเพ็ญเดือนสาม จะมกีารท าบุญข้าวจี่และบุญมาฆบูชา  การ
ท าบุญข้าวจี่จะเริ่มตอนเช้า โดยใช้ข้าวเหนียวปั้นใส่น้ าอ้อยน าไปจี่บนไฟอ่อนแล้วชุบด้วยไข่ เมื่อสุก
แล้วน าไปถวายพระ การท าบุญข้าวจี่มีประวัติมาแต่พุทธกาล มีนางปุณณะทาสี นางเป็นสาวใช้ จัด
แป้งสาลีเป็นแป้งจี ่นั่งเฝ้าเรือนเจ้านาย คิดอยากจะถวายข้าวสาลีแป้งจีก่็กลัวว่าพระพุทธเจ้าจะโยนทิ้ง
ไม่อยากฉัน พระพุทธองค์ทรงได้รับรู้โดยพระวรจิต จึงได้วานอานนท์ปูอาสนะลงบนพื้น พออานนท์ปู
แล้วพระองค์เสด็จอาสน์ นางปุณณะทาสีปราบปลื้มเป็นอย่างมาก จึงถวายแทบพระพุทธบาทโคดม 
พระองค์จึงทรงเทศนาว่าเป็นทานเยี่ยม จนนางปุณณะทาสีได้โสดาคุณพิเศษ เป็นพระอริยะบุคคล
เพราะได้ถวายแป้งจี่ เหตุดังนี้พวกชาวนาจึงพากันมาท าบุญดั่งเช่นนางปุณณะทาสทีุกปีไม่มีเว้นมีพิธีท า
น้ันไม่มีการล าบาก  

4. เดือนสี่ ท าบุญพระเวส ฟังเทศน์มหาชาติ ในงานบุญนี้มักจะมีผู้น าของมาถวายพระ 
ซึ่งเรียกว่า "กัณฑ์หลอน" หรือถ้าจะถวายเจาะจงเฉพาะพระนักเทศน์ที่ตนนิมนต์มาก็จะเรียกว่า "กัณฑ์
จอบ" เพราะต้องแอบซุ่มดูให้แน่เสียก่อนว่าใช่พระรูปที่จะถวายเฉพาะเจาะจงหรือไม่บุญเผวสหรือบุญ
เดือนสี่ บุญที่มีการเทศน์พระเวส หรือ มหาชาติ เรียกว่าบุญเผวส (ผะ-เหวด) หนังสือมหาชาติหรือ
พระเวสสันดรชาดกแสดงถึงจริยวัตรของพระพุทธเจ้าคราวพระองค์เสวยพระชาติเป็นพระเวสสันดร 
เป็นหนังสือเรื่องยาว 13 ผูก (13 กัณฑ์) และนิยมบวชภิกษุใหม่ในเดือนนี้ด้วยถือว่าได้กุศลแรง       
บุญเผวสนิยมท ากันในช่วงเดือนสี่  

5. เดือนห้า ประเพณีตรุษสงกรานต์หรือบุญสรงน้ า หรือบุญเดือนห้า ซึ่งมีขึ้นในวันขึ้น 15 
ค่ า เดือนห้า และถือเป็นเดือนส าคัญ เพราะเป็นเดือนเริ่มต้นปีใหม่ไทย การสรงน้ าจะมีทั้งการรดน้ า
พระพุทธรูป พระสงฆ์ และผู้หลักผู้ใหญ่ ด้วยน้ าอบน้ าหอม เพื่อขอขมาและขอพรตลอดจนมีการ
ท าบุญถวายทานบุญสรงน้ าหรือบุญเดือนห้า  
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6. เดือนหก ประเพณีบุญบั้งไฟและบุญวันวิสาขบูชา การท าบุญบั้งไฟเป็นการขอฝน 
พร้อมกับงานบวชนาค ซึ่งการท าบุญเดือนหกถือเป็นงานส าคัญก่อนการท านา หมู่บ้านใกล้เคียงจะ
น าเอาบั้งไฟมาจุดประชันขันแข่งกัน หมู่บ้านที่รับเป็นเจ้าภาพจะจัดอาหาร เหล้ายามาเลี้ยง เมื่อถึง
เวลาก็จะตั้งขบวนแห่บั้งไฟและร าเซิ้งออกไป ณ ลานที่จุดบั้งไฟด้วยความสนุกสนาน  

7. เดือนเจ็ด ท าบุญซ าฮะ (ล้าง) หรือบุญบูชาบรรพบุรุษ มีการเซ่นสรวงหลักเมือง หลัก
บ้าน ปูุตา ผีตาแฮก ผีเมือง เป็นการท าบุญเพื่อระลึกถึงผู้มีพระคุณบุญซ าฮะ หรือ บุญเดือนเจ็ด การ
ช าฮะ (ช าระ) สะสางสิ่งสกปรกโสโครกให้สะอาดปราศจากมลทิน โทษหรือความมัวหมอง เรียกว่า 
การซ าฮะ สิ่งที่ต้องการท าให้สะอาดนั้นมี 2 อย่างคือ ความสกปรกภายนอกได้แก่ ร่างกาย เสื้อผ้า 
อาหารการกิน ที่อยู่อาศัย และความสกปรกภายใน ได้แก่ จิตใจเกิดความความโลภโกรธ หลง เป็นต้น  

8. เดือนแปด ท าบุญเข้าพรรษาซึ่งเป็นประเพณีทางพุทธศาสนาโดยตรง ลักษณะการจัด
งานจึงคล้ายกับทางภาคอื่น ๆ ของประเทศไทย เช่น มีการท าบุญตักบาตร ถวายภัตตาหารแด่
พระภิกษุสงฆ์สามเณร มีการฟังธรรมเทศนาตอนบ่าย ชาวบ้านหล่อเทียนใหญ่ถวายเป็นพุทธบูชาและ
เก็บไว้ตลอดพรรษา การน าไปถวายวัดจะมีขบวนแห่ฟ้อนร าเพื่อให้เกิดความคึกคักสนุกสนาน 
ประเพณีแห่เทียนพรรษาที่ยิ่งใหญ่ที่สุดต้องเป็นที่จังหวัดอุบลราชธานีบุญเข้าวัดสา (เข้าพรรษา) หรือ
บุญเดือนแปด การอยู่ประจ าวัดวัดเดียวตลอดสามเดือนในฤดูฝนเรียกว่าเข้าวัดสา โดยปกติก าหนดเอา
วันแรมหนึ่งค่ าเดือนแปดเป็นวันเริ่มต้น เรียกว่าบุญเดือนแปด 

9. เดือนเก้า ประเพณีท าบุญข้าวประดับดิน เป็นการท าบุญเพื่ออุทิศแก่ญาติผู้ล่วงลับ 
เพื่อบูชาผีบรรพบุรุษและผีไร้ญาติ โดยชาวบ้านจะท าการจัดอาหาร ประกอบด้วยข้าว ของหวาน 
หมากพลู บุหรี่ห่อด้วยใบตองกล้วยร้อยเป็นพวง เตรียมไว้ถวายพระช่วงเลี้ยงเพล บางพื้นที่อาจจะน า
ห่อข้าวน้อย เหล้า บุหรี่ แล้วน าไปวางหรือแขวนไว้ตามต้นไม้ และกล่าวเชิญวิญญาณของบรรพบุรุษ
และญาติมิตรที่ล่วงลับไปมารับส่วนกุศลในครั้งนี้ ต่อมาใช้วิธีการกรวดน้ าหลังการถวายภัตตาหาร
พระสงฆ์แทนการท าบุญข้าวประดับดิน นิยมท ากันในวันแรม 14 ค่ า เดือนเก้า  

10. เดือนสิบ ประเพณีท าบุญข้าวสากหรือข้าวสลาก (สลากภัตร) ตรงกับวันเพ็ญ เดือน
สิบ ผู้ถวายจะเขียนชื่อของตนลงในภาชนะที่ใส่ของทาน และเขียนชื่อลงในบาตร ภิกษุสามเณรรูปใด
จับได้สลากของใคร ผู้นั้นจะเข้าไปถวายของ เมื่อพระฉันเสร็จแล้วจะมีการฟังเทศน์เพื่อเป็นการอุทิศ
ให้แก่ผู้ตายบุญข้าวสากหรือบุญเดือนสิบ การเขียนชื่อใส่สลากให้พระภิกษุและสามเณรจับและเขียน
ชื่อใส่ภาชนะข้าวถวายตามสลากนั้นและท าบุญอย่างอื่นมีรักษาศีลฟังธรรม เป็นต้น เรียกว่าบุญข้าว
สาก (สลาก ) เพราะก าหนดให้ท าในเดือนสิบ จึงเรียกว่าบุญเดือนสิบ 

11. เดือนสิบเอ็ด ประเพณีท าบุญออกพรรษา ในวันขึ้น 15 ค่ า เดือนสิบเอ็ด พระสงฆ์จะ
แสดงอาบัติ ท าการปวารณา คือการเปิดโอกาสให้ว่ากล่าวตักเตือนกันได้ ต่อมาเจ้าอาวาสหรือพระ
ผู้ใหญ่จะให้โอวาทเตือนพระสงฆ์ให้ปฏิบัติตนอย่างผู้ทรงศีล พอตกกลางคืนจะมีการจุดประทีป โคมไฟ 
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น าไปแขวนไว้ตามต้นไม้ในวัดหรือตามริมรั้ววัด จึงเรียกอีกอย่างหนึ่งว่าบุญจุดประทีป ในจังหวัด
นครพนมจะมีประเพณีการไหลเหลือไฟ ซึ่งตกแต่งด้วยตะเกียงน้ ามันก๊าดเป็นรูปต่าง ๆ สวยงามกลาง
ล าน้ าโขง และมีหลายจังหวัดที่จัดงานแห่ปราสาทผึ้งขึ้น แต่ที่นับว่าเป็นต้นต ารับและมีความยิ่งใหญ่
กว่าที่ใด ก็คือ จังหวัดสกลนครบุญออกวัดสา (ออกพรรษา) หรือบุญเดือนสิบเอ็ด การออกจากเขต
จ ากัดไปพักแรมที่อื่นได้เรียกว่า ออกวัดสา ค าว่าวัดสาหมายถึงฤดูฝน ในปีหนึ่งมี 4 เดือน คือตั้งแต่วัน
แรมสี่ค่ าเดือนแปดถึงขึ้น 15 ค่ าเดือน 12 ในระยะสี่เดือนสามเดือนต้นให้เข้าวัดก่อน พอครบก าหนด
สามเดือนแล้วให้ออก อีกเดือนที่เหลือให้หาผ้าจีวรมาผลัดเปลี่ยนการท าบุญมีให้ทานเป็นต้น เรียกว่า
การท าบุญเดือนสิบเอ็ด และ 

12. เดือนสิบสอง เป็นเดือนส่งท้ายปีเก่า ซึ่งจะมีการท าบุญกองกฐิน โดยเริ่มตั้งแต่วันแรม
หนึ่งค่ าเดือนสิบเอ็ดถึงกลางเดือนสิบสอง แต่ชาวอีสานในสมัยก่อนนิยมเริ่มท าบุญทอดกฐินกันตั้งแต่
ข้างขึ้นเดือนสิบสอง จึงมักจะเรียกบุญกฐินว่า บุญเดือนสิบสอง ส าหรับประชาชนที่อาศัยอยู่ตามริมฝั่ง
แม่น้ าใหญ่ เช่น แม่น้ าโขง แม่น้ าชี และแม่น้ ามูล จะมีการจัดส่วงเฮือ (แข่งเรือ) เพื่อระลึกถึงอุสุ
พญานาค บางแห่งจะมีการท าบุญดอกฝ้ายเพื่อใช้ทอเป็นผ้าห่มกันหนาวถวายพระเณร มีการจุดพลุ
ตะไล และบางแห่งจะมีการท าบุญโกนจุกลูกสาว ซึ่งนิยมท ากันมากในสมัยก่อนบุญกฐินหรือบุญเดือน
สิบสองผ้าที่ใช้ไม้สดึงท าเป็นขอบซึ่งเย็บจีวร เรียกว่าผ้ากฐิน ผ้ากฐินนี้มีก าหนดเวลาในการถวายเพียง
หนึ่งเดือนคือตั้งแต่แรมหนึ่งค่ าเดือนสิบเอ็ดถึงวันเพ็ญเดือนสิบสอง  

คอง 14 คองเป็นภาษาลาวที่ชนชาวลาวและไทอีสานน ามาใช้ร่วมกันค าว่าคอง หมายถึง 
แบบอย่างประเพณีตามฮีตคองบ้านคองเมืองคองธรรมคองโลก แบบอย่างแนวทางการปกครองระบบ
หรือระบอบการปกครองเป็นลักษณะกฎหมายหรือข้อกติกาของบ้านเมืองจึงมีทั้งคองบ้านคือกฎกติกา
ของหมู่บ้านและคองเมืองคือกฎกติกาของบ้านเมืองหรือของประเทศผู้ใดละเมิดต้องได้รับโทษของคอ
งจึงมีลักษณะบังคับให้กระท าหรืองดเว้นการกระท าท านองเดียวกับกฎหมายผู้ใดฝ่าฝืนต้องได้รับโทษ
และะเป็นกฎหมายโบราณลาวฉบับเดียวที่อ้างว่ากฎระเบียบรวมทั้งแนวปฏิบัติของบุคคลและกลุ่ม
บุคคลต่าง ๆ โดยใช้ความเชื่อที่ว่าเป็นค าสั่งของแถน ผู้ที่ไม่ปฏิบัติตามค าสั่งของแถนจะได้รับโทษทัณฑ์
ไม่สามารถอยู่ในสังคมได้อย่างมีความสุข  หากแต่ผู้ใดให้ความเมตตาความเอ้ือเฟ้ือช่วยเหลือเกื้อกูลกัน
ก็จะอยู่กันได้อย่างมีความสุข คลองสิบสี่ประชาชนทั่วไป ถือเป็นแนวปฏิบัติ คือ เมื่อฤดูข้าวออกรวง
เก็บผลผลิตอย่าพึ่งน ามารับประทานให้น าไปท าบุญก่อน อย่าเป็นคนโลภมาก เห็นแก่ตัว ให้สร้างหอ
บูชาสี่มุมบ้าน รั้วก าแพงวัด ก่อนขึ้นบนบ้านให้ล้างเท้า เมื่อถึงวันพระให้คาราวะก้อนเส้า บันไดบ้าน
ประตูบ้าน และน าดอกไม้ธูปเทียนคาราวะสามี และวันอุโบสถให้ถวายพระสงฆ์ ก่อนนอนให้ล้างเท้าให้
สะอาด และพอถึงวันดับขึ้นหรือแรม15ค่ าให้นิมนต์พระมาเจริญพุทธมนต์และตักบาตรบ้าน เมื่อพระ
มาใส่บาตรอย่าให้ท่านได้รอ และเมื่อพระเข้าปริวาสกรรมเสร็จให้ถวายดอกไม้ธูปเทียน ภิกษุเดินผ่าน
ให้นั่งลงยกมือไหว้ก่อนพูดด้วย อย่าเหยียบเงาพระสงฆ์ อย่าเอาอาหารเหลือกินไปถวายพระและอย่า
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ให้สามีกินเพราะจะบาปตลอดชาติน้ีและชาติหน้าและส าคัญเมื่อถึงวันพระ เข้าพรรษา ออกพรรษา วัน
มหาสงกรานต์ ห้ามเสพเมถุน(ร่วมเพศ)เพราะลูกหลานจะสอนยาก จากคลองค าสอนที่กล่าวมาถ้า
ปฏิบัติได้จะน ามาซึ่งความสงบสุข คองสิบสี่ส าหรับทุกเพศทุกวัยทุกฐานะมักจะมีค าว่าฮีตควบคู่มาด้วย
เสมอ ดังนี้ 1. ฮีตเจ้าคองขุน ส าหรับกษัตริย์หรือผู้ครองเมืองปกครองอ ามาตย์ ขุนนางข้าราชบริพาร 
2. ฮีตเจ้าคองเพีย ส าหรับเจ้านายชั้นผู้ใหญ่ในการปกครองข้าทาสบริวาร 3. ฮีตไพร่คองนาย ส าหรับ
ประชาชนในการปฏิบัติตนตามกบิลบ้านเมืองและหน้าที่พึงปฏิบัติต่อนาย 4. ส่วนรวมฮีตบ้านคองเมือง 
วัตรอันพึงปฏิบัติตามธรรมเนียมทั่วไปของพลเมืองต่อบ้านเมืองและส่วนร่วม 5. ฮีตผัวคองเมีย หลัก
ปฏิบัติต่อกันของสามีภรรยา 6. ฮีตพ่อคองแม่ หลักปฏิบัติของผู้ครองเรือนต่อลูกหลาน 7. ฮีตลูกคอง
หลาน หลักปฏิบัติของลูกหลานต่อบุพการี 8. ฮีตใภ้คองเขย หลักปฏิบัติของสะใภ้ต่อญาติผู้ใหญ่และ
พ่อแม่สามี 9. ฮีตป้าคองลุง หลักปฏิบัติของลุง ป้า น้า อา ต่อลูกหลาน 10. ฮีตคองปู่ย่า ตาคองยาย 
หลักปฏิบัติของปู่ย่า ตายาย ให้เป็นร่มโพธิ์ร่มไทรต่อลูกหลาน 11. ฮีตเฒ่าคองแก่ หลักปฏิบัติของผู้
เฒ่าในวัยชราให้เป็นที่เคารพเลื่อมในเหมาะสม 12. ฮีตคองเดือน การปฏิบัติตามจารีตประเพณีต่าง ๆ 
ในฮีตสิบสอง 13. ฮีตไฮ่คองนา การปฏิบัติตามประเพณีเกี่ยวกับการท าไร่ท านา 14. ฮีตวัดคองสงฆ์ 
หลักปฏิบัติของภิกษุสามเณรให้ถูกตอ้งตามพระธรรมวินัยทั้งการช่วยท านุบ ารุงวัดวาอาราม  

4.2.2. ด้านศาสนา 
สังคมลาวนั้นกฎเกณฑ์ทางศีลธรรมและค่านิยมของประชาชนมีรากฐานจากพุทธศาสนา 

เพราะพุทธศาสนามีความส าคัญและสัมพันธ์กับการจัดระเบียบทางสังคมอย่างลึกซึ้ง คือ พุทธเถรวาท
ในลาวท าให้คนยอมอยู่ในกรอบจารีตประเพณี ทั้งการด าเนินชีวิตและการปฏิบัติตามหลักธรรมค าสอน
ทางศาสนาพุทธ อีกทั้งยังเป็นยิ่งกว่ากฎหมายคือ ท าให้ชาวพุทธสามารถท าตามข้อบังคับของสังคม
ได้  โดยที่วัดและสถาบันสงฆ์ถือเป็นกลไกส าคัญที่เข้าถึงความเป็นอยู่ของประชาชนและมีอิทธิพลต่อ
สังคมโดยรวมมากที่สุด ลัทธิมาร์กซิสจึงใช้อ านาจต่าง ๆ ผ่านทางวัดและสถาบันสงฆ์เพื่อเป็นสื่อกลาง
ระหว่างรัฐกับประชาชน  จึงกล่าวได้ว่า จุดเด่นของพุทธศาสนาในลาว คือ การผสมผสานกลมกลืนไป
กับระบบการปกครองแบบมาร์กซิส โดยที่รัฐมาร์กซิสได้แสวงหาความชอบธรรมจากพุทธศาสนาใน
การด าเนินนโยบาย สร้างความเชื่อ สร้างสังคมใหม่ สร้างค่านิยมใหม่ เพื่อใช้ในการควบคุมปกครอง
และการรวมความเป็นหนึ่งเดียวของคนชาติ แต่ขณะเดียวกันความเข้มงวด ความมีระบบระเบียบ และ
อุดมการณ์ความพอเพียงของระบอบการปกครอง ก็มีส่วนท าให้ พุทธศาสนาในลาวสถิตมั่นคง และมี
ความบริสุทธิ์ผุดผ่องมากกว่าหลายประเทศในภูมิภาค เนื่องมาจากสังคมปิดของลาว สถานการณ์พุทธ
ศาสนาในปัจจุบันรัฐบาลให้เสรีภาพให้แก่สถาบันสงฆ์เพิ่มขึ้น  มีการสร้างวิทยาลัยสงฆ์และ ฟื้นฟู
การศึกษาแบบเดิมของสงฆ์  จากลักษณะวัฒนธรรมและความเป็นมาของพื้นที่นครจ าปาสัก การเข้า
มาของ วัฒนธรรมพุทธศาสนาภายใต้การน าและท านุบ ารุงจากผู้น าทางการเมืองจากอาณาจักร ล้าน
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ช้างเวียงจันทน์ท าให้จ าปาสักก่อตัวเป็นรัฐพุทธศาสนา อันส่งผลต่อโครงสร้าง สังคมวัฒนธรรมแบบ
ช่วงช้ันที่มีวัฒนธรรมลาวและพุทธศาสนาเป็นพื้นฐาน 

พระพุทธศาสนาในสังคมไทย นับได้ว่าพระพุทธศาสนาเป็นรากของวัฒนธรรมไทยในทุก
มิติและได้ผสมผสานกลมกลืนเข้ากับวิถีชีวิตของคนไทยตั้งแต่ระดับชนชั้นกษัตริย์จนถึงชนชั้นรากหญ้า 
หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาในปัจจุบันมิได้แยกออกจากโลกอย่างชัดเจน แต่มีการประยุกต์ให้เข้า
กับบริบทการใช้ชีวิตสมัยใหม่ ดังนี้ 1. ด้านการเมืองการปกครอง องค์สมเด็จพระสัมมาพระพุทธเจ้า
ทรงมิได้ให้ความส าคัญการปกครองทางโลก ไม่ได้สนับสนุนการปกครองรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งเป็น
พิเศษแต่พระองค์เสนออุดมคติของผู้น าที่เรียกว่า “ธรรมราชา” อันเป็นหลักการปกครองที่ไม่ใช้ความ
รุนแรงแต่ใช้ธรรมเพื่อคุ้มครองรัฐและท าให้ประชาชนสงบสุขร่มเย็น ได้มีนักคิดนักวิชาการสาย
พระพุทธศาสนาปัจจุบันได้เสนอแนวทางการน าหลักธรรมมาประยุกต์ใช้ในการเมืองการปกครอง เพื่อ
ประยุกต์หลักธรรมให้เข้ากับระบอบการปกครองแบบประชาธิปไตย โดยใช้หลักการสมานฉันท์ 
อุดมการณ์พัฒนาสังคมซึ่งเป็นอุดมการณ์ในการขับเคลื่อนสันติภาพท่ามกลางสังคมที่มีความขัดแย้งสูง
ในปัจจุบัน 2. ด้านสังคมวัฒนธรรม พระพุทธศาสนาเป็นรากฐานทางสังคมและวัฒนธรรมไทยเพราะ
เป็นศาสนาหลักของสังคมไทยตั้งแต่อาณาจักรทวารวดี พุทธศตวรรษที่ 5-16 เรื่อยมาจนถึงยุค
รัตนโกสินทร์ซึ่งลักษณะส าคัญของ พระพุทธศาสนาต่อสังคมไทยคือ การด ารงทางสายกลาง (มัชเฌน
ธรรม) ความเป็นองค์รวม (Holistic) และมีเป้าหมายเพื่อชี้น าความเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ เมื่อวิเคราะห์
ในมิติการบูรณาการกับสังคม พบว่ามี 3 มิติ ได้แก่ “มิติที่ 1 ด้านคุณค่า” โดยเป็นหลักบูรณาการเข้า
กับวิถีชีวิตในสังคม “มิติที่ 2 ด้านพื้นที่”โดยพระพุทธศาสนาเป็นรากฐานก่อให้เกิดทุนทางสังคม 
(Social Capital) และ “มิติที่ 3 ด้านเวลา” โดยพระพุทธศาสนาเป็นแนวทางในการสร้างนวัตกรรม
ความคิดร่วมสมัย เช่น ปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง จิตอาสา และการพัฒนาที่ยั่งยืน” จากหลักการ
ข้างต้นสามารถขยายความวัฒนธรรมที่ก่อก าเนิดจากแนวคิดทางพระพุทธศาสนาในชีวิตประจ าวัน  
ของคนไทยตั้งแต่อาณาจักรไทยโบราณจนถึงปัจจุบันได้ดังนี้  1) ด้านภาษา ได้รับเอาภาษาบาลี        
และสันสกฤตเป็นส่วนหนึ่งของภาษาไทย 2) ด้านวรรณกรรม มีการแต่งวรรณกรรมเกี่ยวกับ
พระพุทธศาสนาหลายเรื่อง เช่น ไตรภูมิพระร่วงพระมหาชนก บทประพันธ์ กวีนิพนธ์ และคัมภีร์
พระพุทธศาสนา 3) ด้านประเพณี เช่น วันสงกรานต์ วันลอยกระทง วันมาฆบูชา วันวิสาขบูชา        
วันเข้าพรรษาวันอาสาฬหบูชา วันออกพรรษา 4) ด้านพิธีกรรม เช่น การท าบุญตักบาตร พิธีท าบุญ 
วันสารทไทย การเทศน์มหาชาติ 5) ด้านศิลปกรรม เช่น การสร้างเจดีย์ พระปรางค์ และวัด 6) ด้าน
ดนตรี มีการเล่นดนตรีไทยในโอกาสต่าง ๆ ทั้งงานมงคลและอวมงคล แม้แต่เนื้อหาเพลงลูกทุ่งไทยใน
อดีตก็ได้รับอิทธิพลจากพระพุทธศาสนา 3. บทบาททางสังคมเศรษฐกิจในทัศนะของนักวิชาการทาง
พระพุทธ ศาสนา ระบบเศรษฐกิจของประเทศไทยในปัจจุบัน มีการเสนอแนวคิดทางเศรษฐกิจแนว
ใหม่ที่พัฒนาจากหลักธรรมทางพระพุทธศาสนา โดยแนวคิดหลักที่ขับเคลื่อนสังคมไทยในปัจจุบัน คือ 
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หลักเศรษฐกิจพอเพียงและหลักธัมมิกสังคมนิยม นอกจากนั้นแล้ว ยังมีนักคิดร่วมสมัยเสนอการ
ประยุกต์ใช้หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเพื่อการแก้ปัญหาและพัฒนาเศรษฐกิจอีกด้วย เช่น 
การเกษตรแนวพุทธเพื่อแก้ปัญหาเศรษฐกิจชุมชน การใช้หลักกธรรมทางพระพุทธศาสนาส่งเสริม
ฐานะทางเศรษฐกิจของครัวเรือน โมเดลประสิทธิผลเชิงพุทธวิธีในการพัฒนาองค์กรธุรกิจไทยอย่าง
ยั่งยืน การพัฒนารูปแบบเศรษฐกิจที่เป็นธรรมโดยการมีส่วนร่วมของชุมชนริมฝังแม่น้ าโขง กลวิธีนา
หลักเศรษฐศาสตร์แนวพุทธไปใช้ประกอบอาชีพในชีวิตประจ าวัน และการประยุกต์หลักพุทธธรรมใน
การแก้ปัญหาเศรษฐกิจยุคบริโภคนิยม เป็นต้น 4. บทบาททางการศึกษาพระพุทธศาสนามีบทบาท
ด้านการศึกษาแก่สังคมไทยมาตั้งแต่อดีต โดยปัจจุบันมีมหาวิทยาลัยทางพระพุทธศาสนาที่จัดการ
เรียนการสอนด้านพระพุทธศาสนาโดยตรง 2 มหาวิทยาลัย คือ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัยซึ่ง
เป็นมหาวิทยาลัยของคณะสงฆ์ฝ่ายธรรมยุติ และมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยอันเป็น
มหาวิทยาลัยของคณะสงฆ์ฝ่ายมหานิกาย มหาวิทยาลัยทั้งสองแห่งมีบทบาทอย่างสูงในการเผยแผ่
แนวคิดและหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาผ่านการประยุกต์กับศาสตร์สมัยใหม่และในขณะเดียวกันได้
ด ารง รักษา อนุรักษ์ตามแนวปริยัติและส่งเสริมการปฏิบัติผ่านการภาวนาอันเป็นปัญญาปฏิบัติแก่
ผู้เรียน นอกจากนั้นแล้วรัฐไทยยังมีนโยบายส่งเสริมการสอนศีลธรรมในโรงเรียนระดับประถมศึกษา
และระดับมัธยมศึกษาในโรงเรียนของรัฐ และส่งเสริมการสอบธรรมศึกษาทั้งระดับประถมศึกษา 
ระดับมัธยมศึกษา ระดับประกาศนียบัตรวิชาชีพชั้นสูง (ปวส.) ระดับอุดมศึกษา ข้าราชการและ
ประชาชนทั่วไปในส่วนของการของการน าหลักธรรมทางพระพุทธศาสนามาพัฒนาการศึกษาสมัยใหม่ 

4.2.3 ด้านพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ  
ความเชื่อทางศาสนาของประชาชนในแถบอุษาคเนย์แต่ดั้งเดิมนั้นเป็นความเชื่อใน 

“ศาสนาปฐมบรรพ์” (Primitive Religion) ที่มีลักษณะแบบ “วิญญาณนิยม” (Animism) ผู้คนใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แต่เดิมนั้นเชื่อเรื่ องผีสางเทวดา เช่น ผีบ้านผีเรือน รุกขเทวดา นางไม้ 
กล่าวคือ ชนเผ่าดั้งเดิมของลาวมีการนับถือผี ได้แก่ ผีพ่อ ผีแม่ ผีปู่ย่า ตายาย และเปลี่ยนมาเป็นผีบ้าน 
ผีเรือน ผีเมือง ผีฟ้า ผีแถน ต่อมาความเชื่อของคนลาวได้มีการขยายตัวเป็นความเชื่อแบบผีพราหมณ์ 
และพุทธศาสนาในอุษาคเนย์รวมถึงในประเทศลาว จึงมีลักษณะเป็นการผสมผสานลัทธิความเชื่อทาง
ศาสนา ซึ่งประกอบด้วย ศาสนาปฐมบรรพ์ ศาสนาพราหมณ์ และพุทธศาสนา 
 ความเชื่อเรื่องผีของกลุ่มชาติพันธุ์ไทย - ลาว ก่อให้เกิดพิธีกรรมมากมาย เพื่อเป็นการเซ่น
สรวงบูชาและวิงวอนให้ผีที่ตนนับถือได้ช่วยเหลือให้พ้นจากเหตุร้ายต่าง ๆ และดลบันดาลให้ชีวิต
ประสบแต่ความสุขความเจริญ ความหวังในสิ่งที่ปรารถนา โดยภาพรวมแล้วพอจะจ าแนกพิธีกรรม
เกี่ยวกับการนับถือผีของชาวไทย-ลาวออกอย่างกว้าง ๆ ได้เป็น 2 ลักษณะใหญ่ ๆ คือ 1) พิธีกรรม
เกี่ยวกับการประกอบอาชีพ เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการท านา เป็นต้น และ 2) พิธีกรรมที่เกี่ยวกับการ
ด ารงชีวิต เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการรักษาโรค เป็นต้น  
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4.3 สภาพและลักษณะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนาและพิธีกรรมทาง

จิตวิญญาณในลุ่มน้ าโขงไทย - ลาว 
จากการรวบรวมเรียบเรียงเอกสาร วรรณกรรม งานวิจัย การสัมภาษณแ์บบเจาะลึก และการ

ประชุมกลุ่มย่อย (Focus Group) ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูล และน าเสนอลักษณะอตัลักษณ์ร่วมทาง
วัฒนธรรม สภาพและลักษณะอัตลักษณรวม ทางด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธ์ุ ความเช่ือ ศาสนา และ
พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุม่แม่น้ าโขงไทย – ลาว ความเชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเช่ือ 
ศาสนา และพธิีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มน้ าโขงไทย - ลาว การก่อเกิดสันติภาพ ระหว่างไทย - ลาว 
โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกนของคนไทยอีสานและคนจ าปาสัก สปป.ลาว สรุปได ้ ดังนี ้

4.3.1 ลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรมด้านความร่วมกันทางประวัติศาสตร์ ชาติ
พันธุ์และถิ่นฐานก าเนิด 

ความเป็นมาทางประวัติศาสตร์สองฝั่งแม่น้ าโขงไทยชาติพันธุ์และถิ่นฐานก าเนิด 
อุบลราชธาน ีไทย - จ าปาสัก สปป.ลาว  

ลุ่มแม่น้ าโขง คือ กลุ่มแขวง (จังหวัด) ลาวตอนใต้ ที่ประกอบด้วย สะหวันนะเขต สาละ
วัน เซกอง จ าปาสัก และอัตตะปอ ของ สปป.ลาว นั้น มีพื้นที่ติดกับไทย คือ จังหวัดอุบลราชธานี     
ซึ่งในที่นี้เรียกรวมกันวา ลุ่มแม่น้ าโขง ผู้คนที่อาศัยในแถบถิ่นนี้มีลักษณะทางชาติพันธุ  วิถีชีวิตและ    
อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมร่วมกันกับชาวอีสานในประเทศไทย นอกจากนั้นพื้นที่ลาวตอนล่างยังมีฐาน
ทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย อาทิ ปราสาทวัดพู จ าปาสัก สถานที่ทองเที่ยวทางธรรมชาติ 
เช่น น้ าตกคอนพะเพ็ง เป็นต้น แสดงใหเห็นวาลาวตอนลางมีลักษณะที่เป็นอัตลักษณที่โดดเดน ทั้ง
ด้านวิถีชีวิต วัฒนธรรมชนเผา ศิลปวัฒนธรรมประเพณีพิธีกรรม แหล่งประวัติศาสตร์และความเป็นมา
ตั้งแต่สมัยอาณาจักรจามปาที่ลวนมีคุณคาทางวัฒนธรรม ด้านวิชาการและการศึกษาความสัมพันธ
ระหว่างคนลาวตอนใต้กับคนไทยอีสานของไทยนั้นมีทั้งความร่วมทางชาติพันธุ์ ประวัติศาสตร์ และ
วัฒนธรรม รวมถึงวิถีชีวิตการไปมาหาสู่ของคนในชุมชนทั้งสองฟากฝงแม่น้ าโขง โดยมีความสัมพันธ
เชื่อมโยงกันในทุกระดับตั้งแต่ระดับประชาชน ท้องถิ่น ตลอดจนถึงนโยบายระดับประเทศ จากผล
การศึกษาข้อมูลด้านชาติพันธุ์วรรณา กลุมชาติพันธุที่ใหญที่สุดในลุมแมน ้าโขงในสวนของประเทศไทย 
และ สปป. ลาว ไดแก กลุมชาติพันธุ ไท - ลาว ที่ประกอบดวยกลุมคนไทยอีสาน และกลุมชาติพันธุ
ลาวในประเทศลาว ซึ่งมีความร่วมทางเชื้อสายเครือญาติ ท าใหมีการไปมาหาสูและมีกิจกรรมทาง
วัฒนธรรมร่วมกันเพราะคนในชุมชนลุมแมน ้าโขงลวนมีที่มาจากรากเหงาเดียวกัน  

จากประวัติศาสตร์การก่อตั้งเมืองอุบลที่เชื่อมโยงมาจาก สปป.ลาว เจ้าค าผงผู้ก่อตั้งเมืองอุบล 
เจ้าค าผงหรือพระปทุมวรราชสุริยวงศ์ เป็นบุตรของเจ้าพระตาและนางบุศดี เกิดเมื่อปี 2252 ณ นคร
เวียงจันทน์ เป็นหลานปู่เจ้าปางค า ราชวงศ์เชียงรุ้ง เจ้าปางค าได้อพยพมาสร้างเมืองหนองบัวลุ่มภู 
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(จังหวัดหนองบัวล าภูในปัจจุบัน)หรือนครเขื่อนขันธ์กาบแก้วบัวบาน ในปี พ.ศ. 2311 เจ้าพระตากับ
เจ้าพระวอเกิดผิดใจกันกับพระเจ้าสิริบุญสารแห่งเวียงจันทร์ ได้ยกทัพมาตีเมืองหนองบัวลุ่มภู ต่อสู้กัน
อยู่ 3 ปี ฝ่ายเวียงจันทน์แพ้สงคราม จึงไปขอกองทัพจากพม่าที่ เชียงใหม่กองทัพได้ยกมาสมทบกับ
กองทัพเวียงจันทน์ ยกมาตีเมืองหนองบัวลุ่มภูแตก เจ้าพระตาตายในสนามรบ เจ้าพระวอกับเจ้าค าผง 
และพวกทิ้งเมืองไปทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ ไปอาศัยพระเจ้าองค์หลวงไชยกุมารแห่งนครจ าปาสัก ไป
ตั้งค่ายอยู่บ้านดู่บ้านแกนครจ าปาสัก พระเจ้าองค์หลวงไชยกุมารได้ขอนางตุ่ยให้เป็นเทวีแก่เจ้าค าผง
และพระราชทานแต่งตั้งให้เจ้าค าผงเป็นพระปทุมสุรราช ผู้ช่วยเจ้าพระวอ นายกกองนอก  

พระเจ้าสิริบุญสาร ได้ทราบว่า เจ้าพระตากับพวกมาตั้งอยู่ค่ายบ้านดู่บ้านแก เมืองนครจ าปา
สัก และเจ้าพระวอมีก าลังพลน้อย พระเจ้าสิริบุญสาร จึงให้เพียสโพยกทัพมาตีค่ายบ้านดู่บ้านแกแตก 
ฆ่าเจ้าพระวอตาย พระปทุมสุรราช (เจ้าค าผง) จึงขอพึ่งพระบรมโพธิสมภารพระเจ้ากรุงธนบุรี 
พระองค์โปรดให้เจ้าพระยาจักรีและเจ้าพระยาสุรสีห์ยกทัพมาช่วยเมื่อทราบสาเหตุจากพระปทุม     
สุรราชแล้ว จึงยกทัพตามตีทัพเพียสุโพไปจนถึงเวียงจันทน์ ได้รบกันอยู่ 4 เดือน ตีเวียงจันทน์แตกเมื่อ 
พ.ศ. 2318 ต่อมาพระปทุมสุรราช ขออพยพมาอยู่ดอนมดแดง ในปี พ.ศ. 2319 น้ าท่วมใหญ่ท่วมดอน
มดแดง จึงอพยพหนีน้ ามาอยู่ที่ดอนริมห้วยแจระแม เมื่อน้ าลดจึงสร้างดงอู่ผึ้งริมแม่น้ ามูลสร้างเป็น
เมือง สร้างเป็นเมืองอยู่ 7 ปีจึงแล้วเสร็จ มีใบบอกลงไปกราบทูลพระเจ้ากรุงธนบุรีขอตั้งเป็นเมืองอุบล 
พระเจ้ากรุงธนบุรีให้ตั้งตามที่ขอไปโปรดให้พระปทุมสุรราช เป็น พระปทุมราชวงศา (เจ้าค าผง) เจ้า
เมืองอุบลองค์แรกเมื่อ พ.ศ. 2321  ต่อมาช่วยปราบกบฏอ้ายเชียงแก้วได้ พระบาทสมเด็จพระพุทธ
ยอดฟ้าจุฬาโลก จึงโปรดเกล้าฯ ให้พระปทุมราชวงศา เป็น พระประทุมวรราชสริยวงศ์ (เจ้าค าผง) 
และเสริมนามเมืองอุบลขึ้นเป็น เมืองอุบลราชธานีศรีวนาไลประเทศราช เมื่อวันจันทร์ แรม 13 ค่ า 
เดือน 8 จุลศักราช 1154 (พ.ศ. 2335) พระประทุมวรราชสริยวงศ์ ครองเมืองอุบลราชธานีมาตั้งแต่ตั้ง
เมืองมาเป้นเวลา 17 ปี ถึง พ.ศ.2338 ได้ถึงแก่อนิจกรรม รวมสิริอายุ 85 ปี มีการท าเมรุนกหัสดีลิงค์
เผาที่ทุ่งสีเมือง แล้วเก็บอัฐบรรจุธาตุไว้ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของเมือง น าอัฐไปไว้วัดหลวง  

ต านานเวินบึก หมู่บ้านสุดท้ายชายแดนริมฝั่งโขง เป็นหมู่บ้านหนึ่งของจังหวัดอุบลราชานี  
ตั้งอยู่อ าเภอโขงเจียมตะวันออกสุดมองเห็นดวงอาทิตย์ขึ้นก่อนใครในสยามเป็นหมู่บ้านตั้งอยู่สุดท้าย
ริมฝั่งแม่น้ าโขงชายแดนก่อนจะไหลลงสู่สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จากประวัติความ
เป็นมาที่น่าสนใจในชุมชนแห่งนี้ได้สืบทอดกันมายาวนาน ทั้งด้านภาษาและการด ารงชีวิต ก าเนิดต้น
ตระกูลพึงป่าพึ่งดง  

ความเป็นมาหมู่บ้านเวินบึก เมื่อประมาณ 100 กว่าปีที่ผ่านมาที่ชุมชนแห่งนี้ มีบรรพบุรุษรุ่น
ปู่ย่าตายาย ได้อพยพครอบครัวมาจากฝั่งซ้ายแม่น้ าโขง เมืองปากเซ แขวงนครจ าปาสัก ข้ามมาฝั่งขวา
แม่น้ าโขงที่เป็นที่ตั้งของหมู่บ้านนี้ และต่อมามีการประกาศคืนดินแดนจ าปาสักกลับไปเป็นของ สปป.
ลาว ท าให้ประชาชนชาวบ้านเวินบึกยังคงปักหลักตั้งถิ่นฐานอยู่ที่เดิมและหมู่บ้านเดียวที่อยู่ชาแดน
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ตะวันออกสุดของประเทศไทย เป็นจุดสุดท้ายชายแดนริมน้ าโขง เขตพรมแดนด้านที่เหลือติดกับ สปป.
ลาว ห่างจากโรงเรียนเวินบึก 2 กิโลเมตร มีภูเขาและป่าไม้กั้นแนวเขตไว ้

จากประวัติศาสตร์จะเห็นได้ว่าอุบลราชธานี จ าปาสักมีประวัติศาสตร์ ด้านชาติพันธุ์ ถิ่นฐาน

ก าเนิดที่มีรากเหง้าจากเผ่าพันธ์เดียวกัน ฉะนั้นจึงมีการช่วยเหลือเกื้อกูลกัน ท ามาหากินร่วมกัน        

มีวัฒนธรรมอันล้ าค่าโดดเด่นเป็นขนบธรรมเนียมประเพณีทั้งด้านการศึกษา ศาสนาที่เหมือนกัน  

จากการสัมภาษณ์ ด้านประวัติศาสตร์เป็นเรื่องราวที่บันทึกมาจากข้อมูล จากเรื่องเล่า จาก

ต านาน จากการสัมภาษณ์ จากหลักฐานจากการสืบค้น จากโบราณคดี ชีววิทยา ทั้งหมดที่อิงได้ว่าเป็น

ประวัติศาสตร์ เจ้าค าผงผู้ก่อตั้งเมืองอุบล เป็นชาวนครเวียงจันทร์เป็นต านานที่เป้นหลักฐานการมี

รากเหง้าสายสัมพันธ์เชื่อมโยงความเป็นพ่ีเป็นน้องเป็นญาติ ประวัติศาสตร์ด้านธรณีวิทยา อย่างเช่นทุ่ง

ไหหินถือว่าเป็นประวัติศาสตร์เพราะการส ารวจทางธรณีวิทยา ฉะนั้นประวัติศาสตร์ไทย - ลาว เป็น

เรื่องราวที่เกิดมาคู่กันมาไม่มีใครเกิดก่อนใครหลังใคร แต่สิ่งที่ใกล้เคียงกันก็คือวัฒนธรรม และภาษา 

วัฒนธรรมนั้นก็มีหลายด้าน วัฒนธรรมการกินการเป็นอยู่ การด าเนินชีวิตที่ใกล้เคียงกัน หากจะถามว่า

ชาติพันธ์ไทย - ลาวเป็นอย่างไร จะมีประวัติศาสตร์สองสาย สายหนึ่งบอกว่าอพยพมา อีกสายหนึ่ง

บอกว่า อยู่ ณ ถิ่นฐานเดิมทั้งไทยทั้งลาว ไม่ได้ไปไหน เมื่อมีการแบ่งเขตแดนท าให้กลายเป็นไทยเป็น

ลาว หากแต่ด้านชาติพันธุ์คืออันเดียวกัน มีความเชื่อมโยง มีความพัวพันธ์คือหากเป็นไทยอีสานก็คือ

ลาวตามชาติพันธุ์ ต้องแยกให้ออกระหว่างชาติพันธุ์ชาติพันธุ์ไทย ชาติพันธุ์ลาว ขอบเขตก็คือมิติอีก

ด้านหนึ่งเพราะฉะนั้นเลยมีความเชื่อมโยงกันแบบแน่นแฟ้นเชื่อมโยงชาติพันธุ์แต่การปกครองท าให้

เป็นไทยเป็นลาวเท่านั้นเอง  ต้องท าความเข้าใจว่าการเชื่อมโยงลาวกับไทย คือไทยอีสานแต่ก่อนคือ

ลาว ก่อนจะมีค าว่า ไทยอีสานเกิดขึ้น เห็นโดยชัดเจนคืออัตลักษณ์ด้านภาษา สื่อสารแบบไม่ต้องมีล่าม

แปล อัตลักษณ์ด้านอาหารการกิน กินข้าวเหนียว ซึ่งแตกต่างจากไทยภาคกลางโดยสิ้นเชิง แม้นแต่

เครื่องแต่งกาย ภาษา อาหาร บ่งบอกอัตลักษณ์ การเชื่อมโยงถิ่นฐานก าเนิด นั่นคือขอบเขตการ

ปกครอง ลาวเดิม ลาวปัจจุบัน ไทยเดิม ไทยปัจจุบัน มีลักษณะคล้ายคลึงกัน  

4.3.2 วฒันธรรมร่วมทางวรรณกรรม (literacy Component) 

วรรณกรรมที่สะท้อนให้เห็นอย่างชัดเจนของการมีอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรม         

ไทย - ลาว  อัตลักษณ์ด้านภาษาวรรณกรรมในนิทานพื้นบ้านที่ปรากฏในชนชาติไทย - ลาว จะเห็นว่า 

คนไทย - ลาว เป็นคนเจ้าบทเจ้ากลอน มีการใช้ถ้อยค าส านวน เพื่อให้เรื่องน่าสนใจมากยิ่งขึ้น สื่อ

ความหมายให้มีความชัดเจน ปลุกเร้าอารมณ์ของผู้ฟังให้เกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน ภาษาที่

ปรากฏในนิทานพื้นบ้านได้อธิบายเอกลักษณ์ทางภาษาของคนทั้งสองชนชาติ มีค าคล้ายคลึงกัน

บางส่วน และมีค าที่แตกต่างกัน แสดงให้เห็นลักษณะร่วมในการใช้ภาษาตลอดจนการใช้ส านวนในแต่
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ละถิ่น เอกลักษณ์ทางภาษาวรรณกรรมระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ไทย - ลาว มีความเชื่อมโยงสัมพันธ์ทาง

ภาษา แต่มิได้เหมือนกันทีเดียว ภาษาวรรณกรรมจึงเป็นพาหะที่ส าคัญทางวัฒนธรรม ท าให้ทราบถึง

ความเป็นเอกลักษณ์ทางชาติพันธุ์หรือความเป็นตัวตนของกลุ่มชน ลักษณะร่วมและลักษณะแตกต่าง

ของบริบททางสังคมและวัฒนธรรมที่พบในนิทานพื้นบ้าน มี 14 ด้าน การตั้งถิ่นฐานมีลักษณะ คือ ทั้ง

สองชาติพันธ์นิยมสิ่งปลูกสร้างที่คล้ายกัน ด้านการศึกษา ในอดีตสะท้อนให้เห็นว่าทั้งสองชาติพันธ์จะ

เหมือนกันไม่มีสถาบันการศึกษา จะนิยมศึกษาวิชาเอาตัวรอด และคาถาเวทมนต์ ด้านครอบครัว นิยม

ทั้งสองชาติพันธ์ มีความเคารพผู้อาวุโส ด้านการด ารงชีวิต มีลักษณะร่วมคล้ายคลึงกัน วิถีชีวิตเรียบ

ง่าย อัตลักษณ์ชาติลาวจะรับประทานข้าวเหนียวเป็นหลัก มีความเหมือนกันอัตลักษณ์คนอีสานใน

ประเทศไทยรับประทานข้าวเหนียวเป็นหลัก แต่จะมีความต่างภาคกลางของประเทศไทยรับประทาน

ข้าวจ้าว อาชีพคล้ายคลึงกันคือเกษตรกรรม การวางตัวพบว่า ทั้งสองชาติพันธ์มีลักษณะร่วมด้วย

วัฒนธรรมการไหว้ ค่านิยม มีความกตัญญู สามัคคี ที่คล้ายคลึงกัน ด้านศาสนา อัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ 

ไทย - ลาว การบวชคือการทดแทนคุณพ่อ - แม่ อิทธิพลศาสนาและวัฒนธรรม แบบดั้งเดิมของกลุ่ม

ชาติพันธ์ไทย - ลาว  มีความกลมกลืนในอัตลักษณ์ทางศาสนา เนื่องจากประชาชนส่วนใหญ่นับถือ

ศาสนาเดียวกัน ท าให้มีวัฒนธรรมที่เป็นอัตลักษณ์คล้ายคลึงกัน ด้านความเชื่ออัตลักษณ์ไทย -  ลาว มี

ความเชื่อเรื่องอ านาจลึกลับเวทมนต์คาถา จิตวิญญาณ พยากรณ์ หมอดู ของวิเศษเหนือธรรมชาติ 

ด้านศิลปวัฒนธรรมประเพณี ทั้งชาติพันธ์ไทย -  ลาว มีพิธีกรรมคล้ายคลึงกัน ด้านสาธารณสุข ในอดีต

ไม่มีด้วยสาธารณสุขไม่ก้าวหน้า การคมนาคม มีลักษณะร่วมกัน 2 ทางคือ เดินเท้า และทางน้ า ด้าน

ภูมิปัญญาทั้งสองชาติพันธ์มีแนวคิดที่คล้ายคลึงกัน ปลูกฝังแนวคิดร่วมกันของทั้งสองชาติพันธ์ หาเหตุ

และผล ได้อย่างกลมกลืน 

4.3.2.1 ลักษณะการบันทึกและประโยชน์คัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม 
(นิทาน) การจดจ าค าเทศนาชองพระสงฆ์และการรักษาวัฒนธรรม 

คัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก นิทาน ค าเทศนา คือวรรณกรรมทางวัฒนธรรมที่จาร

ประวัติศาสตร์บอกกล่าวถึงเรื่องราวของภาษา ค าเทศนา เรื่องเล่านิทานสอนใจ การจดจ าการเทศนา

ของพระสงฆ์เป็นการรักษาวัฒนธรรมโดยการถ่ายทอด โดยเอาโวหารจากคัมภีร์ใบลานมาถ่ายทอด 

เอานิทานวรรณกรรมมาถ่ายทอดเป็นเรื่องเล่า เป็นต านาน คัมภีร์ใบลานคือหนังสือที่บันทึกลายลักษณ์

อักษรด้วยวิธีจารตัวหนังสือลงบนใบของต้นลาน แล้วเจาะรูร้อยหูด้วยสายสนองมัดรวมกันเป็นผูก 

นิยมเรียกว่า คัมภีร์ใบลาน ที่เรียกชื่อว่า คัมภีร์ใบลาน เพราะเนื้อเรื่องที่จารลงบนใบลาน ส่วนใหญ่เป็น

พระธรรมค าสอน ของสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า อาทิ พระไตรปิฎก เป็นต้น นอกจากนั้น ยังใช้

บันทึกเรื่องราวอื่น ๆ ที่เกี่ยวเนื่องด้วย สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า และเรื่องอันเป็นบทนิพนธ์ของ
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อดีตชนก็มี ด้วยเหตุที่พระธรรมเป็นสิ่งส าคัญสูงสุดของพระพุทธศาสนา เมื่อจดจารลงบนใบลานแล้ว 

ก็ท าให้คัมภีร์ใบลานเป็นสิ่งส าคัญ ที่ต้องเก็บรักษาไว้อย่างดีในที่อันควร และต้องทะนุถนอมเป็นพิเศษ 

ดุจเดียวกับพระพุทธรูป ดังเช่น ที่วัดสุปัฏนารามวรวิหาร ได้มีการเก็บหนังสือใบลานไว้มากมาย 

จากการสัมภาษณ์ พระวิบูลธรรมาภรณ์ เจ้าอาวาสวัดสุปัฏนารามวรวิหาร จังหวัด

อุบลราชธานี กล่าวว่า ด้านวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาผ่านการบันทึกบนหนังสือผูกหรือ

หนังสือใบลาน ซึ่งกรรมวิธีการบันทึกในสมัยนั้น ไม่มีกระดาษต้องใช้ใบไม้ คือใบลานมาเขียน การ

เขียนนี้ ซึ่งเขาเรียกว่า “จาร”  วิธีการคือใช้เหล็กแหลมๆที่เรียกว่าเหล็กจาร จารลงใบไม้ แล้วใช้

ยางไม้โดยเอาผ้าชุปยางไม้เช็ดลงไปที่ใบไม้ แล้วน าสีด าที่ท าจากถ่านป่นให้ละเอียดกรองเอาน้ าด าๆ

ใช้ผ้าชุปน้ าสีด าๆนี้ถูลงไปที่จารใบไม้ ก็จะเห็นเป็นตัวอักษรเป็นภาษาต่าง ๆ เช่นใบลานเรื่องพระ

มหาสัททนิติปกรณ์ เป็นอักษรขอมไทย ภาษาบาลี ปีที่สร้าง พ.ศ. 2349 ใบลานเรื่องท้าวไก่กา เป็น

อักษรไทยน้อย ภาษาอีสาน สร้างปี 2447 ใบลานเรื่องอัตถาวิธูรบัณฑิต อักษรธรรมอีสาน ภาษา 

บาลี สร้างปี 2221 เป็นต้น จะเห็นว่าอักษรที่จาร อักษรขอมไทย อักษรไทยน้อย อักษรธรรมอีสาน 

พระวิบูลธรรมาภรณ์กล่าวว่าจะมีความคล้ายกันเหมือนอักษรไทยกับอักษรลาว  การบันทึกจะเป็น

เรื่องเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา วัฒนธรรม และการด าเนินเรื่องแต่ละเรื่องจะไม่คล้ายคลึงกัน ไม่ว่าจะ

เป็นนิทานเรื่องจ าปาสี่ต้น หงส์หิน หรือว่าผาแดงนางไอ่ แต่สิ่งหนึ่งที่เหมือนกันคือเรื่องของการ

สอดแทรกคติธรรม จริยธรรม ความกตัญญู ความอดทน เช่นสีทนต์มโนรา เป็นวรรณกรรมลุ่มน้ าโขง 

ที่เชื่อมโยงวิถีไทยลาว ที่แสดงให้ถึงความมุ่งมั่น ความอดทน ฟันฝ่าอุปสรรคต่าง ๆ เพื่อจะได้เจอสิ่งที่

ตนเองรัก เป็นคติความเชื่อทางจิตวิญญาณ รวมไปถึงเรื่องพระเวสสันดร จะเขียนเป็นภาษาธรรม จะ

เป็นหลายตอนแต่ละตอนจะเล่าเป็นเรื่องๆไป จากความสบายไปสู่ความล าบาก แต่ว่าเน้นหนักในเรื่อง

คุณธรรมจริยธรรม อดทน ต่อสู้ บ าเพ็ญบุญบารมี 

4.3.3.2 อิทธิพลวรรณกรรมเรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น้ าโขง 

ผู้คนที่อาศัยอยู่ตามริมฝั่งแม่น้ าโขง  แม่น้ าสายนี้เปรียบเหมือนเส้นเลือดหลักที่หล่อเลี้ยง
ชีวิตของพวกเขา ชีวิตมีความผูกพันอยู่กับแม่น้ าสายนี้เป็นทั้งแหล่งอาหาร เป็นแหล่งท ามาหากิน ใช้ใน
การสัญจรไปมาและสันทนาการและเป็นแห่งเศรษฐกิจของคนทั้งสองฝั่ง สายใยชีวิตของผู้คนใน
ภูมิภาคน้ีก่อเกิดความหลากหลายทางวัฒนธรรมด้วยการมีชาติพันธ์เดียวและความแตกต่างกันของ
ชาติพันธุ ์กลับมีความโดดเด่นของเอกลักษณ์ที่เกี่ยวข้องกับแม่น้ าโขงโดยตรง สิ่งหนึ่งที่แสดงให้เห็นนั้น 
คือความเชื่อและกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับสายน้ าในแต่ละประเทศ แม้หลากหลายชนเผ่าแต่กลับยึดถือ
ความเชื่อนั้นร่วมกัน มีตัวแทนของสายน้ าที่คล้ายกัน อาจเพราะพื้นที่ที่ต่อเนื่องกัน มีการติดต่อค้าขาย 
การอพยพของผู้คน หรือจากการที่ใช้ชีวิตอยู่ร่วมกันกับแม่น้ าโขง การพึ่งพาธรรมชาติ แม่น้ าน้ีส่งผลต่อ
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ความเช่ือโดยตรง ด้วยเหตุที่มนุษย์ต้องการที่พึ่งทางจิตใจ ท าให้เกิดตัวแทนของสิ่งที่เหนือธรรมชาติขึ้น 
เพื่อที่จะตอบสนองต่อสิ่งที่ขอ จึงเกิดความเชื่อพิธีกรรม ประเพณีและวัฒนธรรมลุ่มแม่น้ าโขงขึ้นมาจน
กลายเป็นเรื่องเล่าเป็นต านานสืบต่อมา  

อิทธิพลของสายน้ าก่อให้เกิดวรรณกรรมเป็นเรื่องเล่า และตัวแทนที่ส าคัญที่เป็น
สัญลักษณ์ของน้ าของความอุดมสมบูรณ์ของแม่น้ าโขงนั้นก็คือ นาค , ผี และด้วยต านานต่าง ๆ มักจะ
ผูกเรื่องราวด้วยการเลือกเอกลักษณ์ของแม่น้ า  เป็นเรื่องนาค นาคจึงเป็นเอกลักษณ์ที่โดดเด่น 
ประกอบกับหลักฐาน เรื่องราวและต านาน ส่งผ่านกันทั้งหกประเทศต่อเติมกันเป็นวงจรของวัฒนธรรม
และความเชื่ออย่างลงตัว ประเด็นของนาคที่เกี่ยวกับตัวแทนของสายน้ า เกี่ยวกับความอุดมสมบูรณ์ 
เมื่อความเชื่อและกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับสายน้ า มุ่งประเด็นไปสู่ตัวแทนของสายน้ าคือนาค จะเห็นได้
ว่าความเชื่อที่ส่งผ่านตัวแทนน้ีท าหน้าที่เชื่อมโยงมนุษย์กับธรรมชาติเป็นเสมือนตัวกลาง นาคคือ
สัญลักษณ์ความอุดมสมบูรณ์ และมักจะมีความลึกลับ ความศักดิ์สิทธิ์และปาฏิหาริย์เกี่ยวข้องด้วย
เสมอ 

จากต านาน ความเชื่อ และหลักฐานทางประวัติศาสตร  ซึ่งได้ใหขอสรุปวา “นาค” เป็น
สัญลักษณของกลุมชนดั้งเดิมเชื่อมโยงทั้งแผนดิน แมน ้า และลัทธิศาสนา นอกจากนั้นประวัติศาสตร 
และต านานตาง ๆ ของอุษาคเนยที่มักเกี่ยวของกับนาคทั้งสิ้น โดยเฉพาะต านานนาคสรางแมน ้าโขง 
นาคชวยสรางบานแปลงเมือง หรือ นาคสรางเมืองสีสัดตะนาค นาคชวยเวียงจันทน์ ต านานอุรังคธาตุ
ที่ทั้งสองฝงแมน ้าโขงลวนเกี่ยวโยงกับพระพุทธศาสนาและการคุมครอง สรางความเป็นปึกแผนอาณา
จักรในหนังสืออุรังคธาตุ รวมถึงพิธีกรรมตาง ๆ ในทองถิ่นลุมแมน ้าโขงที่เกี่ยวกับนาค 

หากย้อนเวลากลับไปนับตั้งแต่สมัยโบราณ มนุษย์อยู่ร่วมกับธรรมชาติ ใช้ชีวิตแบบพึ่งพา
อาศัย บางครั้งคราวเกิดภัยธรรมชาติ มนุษย์จึงขาดที่พึ่งทางจิตใจ ในพลังที่ตนเองไม่รู้จักจึงใช้ความคิด
ฝันหรือว่า จินตนาการ (Imagination) ที่เกี่ยวข้องกับธรรมชาติ ได้เกิดการบูชาธรรมชาติขึ้นเพื่อ
ธรรมชาติจะได้ให้ความเอื้ออ านวยแก่การด ารงชีพ อย่างเช่นในยามที่ฝนแล้งจะมีการท าพิธีบวงสรวง
เพื่อขอฝนจากสิ่งศักด์ิสิทธิ์ และเทพเจ้า ซึ่งความเชื่อของมนุษย์จะเชื่อมโยงไปถึงสิ่งลึกลับ เช่น เทพเจ้า 
เทวดา ภูติ ผี ปีศาจ เป็นต้น 

จากการสัมภาษณ์ อิทธิพลของวรรณกรรมลุ่มน้ าโขงมีหลากหลาย ทั้งความเชื่อในสิ่งลี้ลับ 
พิธีกรรม และสิ่งหนึ่งที่มีอิทธิคือ เรื่องพญานาค เรียกว่าพญานาคนี้มีอิทธิพลต่อชีวิตคนสองฝั่งโขง ทุก
คนมีความเชื่อว่าพญานาคมาจากสายพุทธ อิทธิพลนี้ชัดเจนเป็นที่รับรู้ของคนสองฝั่งโขงและมีอิทธิพล
ต่อขนบวิถีการด าเนินชีวิตของมนุษย์ด้วย 

4.3.3 ลักษณะอัตลักษณ์ร่วม ด้านความเชื่อ 

4.3.3.1 ลักษณะอัตลักษณ์ร่วมด้านการท าบุญฮีต12 คอง 14 (การสืบทอด/การ
รักษาอัตลักษณ์)จากการสัมภาษณ์ ด้านอัตลักษณ์การท าบุญประเพณีวัฒนธรรมทางศาสนาไทยและ
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ลาว จะมีความเหมือนกัน คือประเพณีงานบุญฮีต 12 และคอง 14 และเป็นกุศโลบายให้คนมาสร้าง
ความดี สร้างความสามัคคีขึ้นในหมู่คณะในชุมชน ผ่านวัฒนธรรมประเพณีที่เป็นตัวเชื่อมให้คนเห็น
คุณค่าสิ่งที่โบราณกาลท่านสร้างไว้เพื่อไม่ให้คนเราทิ้งวัฒนธรรม ทิ้งคุณงามความดีในแต่ละเดือน ให้มี
การรวมตัวร่วมท าบุญประเพณีวัฒนธรรมทางศาสนาตามฮีต 12 การสืบทอดรักษาประเพณีวัฒนธรรม
คือน ามาตามปฏิบัติต่อกันไปไม่ให้สูญหายตามกาลเวลา ด้านศาสนาถือว่ามีอิทธิพลต่อการด ารงชีวิต
ของบุคคลตามศาสนานั้น ๆ ในศาสนาพุทธ มีหลักธรรมค าสอนให้ผู้ปฏิบัติดี ปฏิบัติได้ ปฏิบัติชอบ 
แยกชั่ว-ดีได้ถูกต้อง ก่อให้เกิดความสุข การสืบทอด คือ ควรมีผู้น าที่ดีผู้ตามที่ดี มีการปฏิบัติอยู่อย่าง
ต่อเนื่องตลอดชีพ มีความชัดเจนเข้าใจง่าย การรักษาอัตลักษณ์ศาสนาให้คงอยู่นั้น ผู้สืบทอดคือ
พระสงฆ์ ผู้น าทางศาสนาควรเป็นบุคคลที่มีคุณสมบัติครบถ้วน ความเชื่อทางจิตวิญญาณในลัทธิ
พราหมณ์ เชื่อว่าลัทธิพราหมณ์มาก่อนศาสนาพุทธ เป็นลัทธิวิชาการที่ให้ค าปรึกษาแก่กษัตริย์ผู้ครอง
นคร และต่อมาก็ใช้ลัทธิพราหมณ์ก็ควบคู่ไปกับศาสนาพุทธ ด้านจิตวิญญาณความเชื่อเรื่องผีก็ได้กล่าว
ว่า มันเป็นกลวิธีกุศโลบายในการรักษาจิตใจทางวิญญาณให้ยึดมั่นในความดี กตัญญูต่อบรรพบุรุษ 

4.3.3.2 ลักษณะอัตลักษณ์ร่วมด้านศาสนา  
สังคมลาวนั้นกฎเกณฑ์ทางศีลธรรมและค่านิยมของประชาชนมีรากฐานจากพุทธศาสนา 

เพราะพุทธศาสนามีความส าคัญและสัมพันธ์กับการจัดระเบียบทางสังคมอย่างลึกซึ้ง คือ พุทธเถรวาท
ในลาวท าให้คนยอมอยู่ในกรอบจารีตประเพณี ทั้งการด าเนินชีวิตและการปฏิบัติตามหลักธรรมค าสอน
ทางศาสนาพุทธ อีกทั้งยังเป็นยิ่งกว่ากฎหมายคือ ท าให้ชาวพุทธสามารถท าตามข้อบังคับของสังคมได้
โดยที่วัดและสถาบันสงฆ์ถือเป็นกลไกส าคัญที่เข้าถึงความเป็นอยู่ของประชาชนและมีอิทธิพลต่อสังคม
โดยรวมมากที่สุด  

พระพุทธศาสนาในประเทศไทยก็เช่นเดียวกันพระพุทธศาสนาเป็นรากของวัฒนธรรมไทย

ในทุกมิติและได้ผสมผสานกลมกลืนเข้ากับวิถีชีวิตของคนไทยตั้งแต่ระดับชนชั้นกษัตริย์จนถึงชนชั้น

รากหญ้า หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาในปัจจุบันมิได้แยกออกจากโลกอย่างชัดเจน แต่มีการ

ประยุกต์ให้เข้ากับบริบทการใช้ชีวิตของผู้คนทุกสมัย  

ความเหมือนที่เป็นลักษณะอัตลักษณ์ร่วมด้านศาสนา คือการบวชในพระพุทธศาสนา  

การมีประเพณีวัฒนธรรมทางศาสนา เช่น วันสงกรานต์ วันลอยกระทง วันมาฆบูชา วันวิสาขบูชา วัน

เข้าพรรษาวันอาสาฬหบูชา วันออกพรรษา การมีพิธีกรรมทางศาสนา เช่น การท าบุญตักบาตร บุญ

เทศน์มหาชาต ิเป็นต้น  

จากการสัมภาษณ์ อัตลักษณ์ทางศาสนา ก็คือ 1.คือการบวชเป็นพระสงฆ์ 2.การปฏิบัติ

ตนเป็นพุทธมามะกะ ก็คือผู้แสดงตนว่านับถือศาสนาพุทธ 3.การแต่งกาย เป็นพระนุ่งห่มจีวร เป็นโยม
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แต่งกายสุภาพ กิริยามารยาทมีสัมมาคารวะ มีหลักครองตนมีศีลมีธรรม ฟังเทศน์ฟังธรรม มองดูรู้เห็น

เป็นอัตลักษณ์ทางศาสนาพุทธ  

4.3.3.3 ลักษณะอัตลักษณ์ร่วม พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มแม่น้ าโขงไทย - ลาว  
 อุบลราชธานีเป็นจังหวัดหนึ่งในภาคอีสานที่มีปรากฏการผสมผสานความเชื่อทาง

ศาสนากับความเชื่อดั้งเดิมหรือความเชื่อเรื่องผีอย่างเหนี่ยวแน่นเห็นจากพิธีกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง

กับการด าเนินชีวิตเริ่มจากมีพิธีการสู่ขวัญเด็กแรกเกิดหรือเมื่อเข้าสู่พิธีแต่งงานในช่วงหนึ่งจะมีพิธีบอก

กล่าวผีบรรพบุรุษให้ทราบและให้มาคุ้มครอง เมื่อมีความเจ็บป่วยความเชื่อเรื่องผีก็เข้ามาเกี่ยวข้อง 

หากคนป่วยไปกระท าสิ่งที่ถือว่าเป็นการผิดผี ก็จะมีวิธีการรักษาโดยการให้ผีฟ้าเข้าประทับทรงเพื่อ

รักษาและแก้ไขสิ่งที่กระท าผิดด้วยการขอขมา จนกระทั้งวาระสุดท้ายของชีวิตจะมีพิธีกรรมเกี่ยวกับ

การส่งวิญญาณของผู้ที่จากไปให้ไปสู่ภพที่มีแต่ความสงบสุข และยังมีพิธีกรรมในฮีตเดือนเก้าหรือบุญ

ข้าวประดับดินเพื่อเป็นการอุทิศส่วนกุศลให้แก่ญาติพี่น้องที่ล่วงลับไปแล้ว ความเชื่อเรื่องผีนี้เกี่ยวข้อง

กับ ป่า เขา ไร่ นา และหมู่บ้าน ชาวอุบลราชธานีเชื่อว่าธรรมชาติรอบ ๆ ตัว จะมีภูติผีวิญญาณสิงสถิต

อยู่ซึ่งมองไม่เห็นแต่สัมผัสได้ด้วยความรู้สึกที่มีอยู่ สังเกตได้จากการมีพิธีกรรมเกี่ยวกับผีอย่างสม่ าเสมอ

เกือบตลอดทั้งปี หรือเมื่อมีเหตุการณ์ที่ผิดปกติเกิดขึ้น เป็นเหตุการณ์เฉพาะหน้าก็จะมีการบนบานขอ

ขมาต่อภูติผีวิญญาณ เพื่อเป็นการเรียกขวัญและก าลังใจของตนกลับคืนมา ผีจึงเปรียบเสมือนอ านาจ

เหนือธรรมชาติที่สามารถดลบันดาลให้เกิดสิ่งต่าง ๆ ได้ เป็นเหมือนกรอบการด าเนินชีวิตของคนใน

สังคม 

ผี หรือวิญญาณในกลุ่มชาติพันธุ์ไทย ลาว มี 2 ความหมาย ความหมายแรก ผี หมายถึง

วิญญาณผู้ที่ล่วงลับไปแล้ว แต่ยังไม่ได้ไปเกิด เพราะต้องคอยปกปักรักษาคุ้มครองลูกหลายและคนใน

สายตระกูล และความหมายที่สอง หมายถึง วิญญาณที่ปรากฏทั่วไปซึ่งให้คุณและโทษแก่มนุษย์ โดย

ภาพรวมแล้วพอจะจ าแนกผีตามความเช่ือของชาวไทยลาวออกเป็น 3 ประเภท คือ 1) ผีชั้นสูง หรือผีดี 

ได้แก่ จ าพวก “เทพ” หรือ “เทวดา” 2) ผีชั้นกลาง หรือผีกึ่งดีกึ่งร้าย ซึ่งแบ่งได้หลายกลุ่ม ได้แก่ ผี

ประจ าหมู่บ้าน ผีประจ าเมือง ผีบรรพบุรุษ ผีวีรบุรุษ เป็นต้น และ 3) ผีชั้นต่ า หรือผีร้าย ซึ่งแบ่งออก

ได้เป็นผีร้ายที่มีอยู่ในธรรมชาติทั่วไป เช่น ผีพราย ผีร้ายที่ปรากฏทั่วไป เช่น ผีกระสือ ผีปอบ และผี

ร้ายที่อยู่ในนรก เช่น ผีเปรต ความเชื่อเรื่องผีของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยลาว ก่อให้เกิดพิธีกรรมมากมาย 

เพื่อเป็นการเซ่นสรวงบูชาและวิงวอนให้ผีที่ตนนับถือได้ช่วยเหลือให้พ้นจากเหตุร้ายต่าง ๆ และดล

บันดาลให้ชีวิตประสบแต่ความสุขความเจริญ ความหวังในสิ่งที่ปรารถนา โดยภาพรวมแล้วพอจะ

จ าแนกพิธีกรรมเกี่ยวกับการนับถือผีของชาวไทยลาวออกอย่างกว้าง ๆ ได้เป็น 2 ลักษณะใหญ่ ๆ คือ 
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1) พิธีกรรมเกี่ยวกับการประกอบอาชีพ เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการท านา เป็นต้น และ 2) พิธีกรรมที่

เกี่ยวกับการด ารงชีวิต เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการรักษาโรค เป็นต้น 

1) ความเชื่อในลัทธิพราหมณ์ 

ความเชื่อทางจิตวิญญาณในลัทธิพราหมณ์ เชื่อว่าลัทธิพราหมณ์มาก่อนศาสนาพุทธ เป็น

ลัทธิวิชาการที่ให้ค าปรึกษาแก่กษัตริย์ผู้ครองนคร และต่อมาก็ใช้ลัทธิพราหมณ์ก็ควบคู่ไปกับศาสนา

พุทธ ด้านจิตวิญญาณความเชื่อเรื่องผีก็ได้กล่าวว่า มันเป็นกลวิธีกุศโลบายในการรักษาจิตใจทาง

วิญญาณให้ยึดมั่นในความดี กตัญญูต่อบรรพบุรุษ ความเช่ือลัทธิพราหมณ์ จะมีอิทธิพลต่อบทบาทการ

ด าเนินชีวิตต่อขนบธรรมเนียมประเพณีวัฒนธรรม ของคนลุ่มแม่น้ าโขง คนอีสาน ซึ่งมีความกลัวเป็น

พื้นฐานคือกลัวธรรมชาติแปรปรวน เช่นการลงเรือ จะมีพิธีกรรมตามความเชื่อ จะจุดธูป บูชาไหว้สิ่ง

ศักดิ์สิทธิ์ให้คุ้มครอง ไม่ให้เกิดอันไม่คาดคิด ไม่ให้เกิดพายุ อะไรต่าง ๆ ถึงที่หมายโดยปลอดภัย หาก

จะไปหาปลาก็ขอให้ได้เยอะ 

ความเชื่อทางจิตวิญญาณในลัทธิพราหมณ์ เชื่อว่าลัทธิพราหมณ์มาก่อนศาสนาพุทธ เป็น

ลัทธิวิชาการที่ให้ค าปรึกษาแก่กษัตริย์ผู้ครองนคร และต่อมาก็ใช้ลัทธิพราหมณ์ก็ควบคู่ไปกับศาสนา

พุทธ ด้านจิตวิญญาณความเชื่อเรื่องผีก็ได้กล่าวว่า มันเป็นกลวิธี กุศโลบายในการรักษาจิตใจทาง

วิญญาณให้ยึดมั่นในความดี กตัญญูต่อบรรพบุรุษ เป็นต้นว่า หากเจ็บป่วย ให้รักษาโดย ไท้ แถนหรือ

เทวดาที่รักษาด้วยวิธีต่าง ๆ ตามสิ่งที่นับถือ เพื่อยึดเหนี่ยวจิตใจให้ฟื้นคืนจากสิ่งที่เศร้าหมองให้หายดี 

ความเชื่อในจิตวิญญาณท าให้เกิดพิธีกรรมและเกิดการสืบทอดพิธีกรรมแต่พิธีกรรมทางจิตวิญญาณนี้

จะมคีนพาท าพิธีน้ันก็คือพราหมณ์ 

จากการสัมภาษณ์ พิธีกรรมเรื่องพิธีพราหมณ์ตามวิถีพุทธ  พิธีพราหมณ์กับพุทธจะไป

ด้วยกัน แยกกันไม่ออก เชื่อมโยงวิถีชีวิตของคน  เช่นการแต่งงานมีการแต่งบายศรีสู่ขวัญ นี้คือพิธี

พราหมณ์ การท าพิธีสงฆ์คือศาสนาพุทธ การสร้างบ้านยกเสาเอก เสาโทเป็นพิธีพราหมณ์ ท าบุญขึ้น

ใหม่เป็นพิธีทางศาสนาพุทธ เป็นสิ่งคู่กัน ลักษณะของศาสนาพราหมณ์จะแยกออกจากความเชื่อ ไม่

เกี่ยวกัน ผีไท้ ผีแถน ผีตาแฮกคือลักษณะของความเชื่อที่มิติมาจากการสืบทอดเชื้อสายของบรรพบุรุษ 

การแต่งงาน ท าบุญเลี้ยงพระขึ้นบ้านใหม่ เป็นลักษณะพราหมณ์และพุทธ  

1) การนับถือผีบรรพบุรุษ ผีไท้ ผีแถน ผีฮีต ผีปู่ตา ผีตาแฮก 

ความเชื่อเรื่องผี การนับถือผีได้รับการถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งสู่อีกรุ่นหนึ่ง ด้วยความ

ส านึกว่าเป็นสิ่งส าคัญที่ต้องส่งต่อแก่บุตรหลาน เพื่อจะได้ใช้เป็นแนวปฏิบัติที่ถูกต้องตามประเพณีและ

ความเชื่อที่มีมาแต่อดีต “วัฒนธรรมแห่งความเชื่อ” ความเชื่อเรื่องผีมีความส าคัญต่อวิถีการด าเนิน

ชีวิตของคนในชุมชน ผีเป็นผู้วางกฎเกณฑ์ในการด าเนินชีวิตของชาวบ้าน ที่เกิดขึ้นจากความเชื่อมั่น
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และศรัทธา ในวิถีการด ารงชีวิตของชาวอีสาน ชาวลาวมีความเชื่อเรื่องผีเข้าไปปะปนอยู่มาก อาทิ      

ผีนา ผีป่า ผีเขา ผีบ้าน ผีหมู่บ้านผีปู่ย่าตายาย ผีดอนเจ้าปู่ ผีตาแฮก ผีฟ้า ผีแถน และผีอื่น  ๆ หรือ

แม้กระทั่งผีที่เกิดจากการกระของบุคคลอาทิ ผีปอบ เป็นต้นในบริบทสังคมอีสานความเชื่อเรื่องผีได้

ผสานร่วมกับความเชื่อทางพระพุทธศาสนา จนบางครั้งไม่สามารถที่จะแยกแยะได้ชัดเจนว่าการ

ประกอบพิธีกรรมใดเป็นพิธีกรรมของผีและพิธีกรรมทางพระพุทธศาสนา แต่ถึงอย่างไรก็ตามความเชื่อ

เรื่องผีก็ด ารงไปพร้อม ๆ กับการประกอบอาชีพตามวิถีชีวิตแบบชาวบ้านที่อ้างอิงกับสภาพของ

ธรรมชาติดินฟ้าอากาศ ซึ่งกระบวนการผลิตทางการเกษตรจะได้ผลดีหรือไม่นั้นขึ้นกับการดลบันดาล

ของผี อาทิ การเชื่อว่าผีแถนเป็นผู้ดลบันดาลให้เกิดน้ าในการเกษตรหรือการท านา ดังนั้นก่อนที่จะลง

มือในการเพาะปลูกข้าว จะต้องมีการประกอบพิธีกรรมบวงสรวงผีพญาแถน และก่อนลงมือหว่าน

เมล็ดพันธุ์ข้าว จะประกอบพิธีกรรมไหว้ผีนา หรือที่ชาวบ้านเรียกกันในชุมชนว่าผีตาแฮก โดยมีความ

เชื่อว่าผีตาแฮกจะช่วยดลบันดาลให้ข้าวมีความเจริญเติบโตอย่างสมบูรณ์ และต่อมาเมื่อถึงฤดูกาลเก็บ

เกี่ยว ชาวบ้านชุมชนก็จะท าพิธีกรรมสู่ขวัญลานนวดข้าว หรือสู่ขวัญข้าวเพื่อเป็นสิริมงคล ก่อนที่จะถึง

ฤดูกาลท านาในรอบปีต่อไปพัฒนาการของความเชื่อและการประกอบประเพณีพิธีกรรม ด้วยเหตุนี้คติ

ความเชื่อและพิธีกรรมย่อมมีความสัมพันธ์ซึ่งกันและกันอย่างแยกไม่ออก ทั้งนี้เป็นเพราะว่าความเชื่อ

ท าให้เกิดพิธีกรรม และพิธีกรรม ก็คือปรากฏการณ์ทางความเชื่อที่สามารถแสดงออกมาในลักษณะ

ของรูปธรรม โดยภาพรวมแล้วพอจะจ าแนกพิธีกรรมเกี่ยวกับการนับถือผีของชาวไทยลาวออกอย่าง

กว้าง ๆ ได้เป็น 2 ลักษณะใหญ่ ๆ คือ 1) พิธีกรรมเกี่ยวกับการประกอบอาชีพ เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับ

การท านา เป็นต้น และ 2) พิธีกรรมที่เกี่ยวกับการด ารงชีวิต เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับการรักษาโรค เป็น

ต้น 

จากการสัมภาษณ์ ความเชื่อในเรื่องผี คือ มาจากศรัทธาก่อน ศรัทธาคือความเชื่อ เช่น

การศรัทธาในพระพุทธศาสนาเราจึงมีความเชื่อในพระพุทธศาสนา ความเชื่อเรื่องผีก็มาจากความ

ศรัทธา ความศรัทธาหรือความเชื่อ ที่มาในรูปแบบพิธีกรรมของแต่ละท้องถิ่น  เป็นความเชื่อที่

กลายเป็นวัฒนธรรมท้องถิ่นถือผี ผีไท้ ผีแถน ในสมัยโบราณหากใครถือผีไท้ผีแถน หากมีการเจ็บไข้ได้

ป่วย จะมีพิธีกรรมล าส่อง ต้องเป็นหมอล าไท้ หมอล าแถน มาล ามาล่อง  จึงจะหาย จะบรรเทา เขาจะ

ลงบ่วง และเขาจะท าขันธ์ห้า ขันธ์แปดขันธ์บูชาผีไท้ ผีแถน หรือว่ารู้สึกไม่สบายท าขันธ์ห้าบูชา ก็จะดี

ขึ้น ปัจจุบันยังคงมีการสืบทอดอยู่ ผู้รับสืบทอดส่วนมากจะเป็นผู้หญิง ผู้รับถ่ายทอดผีไท้ ผีแถน หรือผี

เชื้อ ผีบรรพบุรุษ คือ ลักษณะผีจะลงมาเอง เสมือนว่าถูกเลือกให้รับถ่ายทอด ส่วนมากผีไท้ ผีแถน มัน

อยู่กับชาติพันธ์ภูไท พวกเงาะ ลาวส่วนผีตาแฮก เวลาท าไร่ท านา การท าพิธีกรรมผีตาแฮกไม่เหมือนผี

ไท้ ผีแถน ลักษณะการท าพิธีกรรมเรียกว่า การบนบานศาลกล่าว ด้วยอาหารคาวหวาน เพื่อไม่ให้มี
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ศัตรูพืชมากัด มากินท าให้ไร่นาเสียหาย ต่างจากผีไท้ ผีแถนจะท าให้คนเจ็บไข้ได้ป่วย ผีตาแฮกท าให้ไร่

นาเสียหาย ฉะน้ันการท าไร่ท านาจะต้องเลี้ยงผีตาแฮก วิธีการ เขาจะปักต้นข้าว ซึ่งเรียกว่าปักผีตาแฮก 

และจัดแต่งข้าวปลาอาหารไว้ในต้นข้าวที่ปักรอบอาหาร และกล่าวบูชาผีตาแฮกให้ข้าวปลาอุดม

สมบูรณ์ แต่ปัจจุบันการไว้ไหว้ผีตาแฮกหายากขึ้น เพราะไม่มีผู้สืบทอด พิธีกรรม พิธีพราหมณ์ กับพุทธ

จะไปด้วยกัน แยกกันไม่ออก เชื่อมโยงวิถีชีวิตของคน เช่นการแต่งงานมีการแต่งบายศรีสู่ขวัญ นี้คือพิธี

พราหมณ์ การท าพิธีสงฆ์คือศาสนาพุทธ การสร้างบ้านยกเสาเอก เสาโทเป็นพิธีพราหมณ์ ท าบุญขึ้น

ใหม่เป็นพิธีทางศาสนาพุทธ เป็นสิ่งคู่กัน ลักษณะของศาสนาพราหมณ์จะแยกออกจากความเชื่อ ไม่

เกี่ยวกัน ผีไท้ ผีแถน ผีตาแฮกคือลักษณะของความเชื่อที่มิติมาจากการสืบทอดเชื้อสายของบรรพบุรุษ 

การแต่งงาน ท าบุญเลี้ยงพระขึ้นบ้านใหม่ เป็นลักษณะพราหมณ์และพุทธ 

4.4 ความเชื่อมโยงอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนาและพิธีกรรมทางจิต

วิญญาณในลุ่มแม่น้ าโขงไทย – ลาว 

4.4.1 ความเชื่อมโยงวัฒนธรรมด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และถิ่นฐานก าเนิด 

ความสัมพันธระหว่างคนลาวตอนใต้กับคนไทยอีสานของไทยนั้นมีทั้งความร่วมทางชาติพันธุ์ 
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม รวมถึงวิถีชีวิตการไปมาหาสู่ของคนในชุมชนทั้งสองฟากฝงแม่น้ าโขง 
โดยมีความสัมพันธ เชื่อมโยงกันในทุกระดับตั้งแตระดับประชาชนท้องถิ่นตลอดจนถึงนโยบาย
ระดับประเทศ จากผลการศึกษาข้อมูลด้านชาติพันธุ์วรรณา กลุมชาติพันธุที่ใหญที่สุดในลุมแมน ้าโขง
ในสวนของ ประเทศไทย และ สปป. ลาว ไดแก กลุมชาติพันธุ ไท-ลาว ที่ประกอบดวยกลุมคนไทย
อีสาน และกลุมชาติพันธุลาวในประเทศลาว ซึ่งมีความร่วมทางเชื้อสายเครือญาติ ท าใหมีการไปมาหา
สแูละมีกิจกรรมทางวัฒนธรรมร่วมกันเพราะคนในชุมชนลุมแมน ้าโขงลวนมีที่มาจากรากเหงาเดียวกัน 

จากการสัมภาษณ์ พิธีกรรมเรื่องพิธีพราหมณ์ตามวิถีพุทธ  พิธีพราหมณ์กับพุทธจะไปด้วยกัน 

แยกกันไม่ออก เชื่อมโยงวิถีชีวิตของคน  เช่นการแต่งงานมีการแต่งบายศรีสู่ขวัญ นี้คือพิธีพราหมณ์ 

การท าพิธีสงฆ์คือศาสนาพุทธ  การสร้างบ้านยกเสาเอก เสาโทเป็นพิธีพราหมณ์ ท าบุญขึ้นใหม่เป็นพิธี

ทางศาสนาพุทธ เป็นสิ่งคู่กัน ลักษณะของศาสนาพราหมณ์จะแยกออกจากความเชื่อ ไม่เกี่ยวกัน ผีไท้ 

ผีแถน ผีตาแฮกคือลักษณะของความเชื่อที่มิติมาจากการสืบทอดเชื้อสายของบรรพบุรุษ  การแต่งงาน 

ท าบุญเลี้ยงพระขึ้นบ้านใหม่ เป็นลักษณะพราหมณ์และพุทธ  

อัตลักษณ์ตัวตนคนอีสานกับคนลาว พิธีกรรมคือพิธีที่ก าหนดขึ้นมาเพื่อให้มีความรู้สึกดีใน

ด้านจิตใจ คนที่กระท าพิธีกรรมก็เกิดมีความรู้สึกดี ความทุกข์หายไป ใจดีมันเป็นเรื่องขอความรู้สึก

ล้วน ๆ เป็นเรื่องความเชื่อเมื่อกระท าแล้วมันดี เช่นการสู่ขวัญ มันจะเกี่ยวข้องกับหมอขวัญ หมอขวัญ

จะสือ่สารด้วยน้ าเสียงที่คนฟังแล้วเกิดความรู้คล้อยตามและสามารถเป็นเนื้อหาที่สอนคนได้ ในภาษาสู่
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ขวัญส่วนใหญ่เป็นต าราภาษาลาว และความไพเราะของภาษาจะโดดเด่นมาก มากกว่าการสู่ขวัญเป็น

ภาษาไทยภาคกลาง สรุปว่าพิธีกรรมคือความเชื่อเพื่อให้ตนเองสบายใจ การสู่ขวัญเป็นพิธีกรรมทาง

พราหมณ์ พิธีพราหมณ์ส่วนมากจะคู่กับพุทธศาสนาเสมอ เริ่มคู่กันตั้งแต่สมัยโบราณเช่นการสู่ขวัญ 

กัณหาชาลี มักจะคู่กันตามพิธีการจะเริ่มต้นด้วยพิธีพราหมณ์แล้วต่อด้วยพิธีกรรมทางศาสนาพุทธ พิธี

กรรมการสู่ขวัญของไทยกับลาวไม่ต่างกัน พิธีกรรมเอามาจากลาว เป็นภาษาลาว จะมีความเหมือนกัน

แต่มันต่างกันที่การปกครองเท่านั้น 

4.4.2 ความเชื่อมโยงร่วมทางวรรณกรรม 

วรรณกรรมอีสานและลาวจะมีลักษณะที่เหมือนกันทั้งความเชื่อทัศนคติ สังคม ค่านิยม 

ตลอดจนจารีตประเพณี สาเหตุที่ท าให้วรรณกรรมและลาวใกล้เคียงกันและเหมือนกัน เพราะภาค

อีสานไทยและลาวมีความใกล้ชิดด้านประวัติศาสตร์ การสืบทอดวัฒนธรรมและเชื้อชาติ โดยเฉพาะ

ภาษา วรรณกรรมและตัวอักษรใช้ร่วมกันเป็นส่วนใหญ่ แม้ภายหลังมีการแบ่งแยกประเทศอย่าง

ชัดเจน แต่วิถีชีวิตชาวไทยอีสาน และชาวลาวยังคงคล้ายคลึงกัน วรรณกรรมอีสานและลาวจะมี เนื้อ

เรื่อง โครงเรื่อง ตรงกันจนเกือบเป็นส านวนเดียวกันต่างกันที่ส านวนอาจมีการปรับแต่งปรับปรุงบ้าง

ตามความนิยมของท้องถิ่น เช่นจ าปาสี่ต้น ท้าวสีทน สุริยวงค์ ล าบุษบาหรือปลาแดกปลาสมอ เป็นต้น 

มีข้อความเหมือนกันทั้งส านวนภาษา ฉะนั้น วรรณรรมอีสานส่วนมากหรือเกือบทั้งหมดจึงเป็น

วรรณกรรมฉบับเดียวกันกับวรรณกรรมลาวที่ได้คัดลอกมาจากต้นฉบับเดียวกันและสืบต่อกันมาเป็น

เอกลักษณ์เฉพาะตัว ถือเป็นวรรณกรรมของชาวบ้าน โดยมีวัดเก็บรักษาสืบทอด เผยแพร่ มีส่วนหนึ่ง

ชาวบ้านเก็บรักษา วรรณกรรมนี้เปรียบเสมือนมหรสพของชาวอีสานชาวลาวที่นิยมอ่านกันทั่วไป หรือ

ตามงานบุญต่าง ๆ หรือการฟังเทศน์ในงานพิธีต่าง ๆ เช่น งานแห่ผะเหวดเทศน์มหาชาติ ออกพรรษา 

ข้าวประดับดิน เป็นต้น มีทั้งความบันเทิงความสนุกสนาน และการสอดแทรกจริยธรรมคติธรรมของ

พระพุทธศาสนาเข้าไว้ในวรรณกรรม เพื่อเป็นการสอนศีลธรรมแก่ประชาชนไปในตัว 

จากการสัมภาษณ์ด้านคัมภีร์ใบลาน นิทานก้อม วรรณกรรมต่าง ๆ มีนักวิจัย นักวิชาการ

ศึกษา ให้ความสนใจศึกษากันมากเพราะในคัมภีร์ใบลานน้ี บันทึกเรื่องราวต่าง ๆ มากหมาย ทั้งหลัก

ค าสอนของศาสนาพุทธ ต ารับยารักษาโรค วรรณกรรมเป็นเรื่องเล่า เป็นนิทานของสองฝั่งโขง  

ด้านวรรณกรรม หนังสือผูก หนังสือใบลาน นิทานก้อม การบันทึกใบลาน เป็นการบันทึกที่ไม่

แตกต่างกันระหว่างไทยลาว มีการบันทึกด้านศาสนา วัฒนธรรมคล้ายๆกัน   ในเรื่องการเทศนา 

ลักษณะการเทศน์ ของไทยกับลาว มีเนื้อหาอันเดียวแต่จะแตกต่างในเรื่องท านอง 

วรรณกรรมการบันทึกคัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม มันเป็นการแสดงถึงหลักฐานที่

เชื่อถือได้จากการบันทึกจากภาษาเขียน เพื่อให้เกิดความเข้าใจ เกิดความศรัทธาเมื่อน ามาถ่ายทอด 
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บันทึกเป็นค าเทศนา บทสวดมนต์ เป็นนิทาน เป็นเรื่องเล่าซึ่งล้วนก่อให้เกิดความศรัทธา ความรัก 

ความสามัคคี ความกตัญญูรู้คน และการจดค าสอนจากวรรณกรรม ค าเทศนา นิทานสอนใจ มันคือ

ส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมแห่งการสร้างความดี ที่มีค าสอนของศาสนาผ่านการเทศนาเป็นหลักน าทาง

ชีวิตให้ประพฤติในทางที่ถูกที่ควร 

4.4.3 ความเชื่อมโยงความเชื่อด้านฮีต 12 คอง 14  

ความสัมพันธ์ลาวกับไทยก็เช่นกันมีวัฒนธรรมประเพณีเชื่อมโยงสายสัมพันธ์อันดีน้ีจากการมี

วัฒนธรรมประเพณีอันคล้ายคลึงกันนี้ที่ยังคงร่วมกันอนุรักษ์สืบสานวัฒนธรรมประเพณีทาง

พระพุทธศาสนามาจนถึงปัจจุบัน ฮีตสิบสองหรือประเพณีสิบสองเดือนอย่างของชาวอีสานและชาว

ลาวจะมีขึ้นในทุกเดือนตามปฏิทินจันทรคติ โดยก าหนดให้หนึ่งเดือนมีหนึ่งฮีต โดยเดือนที่หนึ่งของ

อีสานจะเริ่มเดือนพฤศจิกายนหรือธันวาคม ส าหรับชาวอีสานส่วนใหญ่งานบุญฮีตสิบสองยังคงมี

ความส าคัญต่อชีวิตความเป็นอยู่ และความสามัคคีของคนในชุมชนเป็นอย่างมาก แม้ว่าฮีตส่วนใหญ่จะ

มีต้นก าเนิดมาจากต านานความเชื่อก่อนครั้งพุทธกาล แต่ก็ได้ผสมผสานเข้ากับพระพุทธศาสนาที่เผย

แผ่เข้ามาอย่างเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน ประเพณีฮีต 12 คือการท าบุญทั้ง 12 เดือน ทุกฮีตจะเกี่ยวข้อง

พระสงฆ์กับวัดกับศาสนา กับพิธีกรรม ที่สืบทอดมาถึงปัจจุบัน มีวิธีการที่อาจแตกต่างในทางปฏิบัติ 

แต่จุดมุ่งหมายเดียวคือสืบทอด อนุรักษ์รักษาประเพณี  และอีกนัยหนึ่งคือเป็นกุสโลบายโน้มน้าวให้

บุคคลเข้าหาพระธรรมในทางพระพุทธศาสนา ให้บุคคลในชุมชนมีความปรองดองกัน มีความสัมพันธ์

อันดีต่อกัน คอง 14 คองเป็นภาษาลาวที่ชนชาวลาวและไทอีสานน ามาใช้ร่วมกัน แบบอย่างประเพณี 

ฮีตคอง คองเป็นค าและข้อปฏิบัติคู่กับฮีตสิบสอง คอง แปลว่า แนวทาง หรือ ครรลอง ซึ่งหมายถึง 

ธรรมเนียมประเพณี หรือแนวทาง และ สิบสี่ หมายถึง ข้อวัตรหรือแนวทางปฏิบัติสิบสี่ข้อ ดังนั้น    

คองสิบสี่จึงหมายถึง ข้อวัตรหรือแนวทางที่ประชาชนทุกระดับ นับตั้งแต่พระมหากษัตริย์ ผู้มีหน้าที่

ปกครองบ้านเมือง พระสงฆ์ และคนธรรมดาสามัญพึงปฏิบัติสิบสี่ข้อ 

จากการสัมภาษณ์ ฮีต 12 คอง 14 เป็นค าเป็นภาษาที่มาคู่กัน อีต 12  ไทย - ลาว ถือว่าเป็น

ประเพณีที่ต่างฝ่ายต่างปฏิบัติที่ค่อนข้างจะเคร่งครัด เอาใจใส่สืบทอดของคนรุ่นต่อรุ่น ฮีตคือกติกาของ

ชุมชนในด้านวัฒนธรรมประเพณีของแต่ละฮีตหรือเรียกเป็นบุญ 12 เดือนที่เหมือนกันแต่แตกต่างกัน

ไปตามวิธีการของวิถีชุมชนแต่ละชุมชน ถือว่าเป็นอัตลักษณ์ของชุมชนนั้น ๆ โดยเฉพาะอัตลักษณ์ของ

คนอีสานและคนลาว ถือปฏิบัติกันมาตามชาติพันธ์ คอง 14 ครองตนครองเรือน คือการปฏิบัติตาม

ระเบียบแบบแผนที่บรรพบุรุษก าหนดไว้หากบุคคลปฏิบัติแบบนี้  ความเชื่อไทย - ลาว จะมีความเชื่อ

ที่คล้ายกันปฏิบัติเหมือนกัน มีสงกรานต์ มีแห่ผะเหวดเหมือนกันแต่จะต่างกันด้านการด าเนินวิธีการ 

เรียกว่าฮีต 12 เหมือนกัน มีการเชื่อมโยงโดยคนลาวเดินทางมาท าบุญที่ไทย คนไทยเดินทางไปท าบุญ
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ที่ลาว เช่น ลาวเดินทางมาไหว้พระเจ้าใหญ่ปากแซง ไทยเดินทางไปไหว้วัดที่ปากเซ การแข่งเรือสองฝั่ง

โขงที่เขมราฐ ไทย ลาว มีคอง 14 ที่เหมือนกัน มีกฎ มีเกณฑ์มีระเบียบแบบแผนที่ได้ต่างกัน 

4.4.4 ความเชื่อมโยงความเชื่อด้านศาสนา 

การศึกษาอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ของชนชาติไทย - ลาว ที่เกี่ยวข้อง กับศาสนา จากการ

ทบทวนวรรณกรรม พบว่า นิทานพื้นบ้านไทยได้กล่าวถึงอัตลักษณ์ของพระภิกษุ เป็นการบวช เพื่อ

ทดแทนคุณบิดา - มารดา กิจของพระภิกษุสงฆ์ในการบิณฑบาตยามเช้า ซึ่งตรงกับนิทานของ กลุ่ม

ชาติพันธุ์ลาว ส าหรับนิทานพื้นบ้านลาวสะท้อนให้เห็นการก าเนิดศาสนา ประวัติศาสนา และ ศีลอัน

พึงปฏิบัติของพระภิกษุ มรดกตกทอดจากอดีตที่เกี่ยวกับอิทธิพลพุทธศาสนาและวัฒนธรรม แบบ

ดั้งเดิมของกลุ่มชาติพันธุ์ไทยและลาว จึงมีความกลมกลืนในอัตลักษณ์ทางศาสนาได้เป็นอย่างดี 

เนื่องจากประชาชนส่วนใหญ่นับถือศาสนาเดียวกัน จึงท าให้ชนชาติทั้งสองกลุ่มมีวัฒนธรรมที่เป็น     

อัตลักษณ์ที่คล้ายคลึงกัน และได้สืบทอดศาสนาต่อกันมานับตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน อัตลักษณ์ 

ลักษณะเช่นนี้จึงท าให้พุทธศาสนาและวัฒนธรรมไทยมีบทบาทที่ส าคัญมากและได้กลายเป็นสถาบัน 

ทางสังคมที่เป็นหลักของสังคมไทยและลาวในปัจจุบัน 

จากการสัมภาษณ์ แนวคิดทางศาสนาพุทธ ว่าบ้านชุมชนที่เขาอยู่แวดล้อมไปด้วยศาสนาพุทธ 

ท าให้เขามองเห็นคนท าบุญ รักษาศีล เข้าวัดฟังธรรม และมีความเชื่อว่าการมีโอกาสในการท าบุญ 

และเชื่อว่าบุญคือสิ่งที่ชูใจให้มีพลัง และเกิดมิตรภาพที่ดีในการได้ร่วมกิจกรรมในหมู่คณะชุมชน โดยมี

ศาสนาพุทธเป็นเครื่องมือก่อให้เกิดความเป็นน้ าหนึ่งใจเดียวกัน เป็นพวกเดียวกันไม่แตกแยก ไม่

แตกต่าง ความสามัคคี มีกฎ ระเบียบของชุมชน ให้ถือปฏิบัติ 

จากการสัมภาษณ์ ความเช่ือด้านศาสนา คนชุมชนบ้านเวิกบึกจะมีพิธีกรรมเลี้ยงบ้านหมายถึง

การเลี้ยงผี ซึ่งการเลี้ยงผีจะเข้ากันไม่ได้กับศาสนา ตามความเชื่อมีผีจะไม่มีวัด วัดจะมาที่หลังกลุ่มคน 

เมื่อมีวัดคนชุมชนเวิกบึกบางกลุ่มจะหันมามีกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาตามฮีต ตามครอง

บ้างแต่ไม่ทั้งหมดที่นี้ไม่มีการแห่ผะเหวด คนเข้าวัดหมายถึงการเข้าตามสังคมเพื่อให้อยู่ด้วยกันได้เป็น

การเชื่อมโยงให้เข้ากับวัฒนธรรมที่แวดล้อมไปด้วยพุทธศาสนา พุทธศาสนาท าให้คนในสังคมอยู่ร่วม

อย่างสันติสุข 

4.4.5 ความเชื่อมโยงความเชื่อด้านพิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มน้ าโขงไทย-ลาว 

ความเชื่อ ของชนชาติไทยและลาว มีความเชื่อในเรื่องของอ านาจลึกลับ เป็นการตอบสนอง
ความต้องการของมนุษย์ในเรื่องเวทมนตร์คาถา มีความเชื่อเรื่องจิตวิญญาณ มีความเชื่อเรื่องการ
พยากรณ์ความฝัน การท านายของหมอดู มีความ เชื่อเกี่ยวกับเรื่องอ านาจของจิต การอธิษฐาน ความ
เชื่อเกี่ยวกับของวิเศษและความเชื่อเกี่ยวกับสิ่ง เหนือธรรมชาติ ผลจากการศึกษาที่ปรากฏในนิทาน
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สะท้อนให้เห็นว่าสิ่งเหล่านี้ ล้วนเกิดจากความเชื่อ ของชนทั้งสองกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีลักษณะร่วมกัน 
ความเชื่อบางประการ เป็นผลท าให้คนในกลุ่มชนมี ความเกรงกลัวต่อผลของการกระท าผิด ท าให้คน
ในสังคมเกิดความรักความสามัคคี มีความเป็นน้ าหนึ่งใจเดียวกันและยังเป็นกลวิธีกุศโลบายในการ
รักษาจิตใจทางจิตวิญญาณให้ยึดมั่นในความดี กตัญญูต่อบรรพบุรุษ 

พิธีกรรมเกี่ยวกับความเชื่อเรื่องผีจึงได้รับการถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งสู่อีกรุ่นหนึ่ง ด้วยความ
ส านึกว่าเป็นสิ่งส าคัญที่ต้องส่งต่อแก่บุตรหลาน เพื่อจะได้ใช้เป็นแนวปฏิบัติที่ถูกต้องตามประเพณีและ
ความเชื่อที่มีมาแต่อดีต “วัฒนธรรมแห่งความเชื่อ” ความเชื่อเรื่องผีของชุมชนอีสาน เป็นผีที่มี
ความส าคัญต่อวิถีการด าเนินชีวิตของคนในชุมชน ผีเป็นผู้วางกฎเกณฑ์ในการด าเนินชีวิตของชาวบ้าน 
ที่เกิดขึ้นจากความเชื่อมั่นและศรัทธา ในวิถีการด ารงชีวิตของชาวอีสานมีความเชื่อเรื่องผีเข้าไปปะปน
อยู่มาก อาทิ ผีนา ผีป่า ผีเขา ผีบ้าน ผีหมู่บ้านผีปู่ย่าตายาย ผีดอนเจ้าปู่ ผีตาแฮก ผีฟ้า ผีแถน และผี
อื่น ๆ หรือแม้กระทั่งผีที่เกิดจากการกระของบุคคลอาทิ ผีปอบ เป็นต้นในบริบทสังคมอีสานความเชื่อ
เรื่องผีได้ผสานร่วมกับความเชื่อทางพระพุทธศาสนา จนบางครั้งไม่สามารถที่จะแยกแยะได้ชัดเจนว่า
การประกอบพิธีกรรมของชาวอีสานพิธีกรรมใดเป็นพิธีกรรมของผีและพิธีกรรมทางพระพุทธศาสนา 
แต่ถึงอย่างไรก็ตามความเชื่อเรื่องผีของชาวอีสานด ารงไปพร้อม ๆ กับการประกอบอาชีพตามวิถีชีวิต
แบบชาวบ้านที่อ้างอิงกับสภาพของธรรมชาติดินฟ้าอากาศ ซึ่งกระบวนการผลิตทางการเกษตรจะ
ได้ผลดีหรือไม่นั้นขึ้นกับการดลบันดาลของผี อาทิ การเชื่อว่าผีแถนเป็นผู้ดลบันดาลให้เกิดน้ าใน
การเกษตรหรือการท านา ดังนั้นก่อนที่ชาวอีสานจะลงมือในการเพาะปลูกข้าว จะต้องมีการประกอบ
พิธีกรรมบวงสรวงผีพญาแถน และก่อนลงมือหว่านเมล็ดพันธุ์ข้าว ชาวอีสานจะประกอบพิธีกรรมไหว้ผี
นา หรือที่ชาวบ้านเรียกกันในชุมชนว่าผีตาแฮก โดยมีความเชื่อว่าผีตาแฮกจะช่วยดลบันดาลให้ข้าวมี
ความเจริญเติบโตอย่างสมบูรณ์ และต่อมาเมื่อถึงฤดูกาลเก็บเกี่ยว ชาวบ้านชุมชนอี สานก็จะท า
พิธีกรรมสู่ขวัญลานนวดข้าว หรือสู่ขวัญข้าวเพื่อเป็นสิริมงคล ก่อนที่จะถึงฤดูกาลท านาในรอบปีต่อไป
พัฒนาการของความเชื่อและการประกอบประเพณีพิธีกรรม ตามทัศนะของการรับรู้และสร้างสมมา
ตามหลักเกณฑ์ทางมานุษยวิทยา ที่มองว่า การแสดงออกทางพิธีกรรม (Ritual Expression) ย่อมจะ
สะท้อนให้ทราบถึงแนวคิด คติความเช่ือของบุคคลในสังคมที่มีการประกอบพิธีกรรมนั้น ๆ ได้ ด้วยเหตุ
นี้คติความเชื่อและพิธีกรรมย่อมมีความสัมพันธ์ซึ่งกันและกันอย่างแยกไม่ออก ทั้งนี้เป็นเพราะว่าความ
เชื่อท าให้เกิดพิธีกรรม และพิธีกรรม ก็คือปรากฏการณ์ทางความเชื่ อที่สามารถแสดงออกมาใน
ลักษณะของรูปธรรม 

จากการสัมภาษณ์ พิธีกรรมทางจิตวิญญาณ ทางฝั่ง สปป.ลาว จะมีความเชื่อเรื่องจิตวิญญาณ 
เรื่องผี นับถือผี บูชาผี มีผีประจ าบ้าน ประจ าตระกูล มีการสืบทอดการนับถือรุ่นต่อรุ่น แม้กระทั่งการ
นอนกลางวัน เพื่อตอนกลางคืนได้มาท าพิธีบูชาผี ขอความโชคดีให้กับตนเอง กลุ่มนับถือผีจะไม่นับถือ
พุทธศาสนา เป็นกลุ่มชาติพันธ์ คนชนเผ่า แม้กระทั่งกลุ่มคนพูดภาษาไทย ไทยด า ไทยขาว เขาก็นับ
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ถือผีเช่นกัน ด้านความเช่ือเรื่องเล่าพิธีกรรมสองฝั่งโขง จะมีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตทั้งสองฝั่งโขง ใน
อดีตมีความเช่ืออยา่งเคร่งครัด แต่ปัจจุบันขึ้นอยู่ที่บริบทของคนในสมัยเก่าและสมัยใหม่ คนในสมัยเก่า
จะมีอิทธิพลในด้านการสืบสานประเพณีวัฒนธรรมสองฝั่งโขง ที่ท าสืบทอดกันมา ถือหลักถือฮีต ทุก
อย่างต้องมีหลักเกณฑ์ตามประเพณ ี

จากการสัมภาษณ์ พิธีกรรมทางจิตวิญญาณอันเป็นอัตลักษณ์ตัวตนคนอีสานกับคนลาว 

พิธีกรรมคือพิธีที่ก าหนดขึ้นมาเพื่อให้มีความรู้สึกดีในด้านจิตใจ คนที่กระท าพิธีกรรมก็เกิดมีความรู้สึก

ดี ความทุกข์หายไป ใจดีมันเป็นเรื่องขอความรู้สึกล้วน ๆ เป็นเรื่องความเชื่อเมื่อกระท าแล้วมันดี เช่น

การสู่ขวัญ มันจะเกี่ยวข้องกับหมอขวัญ หมอขวัญจะสื่อสารด้วยน้ าเสียงที่คนฟังแล้วเกิดความรู้คล้อย

ตามและสามารถเป็นเนื้อหาที่สอนคนได้ ในภาษาสู่ขวัญส่วนใหญ่เป็นต าราภาษาลาว และความ

ไพเราะของภาษาจะโดดเด่นมาก มากกว่าการสู่ขวัญเป็นภาษาไทยภาคกลาง สรุปว่าพิธีกรรมคือความ

เชื่อเพื่อให้ตนเองสบายใจ การสู่ขวัญเป็นพิธีกรรมทางพราหมณ์ พิธีพราหมณ์ส่วนมากจะคู่กับพุทธ

ศาสนาเสมอ เริ่มคู่กันตั้งแต่สมัยโบราณเช่นการสู่ขวัญกัณหาชาลี มักจะคู่กันตามพิธีการจะเริ่มต้นด้วย

พิธีพราหมณ์แล้วต่อด้วยพิธีกรรมทางศาสนาพุทธ พิธีกรรมการสู่ขวัญของไทยกับลาวไม่ต่างกัน 

พิธีกรรมเอามาจากลาว เป็นภาษาลาว จะมีความเหมือนกัน 

4.5 การสร้างสันติภาพระหว่างไทย-ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน 

4.5.1 การสร้างสันติภาพผ่านวัฒนธรรมด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์และถิ่นฐานก าเนิด 

การตั้งถิ่นฐานทั้งสองชาติพันธ์นิยมสิ่งที่คล้ายกัน ด้านการศึกษา ในอดีตสะท้อนให้เห็นว่าทั้ ง

สองชาติพันธ์จะเหมือนกันไม่มีสถาบันการศึกษา จะนิยมศึกษาวิชาเอาตัวรอด และคาถาเวทมนต์ ด้าน

ครอบครัว นิยมทั้งสองชาติพันธ์ มีความเคารพผู้อาวุโส ด้านการด ารงชีวิต มีลักษณะร่วมคล้ายคลึงกัน 

วิถีชีวิตเรียบง่าย อัตลักษณ์ชาติลาวจะรับประทานข้าวเหนียวเป็นหลัก มีความเหมือนกันอัตลักษณ์คน

อีสานในประเทศไทยรับประทานข้าวเหนียวเป็นหลักอาชีพคล้ายคลึงกันคือเกษตรกรรม การวางตัว

พบว่า ทั้งสองชาติพันธ์มีลักษณะร่วมด้วยวัฒนธรรมการไหว้ ค่านิยม มีความกตัญญู สามัคคี ที่

คล้ายคลึงกัน ด้านศาสนา อัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ ไทย - ลาว การบวชคือการทดแทนคุณพ่อ - แม่ 

อิทธิพลศาสนาและวัฒนธรรม แบบดั้งเดิมของกลุ่มชาติพันธ์ไทย - ลาว มีความกลมกลืนในอัตลักษณ์

ทางศาสนา เนื่องจากประชาชนส่วนใหญ่นับถือศาสนาเดียวกัน ท าให้มีวัฒนธรรมที่เป็นอัตลักษณ์

คล้ายคลึงกัน ด้านความเชื่ออัตลักษณ์ไทย ลาว มีความเชื่อเรื่ องอ านาจลึกลับเวทมนต์คาถา จิต

วิญญาณ พยากรณ์ หมอดู ของวิเศษเหนือธรรมชาติ ด้านศิลปวัฒนธรรมประเพณี ทั้งชาติพันธ์ ไทย - 

ลาว มีพิธีกรรมคล้ายคลึงกัน ฉะนั้นสิ่งที่คล้ายกันด้านศาสนาวัฒนธรรมประเพณี ความเชื่อ ทางจิต
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วิญญาณ ล้วนแล้วก่อให้เกิดสันติภาพขึ้น สันติภาพจากสายสัมพันธ์ ชาติพันธุ์ รากเหง้า ถิ่นก าเนิด

เชื่อมโยงคนทั้งสองฝั่งโขง 

จากการสัมภาษณ์ แนวคิดการสร้างสันติภาพ จริง ๆ คือสายสัมพันธ์ ชาติพันธุ์และถิ่นก าเนิด

มันเชื่อมโยงกันอยูแล้ว การพึ่งพาอาศัย ไปมาหาสู่มันคือสันติภาพโดยธรรมชาติของมนุษย์ที่เกิดจาก

ความผูกพัน ซึ่งมีโดยไม่ต้องสร้าง แต่การรักษาด ารงไว้ซึ่งสันติภาพจนกลายเป็นอัตลักษณ์นี้ถือว่าต้อง

ร่วมมือร่วมแรงร่วมใจกัน ให้เกิดอัตลักษณ์และคงอยู่  สันติภาพเป็นหลักการเป็นค าที่สวยงามเป็น

ภาษาสากล แต่ค าว่า “สันติภาพ”เป็นภาษาที่พลิกเข้าสู่การเมือง สันติภาพต้องเริ่มจากการศึกษา

ประวัติศาสตร์ แบบเรียนประวัติศาสตร์ ชาติไทย ชาติลาว แล้วดูการจะเชื่อมโยงเข้าสู่สันติภาพ  หรือ

วิธีการสร้างสันติภาพ และสร้างความปรองดองให้เกิดขึ้นกับคนทั้ง 2 ฝั่งโขง ฉะนั้นการสร้างความ

ปรองดองของคน 2 ฝั่งโขง ที่มีชาติพันธ์ุ รากเหง้า ถิ่นฐานก าเนิดอันเดียวนี้ คือการมีวัฒนธรรมร่วมกัน 

หากมองวัฒนธรรมร่วม 2 ฝั่งที่ชัดเจน 1. พุทธศาสนา 2. การใช้ภาษา  

4.5.2 การสร้างสันติภาพผ่านวัฒนธรรมทางวรรณกรรม 
วัฒนธรรมเป็นสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นมาให้เชื่อมโยงซึ่งกันและกัน เช่น ภาษา ศิลปะ กฎหมาย 

การปกครอง ประเพณีและศีลธรรม เป็นต้น ถือเป็นความเจริญงอกงามทางสติปัญญาของมนุษย์

วัฒนธรรมจึงเป็นสิ่งเรียนรู้และรับถ่ายทอดมาจากการติดต่อสัมพันธ์กันอันเป็นการสร้างสันติภาพ

ระหว่างกันอันความรวมถึงภาษาวรรณกรรม ธรรมเนียมประเพณีและสถาบันทางสังคมเป็นวิธีการ

ด ารงชีวิตของคนในสังคมจนกลายเป็นอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมนั้น ๆ 

จากการสัมภาษณ์ วรรณกรรมกับการสร้างสันติภาพ ในแง่ของการแลกเปลี่ยนวรรณกรรม

บางอย่าง มีการเสวนามีแลกเปลี่ยนศิลปะการแสดง การฟ้อนการร า การร้องหมอล า เพลงไทย เพลง

ลาวมีการสื่อสารกันทางภาษา หรือมีการแสดงร่วมกัน ถือว่าเป็นการสร้างสันติภาพ ส่งเสริมซึ่งกันและ

กัน การสร้างสันติภาพผ่านวรรณกรรม โดยการใช้ศิลปะการแสดงหมอล า ซึ่งกลอนล าต่าง ๆ มักจะ

น ามาจากคัมภีร์ใบลานทางพระพุทธศาสนา เขียนกลอนมาจากวรรณกรรม จากนิทานพื้นบ้านเป็นต้น 

ฉะนั้นวรรณกรรมเหล่านี้มีคุณค่า สอนใจคน และศิลปะการแสดงจะเชื่อมโยงวัฒนธรรมไทย - ลาว 

เชื่อมโยงสันติภาพผ่านการแลกเปลี่ยนศิลปะการแสดงของสองฝั่งโขง 

4.5.3 การสร้างสันติภาพผ่านความเชื่อ 

4.5.3.1 การสร้างสันติภาพผ่านความเชื่อฮีต 12 คอง 14 
วัฒนธรรมของคนลาว มีความคล้ายคลึงกับคนภาคอีสานเป็นอย่างมาก ลาวมีประเพณี

ต่าง ๆ ตลอดทั้งปีไม่แตกต่างจากอีสานในประเทศไทย เกือบทั้งหมดเป็นประเพณีเกี่ยวเนื่องกับ



114 

พระพุทธศาสนา เป็นกุสโลบายโน้มน้าวให้บุคคลเข้าหาพระธรรมในทางพระพุทธศาสนา เป็นเครื่อง

กล่อมเกลาจิตใจ เรียกได้ว่าสันติภาพเกิดขึ้นได้จากความเชื่อที่เหมือนกัน ฮีตสิบสองหรือประเพณีสิบ

สองอย่างของชาวอีสานและชาวลาวจะมีขึ้นในทุกเดือนตามปฏิทินจันทรคติ โดยก าหนดให้หนึ่งเดือนมี

หนึ่งฮีต โดยเดือนที่หนึ่งของอีสานจะเริ่มเดือนพฤศจิกายนหรือธันวาคม ส าหรับชาวอีสานส่วนใหญ่

งานบุญฮีตสิบสองยังคงมีความส าคัญต่อชีวิตความเป็นอยู่ และความสามัคคีของคนในชุมชนเป็นอย่าง

มาก แม้ว่าฮีตส่วนใหญ่จะมีต้นก าเนิดมาจากต านานความเชื่อก่อนครั้งพุทธกาล แต่ก็ได้ผสมผสานเข้า

กับพระพุทธศาสนาที่เผยแผ่เข้ามาอย่างเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน 

จากการสัมภาษณ์ ความเชื่อไทย - ลาว จะมีความเชื่อที่คล้ายกันปฏิบัติเหมือนกันมี

สงกรานต์ มีแห่ผะเหวดเหมือนกันแต่จะต่างกันด้านการด าเนินวิธีการ เรียกว่าฮีต 12 เหมือนกันมีการ

เชื่อมโยงโดยคนลาวเดินทางมาท าบุญที่ไทย คนไทยเดินทางไปท าบุญที่ลาว เช่น ลาวเดินทางมาไหว้

พระเจ้าใหญ่ปากแซง ไทยเดินทางไปไหว้วัดที่ปากเซ การแข่งเรือสองฝั่งโขงที่เขมราฐ ด้านคอง 14 

ไทย ลาวมีเหมือนกัน กฎ เกณฑ์ ความเชื่อ ความเหมือนการปฏิบัติ การเชื่อมโยงวัฒนธรรมประเพณี

ทางพุทธศาสนา ท าให้เกิดสันติภาพบนพื้นฐานของความเชื่ออันเดียวกัน ฮีต 12 คอง 14 นั้นในกลุ่ม

ชนคนไทยอีสานกับคนลาวจ าปาสักที่นับถือพุทธศาสนา จะการตกลงกันในกลุ่มว่าจะท าบุญอะไรใน 

12 เดือน ให้เป็นวัฒนธรรมประเพณีหลักชองกลุ่มชนนั้น ๆ แล้วน ามาปฏิบัติสืบทอด รักษาไว้  และ

เป็นธรรมเนียมเมื่อมีงานบุญประเพณีวัฒนธรรมของฝั่ง สปป. หรือ ฝั่งไทย จะรู้กันและเดินทางมาร่วม

งานบุญประเพณีทางพุทธศาสนา ฉะนั้นในความเช่ือและศรัทธาในพระพุทธศาสนาไม่มีการแบ่งแยก นี้

คือสันติภาพที่เกิดขึ้นบนศรัทธาเดียวกันด้วยเช่นกัน ท าให้คนสองฝั่งโขงมีความกลมเกลียวกลมกลืน

กัน อนึ่งอัตลักษณ์ของฮีต 12 คอง 14 เป็นค าเป็นภาษาที่มาคู่กัน เป็นอัตลักษณ์เฉพาะกลุ่มชาติพันธ์

ไทย - ลาว ไทยคอืไทยอีสาน ฮีต 12 คอง 14 คนไทยอีสานจะซึมซับ เข้าใจ เข้าถึงได้ดีกว่าคนไทยภาค

อื่น ๆ ไทย-ลาว จะมีแบบแผนการรักษาวัฒนธรรมประเพณีทางศาสนาอย่างเหนียวแน่นถือปฏิบัติสืบ

ต่อกันมาก ชาติไทย - ลาวมีความกลมกลืนกับประเพณีฮีต 12 คอง 14 คือการถือฮีต ถือคอง

เหมือนกัน ความเหมือนกันก็คือมิตรภาพที่เกิดขึ้นด้วยตัวของมันเอง 

4.5.3.2 การสร้างสันติภาพผ่านความเชื่อด้านศาสนา พิธีกรรมทางจิตวิญญาณ 
ความศรัทธาความเชื่อในพิธีกรรมต่าง ๆ ท าให้เกิดสันติภาพในกลุ่มชนนั้น ๆ ความเชื่อ

ด้านศาสนา พระพุทธศาสนาถือว่าเป็นส่วนที่ส าคัญของสังคมที่เป็นแกนกลางทางด้านจิตใจ เป็นกรอบ

ที่ช่วยควบคุมพฤติกรรมของคนให้อยู่ร่วมกันอย่างสันติภาพและสงบสุขในทุก ๆ ด้านและที่ส าคัญ

ความเชื่อ พิธีกรรม เชื่อมโยงให้มนุษย์มีความสัมพันธ์ใกล้ชิด นอกจากพระพุทธ พระธรรมแล้ว 

พระสงฆ์คือส่วนส าคัญที่ประสาน เชื่อมความสามัคคี ความมีน้ าหนึ่งใจเดียว และผู้น าด้านจิตวิญญาณ 
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ความเช่ือ พิธีกรรมการสืบสานวัฒนธรรมประเพณีให้สืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น ศาสนาถือว่ามีส่วนขับเคลื่อน

สังคมให้ด าเนินต่อบทบาทหน้าที่สมเหตุสมผลกับวิถีชีวิต ขนมธรรมเนียม ประเพณี วัฒนธรรมที่

เกี่ยวข้องกับศาสนา เป็นกุสโลบายโน้มน้าวให้บุคคลเข้าหาพระธรรมในทางพระพุทธศาสนา เป็น

เครื่องกล่อมเกลาจิตใจ ฉะนั้นความศรัทธาความเชื่อพิธีกรรมต่าง ๆ ท าให้เกิดสันติภาพในกลุ่มชน    

นั้น ๆ โดยแท้จริง 

จากการสัมภาษณ์ เรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น้ าโขง ที่มีอิทธิพลต่อขนบวิถีการด าเนินชีวิต

ของทั้งคนไทยอีสานและคนลาวจ าปาสัก คือเรื่องพญานาค เรียกว่าพญานาคนี้มีอิทธิพลต่อชีวิตคน

สองฝั่งโขง ทุกคนมีความเชื่อว่าพญานาคมาจากสายพุทธ ชัดเจนมากว่ามีอิทธิพลต่อขนบวิถีการ

ด าเนินชีวิตของคนสองฝั่งโขง ความเช่ือเรื่องเดียว ต านานมาจากเล่มเดียวกัน พิธีกรรมทางจิตวิญญาณ

เหมือนกัน สิ่งที่เหมือนกันน้ีก่อให้เกิดสันติภาพ เพราะอิทธิพลขนบธรรมเนียมการปฏิบัติของคนสอง

ฝั่งโขงท าให้ต้องท ากิจกรรมร่วมกัน ประสานกัน มีความพึ่งพาอาศัยกัน แม่น้ าโขงก็กลายเป็นแค่สัญญา

ลักษณ์การแบ่งเขตแต่ไม่แบ่งใจคนสองฝั่ง การสร้างสันติภาพผ่านความเชื่อทางพระพุทธศาสนาถือว่า

เป็นส่วนที่ส าคัญของสังคมที่เป็นแกนกลางทางด้านจิตใจ เป็นกรอบที่ช่วยควบคุมพฤติกรรมของคนให้

อยู่ร่วมกันอย่างสันติภาพและสงบสุขในทุก ๆ ด้านและที่ส าคัญความเชื่อ พิธีกรรม เชื่อมโยงให้มนุษย์

มีความสัมพันธ์ที่ดีและใกล้ชิดกัน สันติภาพผ่านความเช่ือด้านพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ 

4.6 สรุปผลการสัมภาษณ์และสนทนากลุ่ม 

ผลจากการสัมภาษณ์และสนทนากลุ่ม อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย – ลาว พบว่า 

ด้านประวัติศาสตร์ไทย - ลาว เป็นประวัติศาสตร์ที่มีความแตกต่างจากชาติอื่น ๆ ในเชิงชาติ

พันธ์ในชาติอื่น ๆ จะมีเชื้อสาย ชาติพันธ์ที่ต่างกันเลย แต่ไทยกับลาว จะแยกกันไม่ออก ย้อนอดีตที่ยัง

ไม่แบ่งเขตปกครอง การไปมาหาสู่เป็นเครือญาติ โดยเฉพาะตามแนวชายแดนไทย ลาว ที่มีแม่น้ าโขง

กั้นกลาง ข้ามไปข้ามมา แต่เมื่อมีการแบ่งแยกดินแดนแบ่งเขตการปกครองขึ้น จากประวัติศาสตร์ท า

ให้กลุ่มคนเลือก หนึ่งอยู่ ณ ถิ่นฐานเดิมทั้งไทยทั้งลาว ไม่ได้ไปไหน สองการเคลื่อนย้ายถิ่น การแบ่ง

เขตแดนเกิดขึ้นท าให้กลายเป็นไทย เป็นลาว หากแต่ด้านชาติพันธุ์คืออันเดียวกัน มีความเชื่อมโยง     

มีความพัวพันธ์คือหากเป็นไทยอีสานก็คือลาวตามชาติพันธุ์  ต้องแยกให้ออกระหว่างชาติพันธุ์ ชาติ

พันธุ์ไทย ชาติพันธุ์ลาว ขอบเขตก็คือมิติอีกด้านหนึ่ง เพราะฉะนั้นไทย-ลาว มีความเชื่อมโยงกันแบบ

แน่นแฟ้น จากชาติพันธุ์ ไทยอีสานแต่ก่อนคือลาว ท าให้มีค าว่าไทยอีสานเกิดขึ้น เห็นโดยชัดเจนคือ 

อัตลักษณ์ด้านภาษา สื่อสารแบบไม่ต้องมีล่ามแปล อัตลักษณ์ด้านอาหารการกิน กินข้าวเหนียว        

ซึ่งแตกต่างจากไทยภาคกลางโดยสิ้นเชิง แม้นแต่เครื่องแต่งกาย ภาษา อาหาร ล้วนบ่งบอกอัตลักษณ์

ร่วมไทยอีสานและลาว  
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ไทยและลาว มีความเหมือนกันด้านประเพณีงานบุญ 12 เดือน หรือ ฮีต 12 คอง 14 ที่เป็น

ภาษามาคู่กัน ถือฮีต ถือคอง ครองตนครองเรือน หลักๆคือการปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนที่บรรพ

บุรุษก าหนดไว้ ฮีต 12 ท าบุญตามประเพณีวัฒนธรรมทางศาสนา ซึ่งบุญตามฮีตทั้ง 12 เดือน คือการ

ท าบุญที่ลักษณะท ากับพระกับวัด เป็นความเชื่อที่เป็นอัตลักษณ์ของชาวพุทธทั้งไทย - ลาว และมี

แนวคิดว่าหากบุคคลปฏิบัติแบบนี้จะท าให้มีความเจริญในความคิด และครองตนแบบมีความสุขได้

ตามระเบียบแบบแผนนั้นเอง ฮีต 12 คอง 14 คนไทยอีสานจะซึมซับ เข้าใจ เข้าถึง ได้ดีกว่า คนไทย

ภาคอื่น ๆ  

ความเชื่อบุญเดือนสี่ หรือบุญผะเหวด (เป็นส าเนียงไทยอีสานและลาว) ของไทยอีสานและ

ลาวบุญผะเหวดนี่เป็นบุญส าคัญที่สุด เพราะจะเป็นต านานของพระพุทธเจ้าเป็นประวัติในการให้ทาน 

ซึ่งเขามีความเชื่อกันว่า หากใครได้ฟังตั้งแต่กัณฑ์แรกจนจบคือกัณฑ์ที่หนึ่งถึงกัณฑ์ที่สิบสาม เกิดชาติ

หน้าจะได้พบพระศรีอาริย์ (พระ-สี-อาน) มีการจัดพิธีกรรม พิธีการแห่ผะเหวดเข้าเมือง ฟังเทศน์

มหาชาติที่เหมือนกันในด้านวัฒนธรรมประเพณีการสืบทอด แต่จะแตกต่างในด้านการด าเนินการ    

ในไทยอีสานจัดได้ทุกวัดที่มีความพร้อม ในด้านสถานที่ พระ กลุ่มคน แต่ที่ สปป.ลาวจะจัดได้เฉพาะที่

หน่วยงานราชการก าหนดเท่านั้น และประชาชนสามารถเข้าร่วมกิจกรรมได้ 

ด้านประเพณีงานบุญอื่น ๆ เช่น สงกรานต์ พิธีกรรมการน าพระลงสรงน้ าก็ต่างจากไทยอีสาน 

วันเข้าพรรษา สปป.ลาว จะไม่มีพิธีแห่เทียน แต่จะท าบุญถวายเทียนพรรษา ผ้าอาบน้ าฝน ถวาย

ข้าวสาร ท าอาหารไปถวายพระที่วัด เป็นวิถีชีวิตอันเรียบง่ายของคนลาวในจ าปาสัก ส่วนไทยอีสาน

โดยเฉพาะจังหวัดอุบลราชธานี จะมีประเพณีแห่เทียนพรรษาที่ยิ่งใหญ่ระดับชาติ คน สปป.ลาวก็จะ

เดินทางมาชมประเพณีแห่เทียนที่อุบลราชธานีกันล้นหลามทีเดียว อันนี้ก็ถือว่าเป็นการเชื่อมโยง

สันติภาพความผูกพันธ์โดยมีประเพณีวัฒนธรรมทางพระพุทธศาสนาเป็นตัวเช่ือมโยง 

ความเชื่อด้านพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ อัตลักษณ์ตัวตนคนอีสานกับคนลาว พิธีกรรมคือพิธีที่

ก าหนดขึ้นมาเพื่อให้มีความรู้สึกดีในด้านจิตใจ คนที่กระท าพิธีกรรมก็เกิดมีความรู้สึกดี ความทุกข์

หายไป ใจดีมันเป็นเรื่องขอความรู้สึกล้วน ๆ เป็นเรื่องความเชื่อเมื่อกระท าแล้วมันดี เช่นการสู่ขวัญ 

มันจะเกี่ยวข้องกับหมอขวัญ หมอขวัญจะสื่อสารด้วยน้ าเสียงที่คนฟังแล้วเกิดความรู้คล้อยตามและ

สามารถเป็นเนื้อหาที่สอนคนได้ ในภาษาสู่ขวัญส่วนใหญ่เป็นต าราภาษาลาว และความไพเราะของ

ภาษาจะโดดเด่นมาก มากกว่าการสู่ขวัญเป็นภาษาไทยภาคกลาง 

การนับถือผีในกลุ่มคนลาวจะไม่เอาวัฒนธรรมของพุทธเข้าไปเกี่ยวข้อง คือนับถือผีไม่นับถือ

พุทธ กลุ่มนับถือผีจะแวดล้อมไปด้วยพุทธศาสนา คนนับถือผีอยากท าบุญท าไม่ได้ ผิดผี คือจะมีอาการ

ป่วย ฉะนั้นบางกลุ่มบางบ้านต้องส่งผีคืนถิ่น และอยู่กลับพระพุทธศาสนา ได้ท าบุญได้ร่วมกิจกรรมที่
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หลากหลาย และในอนาคตพุทธศาสนาและภาษาอันเดียวจะครอบคลุมท าให้เชื่อมโยงกันง่ายขึ้น     

การนับถือผีของไทยอีสานเป็นลักษณะ พุทธ พราหมณ์ ผี ผสมผสานเป็นพหุวัฒนธรรม  

ในประเทศไทย ประเพณีวัฒนธรรมกลายเป็นจุดขาย กลายเป็นวัฒนธรรมเชิงท่องเที่ยว เป็น

ลักษณะต้านกระแสโลกาภิวัตน์ที่เข้ามา และเพื่อชูวัฒนธรรมให้คงอยู่ และเชื่อมโยงมิตรภาพผู้คนด้วย

งานบุญประเพณี เรียกว่าใช้อัตลักษณ์ด้านประเพณีวัฒนธรรมเป็นหลัก ไทยอีสาน และจ าปาสัก สปป.

ลาว อันมีวัฒนธรรมประเพณี ฮีต 12 คอง 14 เหมือนกัน อันนี้คือมิติการเชื่อมโยงที่ไม่ซับซ้อน 

ความเหมือนชาติพันธ์ไทย - ลาว คือ ชาติพันธ์อันเดียวกัน มีภาษาสื่อสารกันเข้าใจ 
วัฒนธรรมการกิน การแต่งกาย  

ความต่างระหว่างไทย - ลาว คือ การปกครอง กฎหมาย 
4.7 ปัญหาอุปสรรคอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย – ลาว 

4.7.1 ปัญหาด้านบุคคล วัฒนธรรมคือความมั่นคงของประเทศชาติ กลุ่มชน เผ่าพันธุ์ ใน
ปัจจุบันคนไม่ให้ความส าคัญกับวัฒนธรรมประเพณี ท าให้บางประเพณีเลือนหายไป  

4.7.2 ปัญหาด้านความสัมพันธ์ ปัญหาความบอบบางด้านจิตใจ ที่เกิดจากระบบของการ
ปกครองมีเหตุให้เคลื่อนย้าย อพยพ และอยู่กับถิ่น ท าให้ความสัมพันธ์สั่นคลอน ฉะนั้นต้องศึกษาด้าน
ประวัติศาสตร์ไทย ลาว และให้คุณค่ามากที่สุดเพื่อน ามาพัฒนาความสัมพันธ์ในพื้นฐานการมีชาติพันธ์ 
รากเหง้าอันเดียวกันมันแยกกันไม่ออก แตกต่างกันที่การปกครอง 

4.7.3 ปัญหาด้านการด ารงรักษาและสืบทอด จากการเวลาที่เปลี่ยนแปลง โลกที่เปลี่ยนไปท า
ให้เกิดคนรุ่นเก่า คนรุ่นใหม่ที่ไม่เข้าใจในบริบทของวัฒนธรรม การจะด ารงรักษาและสืบทอดคือการให้
คนรุ่นใหม่มีส่วนร่วมมีบทบาทในกิจกรรม เปิดโอกาสให้แสดงความคิดเห็นและประยุกต์ใช้สิ่งใหม่แต่
ไม่ขัดต่อขนถธรรมเนียมวัฒนธรรมประเพณีจะน าพาการด ารงรักษาและสืบทอดได ้

4.8 ข้อเสนอแนะ 

4.8.1.ภาครัฐ เอกชนควรจัดให้มีการส่งเสริมแลกเปลี่ยนศิลปะการแสดงอย่างต่อเนื่องเป็น

ประเพณีร่วมทางวัฒนธรรมอุบล-จ าปาสักประจ าปี กลายเป็นการส่งเสริมอนุรักษ์วัฒนธรรมประเพณี

เชิงการท่องเที่ยว สร้างความเข้าใจให้เกิดแก่คนสองฝั่งโขง สร้างมิตรภาพผ่านอัตลักษณ์ร่วมทาง

วัฒนธรรม  

 4.8.2 ภาครัฐหน่วยงานที่เกี่ยวข้องควรส่งเสริมให้มีการสร้างงาน สร้างกลุ่มอาชีพและ
กิจกรรมที่ต่อเนื่องตามหมู่บ้านชุมชนชายแดนสองฝั่งแม่น้ าโขง เช่น การผลิตสินค้าจากทุนทาง
วัฒนธรรม ส่งเสริมกลุ่มอาชีพอย่างต่อเนื่องในระยะยาวและยั่งยืน  
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 4.8.3 ภาครัฐควรให้ความรู้สู่ชุมชนตามวิถีธรรมชาติอนุรักษ์สิ่งที่มี การวางแผน การจัดการ 

การบูรณาการสร้างความเข้มแข็งสู่ชุมชนให้อยู่ร่วมกันเป็นวัฒนธรรมตามอัตลักษณ์ของพื้นที่ลุ่มแม่น้ า

โขงและรัฐบาลต้องมีแนวทางการปฏิบัติ การแก้ปัญหาให้ตรงกับบริบทของพื้นที่ ความต้องการของ

ชุมชน ลุ่มแม่น้ าโขงอย่างจริงจังและต่อเนื่อง ก าหนดวัตถุประสงค์ให้ชัดเจน และมีการน าไปปฏิบัติได้

จริง  
 



 

บทที่ 5 

สรุปอภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 

งานวิจัย “อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย ลาว”การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ
(Qualitative Research) ใช้การสัมภาษณ์เชิงลึก (In Depth Interview) ใช้วิธีการเลือกตัวอย่างแบบ
เจาะจง (Purposive Sampling) จากกลุ่มตัวแทนผู้ให้ข้อมูลส าคัญพื้นที่อุบลราชธานี ประเทศไทย 
และ แขวงจ าปาสัก สปป.ลาว 14 คน/รูป โดยมีสรุปผลการวิจัย อภิปรายผลและข้อเสนอแนะตาม
วัตถุประสงค์ มีรายละเอียดดังนี ้

5.1 ข้อสรุปและอภิปรายผลตามวัถตุประสงค์การวิจัย 
5.1.1สภาพและลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรม

ทางจิตวิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว 
5.1.2 ความเชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิต

วิญญาณ 
5.1.3 การสรางสันติภาพระหวางไทย - ลาว โดยใชม้ิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน  

5.2 ข้อเสนอแนะ 
 
5.1 สรุปผลการวิจัย 

5.1.1 สภาพและลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรม ความเช่ือ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิต
วิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว ด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และถิ่นฐานก าเนิด วัฒนธรรมร่วม
ทางวรรณกรรม (Literacy Component) การบันทึก เช่น คัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม และ
การเทศนาของพระสงฆ์ รักษาวัฒนธรรม เรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น้ าโขง 1) ประวัติศาสตร์ชาติไทย 
ลาวเป็นประวัติศาสตร์เป็นเรื่องราวที่คู่กันมายาวนาน กลุ่มแขวง (จังหวัด) ลาวตอนใต้ ที่ประกอบด้วย 
สะหวันนะเขต สาละวัน เซกอง จ าปาสัก และอัตตะปอ ของ สปป.ลาว นั้น มีพื้นที่ติดกับไทย คือ 
จังหวัดอุบลราชธานี ซึ่งในที่นี้เรียกรวมกันวา ลุมแมน ้าโขง ผู้คนที่อาศัยในแถบถิ่นนี้มีลักษณะทางชาติ
พันธุ วิถีชีวิตและอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมร่วมกันกับชาวอีสานในประเทศไทย นอกจากนั้นพื้นที่ลาว
ตอนลางยังมีฐานทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย อาทิ ปราสาทวัดพู จ าปาสัก สถานที่ท อง
เที่ยวทางธรรมชาติ เช่น น้ าตะคอนพะเพ็ง เป็นต้น แสดงให เห็นวาลาวตอนลางมีลักษณะที่เป็น      
อัตลักษณที่โดดเดน ทั้งดานวิถีชีวิต วัฒนธรรมชนเผา ศิลปวัฒนธรรม ประเพณีพิธีกรรม แหลงประวัติ
ศาสตร์และความเป็นมาตั้งแต่สมัยอาณาจักรจามปา ที่ลวนมีคุณคาทางวัฒนธรรม วิชาการและ
การศึกษา ความสัมพันธระหวางคนลาวตอนใต้กับคนไทยอีสานของไทยนั้นมีทั้งความร่วมทางชาติ
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พันธุ์ ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรม รวมถึงวิถีชีวิตการไปมาหาสู่ของคนในชุมชนทั้งสองฟาก ฝงแม่น้ า
โขง โดยมีความสัมพันธเชื่อมโยงกันในทุกระดับตั้งแตระดับประชาชน ท้องถิ่น ตลอดจนถึงนโยบาย
ระดับประเทศ จากผลการศึกษาข้อมูลด้านชาติพันธุ์วรรณา กลุมชาติพันธุที่ใหญที่สุดในลุมแมน ้าโขง
ในสวนของ ประเทศไทย และ สปป. ลาว ไดแก กลุมชาติพันธุ ไท - ลาว ที่ประกอบดวยกลุมคนไทย
อีสาน และกลุมชาติพันธุลาวในประเทศลาว ซึ่งมีความร่วมทางเชื้อสายเครือญาติ ท าใหมีการไปมาหา
สูและมีกิจกรรมทางวัฒนธรรมร่วมกันเพราะคนในชุมชนลุมแมน ้าโขงลวนมีที่มาจากรากเหงาเดียวกัน 
มีสิ่งที่คล้ายกันคือวัฒนธรรมมีความเหมือนกันท าให้ชาติพันธุ์ ไทยลาวแยกกันไม่ออก การมอง
อุบลราชธานีไทย กับ สปป.ลาวแขวงจ าปาศักดิ์ มิติความเข้าใจ ถือเอาฝั่งโขงเป็นส าคัญ คือ ฝั่งซ้าย
และฝั่งขวาของแม่น้ าโขง ท าให้มองเห็นว่าอุบลราชธานีเป็นไทย และมองเห็นจ าปาศักดิ์ เป็น สปป.
ลาว ซึ่งถูกแบ่งโดยแม่น้ าโขง โดยการปกครอง แต่ชาติพันธุ์ความเป็นรากเหง้าอันเดียวกันยังอยู่ไม่ได้
เสื่อมสลาย ภาษาการสื่อสาร วัฒนธรรมมันเป็นอัตลักษณ์ที่คงอยู่เป็นตัวบ่งชี้ที่ชัดเจน 2) วัฒนธรรม
ร่วมทางวรรณกรรม มีความส าคัญมาก และมีประโยชน์มาก วรรณกรรมที่สะท้อนให้เห็นอย่างชัดเจน
ของการมีอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย – ลาว อัตลักษณ์ด้านภาษาวรรณกรรมในนิทานพื้นบ้านที่
ปรากฏในชนชาติไทย-ลาว จะเห็นว่า คนไทย - ลาว เป็นคนเจ้าบทเจ้ากลอน มีการใช้ถ้อยค าส านวน 
เพื่อให้เรื่องน่าสนใจมากยิ่งขึ้น สื่อความหมายให้มีความชัดเจน ปลุกเร้าอารมณ์ของผู้ฟังให้เกิดความ
สนุกสนานเพลิดเพลิน ภาษาที่ปรากฏในนิทานพื้นบ้านได้อธิบายเอกลักษณ์ทางภาษาของคนทั้งสอง
ชนชาติ มีค าคล้ายคลึงกันบางส่วน และมีค าที่แตกต่างกัน แสดงให้เห็นลักษณะร่วมในการใช้ภาษา
ตลอดจนการใช้ส านวนในแต่ละถิ่น เอกลักษณ์ทางภาษาวรรณกรรมระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ไทย - ลาว 
มีความเชื่อมโยงสัมพันธ์ทางภาษา แต่มิได้เหมือนกันทีเดียว ภาษาวรรณกรรมจึงเป็นพาหะที่ส าคัญ
ทางวัฒนธรรม ท าให้ทราบถึงความเป็นเอกลักษณ์ทางชาติพันธุ์หรือความเป็นตัวตนของกลุ่มชน 
วรรณกรรมการบันทึกคัมภีร์ใบลาน คัมภีร์ใบลานน้ีจะบันทึกเรื่องราวทางพุทธศาสนา นิทาน 
วรรณกรรม ยารักษาโรคก็มี แบ่งได้เป็น 2 ประเภทคือ เป็นเรื่องพระพุทธศาสนา ที่เป็นบทสวดมนต์ 
ระเบียบ ข้อปฏิบัติ อีกประเภทหนึ่งคือเรื่องเล่า นิทานที่เป็นเรื่องที่คติสอนใจคนเน้นในเรื่องการ
กตัญญูรู้คุณ การท าบุญ การท านุบ ารุงศาสนา พระสงฆ์หรือผู้รู้จะน าโวหารจากคัมภีร์ใบลานมา
ถ่ายทอด เอานิทานมาเป็นต าราสอนคน เพราะสมัยก่อนไม่มีหลักสูตร เพราะฉนั้นการถ่ายทอด
ลักษณะนี้จึงเรียกว่าเป็นหลักสูตรผ่านวิธีการจดจ า และสืบทอดกันมาจนเป็นวัฒนธรรม และคนไทย
อีสาน คนลาวจ าปาสักมีการการสื่อสารการแสดงเป็นศิลปการแสดงที่เป็นลักษณะของกลอนล าซึ่งจะ
เขียนมาจากคัมภีร์ใบลาน ที่มีค าสอนเรื่องพระพุทธศาสนา น ามาถ่ายทอดให้คนได้ฟังได้เห็นจนเป็น
วัฒนธรรมผ่านการแสดง 3) เรื่องเล่าลุ่มแม่น้ าโขง เรื่องเล่าสองฝั่งโขง มีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตทั้ง
สองฝั่งโขง ตั้งแต่สมัยก่อนจนถึงปัจจุบัน หล่อเลี้ยงชีวิตคนสองฝั่งโขง เป็นแหล่งท ามาหากินคือการ
ประมงตามวิถีท้องถิ่นจนถึงเป็นแหล่งค้าขายปลาแม่น้ าโขง เป็นแหล่งเศรษฐกิจ และเป็นต านาน
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พญานาคที่ผูกเรื่องราวมากมายเป็นนิทานเป็นวรรณกรรมสืบทอดจนถึงปัจจุบัน เป็นแหล่งที่มีอิทธิพล
ในด้านการสืบสานประเพณีวัฒนธรรมสองฝั่งโขง 4) วัฒนธรรมประเพณีทางพระพุทธศาสนาที่สืบทอด
กันมาของคนลุ่มน้ าโขงไทย - ลาว ถือหลักถือฮีต ทุกอย่างต้องมีหลักเกณฑ์ตามประเพณี ฮีต 12 คือ
งานบุญทั้ง 12 เดือน ที่มีการรักษาสืบทอดการปฏิบัติที่มีความเหมือนและความต่างด้านวิธีการหรือพิธี
การต่าง ๆ แต่อัตลัษณ์ของวัฒนธรรมยังคงอยู่ เช่นบุญแห่ผะเหวดเทศน์มหาชาติที่มีธรรมเนียมการ
ปฎิบัติที่คงความเป็นวัฒนธรรมของคนลุ่มน้ าโขงไทยลาว ที่เป็นแนวคิดหรือกุศโลบายในฮีต 12 คือ
เป็นการสร้างความสามัคคีให้เกิดขึ้นในหมู่คณะในชุมชน ซึ่งโบราณกาลท่านสร้างไว้เพื่อไม่ให้คนเราทิ้ง
คุณงามความดีในแต่ละเดือน ให้มีการรวมตัวมีการสร้างสรรค์มีการพบปะ มารวมกันมาสร้างความดี
ตามฮีต 12 ตามคอง 14 ซึ่งเป็นระเบียบข้อปฏิบัติตามคอง ซึ่งหากแต่ละคนอยู่ในคองแล้ว ความสงบ
สุขก็จะเกิดขึ้น แม้ว่าปัจจุบันประเพณีหลาย ๆ อย่างกลายเป็นเชิงการท่องเที่ยวไป แต่นี้ก็คือการรักษา
อนุรักษ์ถ่ายทอดของคนรุ่นใหม่ ที่มีการชี้ให้เห็นถึงวัฒนธรรมประเพณีอันดีงามไม่ให้สูญสลายไปตาม
กาลเวลา  

5.1.2 ความเชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิต

วิญญาณ  1) ความเชื่อมโยงอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ

ในลุ่มน้ าโขงไทย - ลาว จากการศึกษาประวัติศาสตร์ ความสัมพันธระหวางคนลาวตอนใต้กับคนไทย

อีสานของไทยนั้นมีทั้งความร่วมทางชาติพันธุ์ ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม รวมถึงวิถีชีวิตการไปมาหา

สู่ของคนในชุมชนทั้งสองฟากฝงแม่น้ าโขง โดยมีความสัมพันธเชื่อมโยงกันในทุกระดับตั้งแตระดับ

ประชาชนท้องถิ่น ตลอดจนถึงนโยบายระดับประเทศ จากผลการศึกษาข้อมูลด้านชาติพันธุ์วรรณา  

กลุมชาติพันธุที่ใหญที่สุดในลุมแมน ้าโขงในสวนของประเทศไทยและ สปป. ลาว ไดแก กลุม ชาติพันธุ 

ไท - ลาว ที่ประกอบดวยกลุมคนไทยอีสาน และกลุมชาติพันธุลาวในประเทศลาว ซึ่งมีความร่วมทาง

เชื้อสายเครือญาติ ท าใหมีการไปมาหาสูและมีกิจกรรมทางวัฒนธรรมร่วมกันเพราะคนในชุมชนลุมแม

น ้าโขงลวนมีที่มาจากรากเหงาเดียวกันการอพยพหรือว่าการอยู่ ณ ที่เดิม ก่อนมีการแบ่งเขต         

การปกครองจากระบบทางการเมือง คนสองฝั่งโขงคือกลุ่มชนเดียวกัน เป็นเครือญาติกัน และเมื่อมี

การแบ่งเขตการปกครองเกิดขึ้นท าให้เป็นไทยเป็นลาว คนอยู่ที่เดิมคืออยู่ที่เดิม แต่คนที่อพยพ       

การเคลื่อนย้ายถิ่นที่อยู่อาศัยท าให้ผู้คนที่อพยพน าเอาวัฒนธรรมไปด้วย และเมื่ออยู่ ณ ถิ่นที่ใดก็มีการ

ถ่ายทอดวัฒนธรรมประเพณีต่าง ๆ ที่นั่น ฉะนั้นวัฒนธรรมประเพณีของคนสองฝั่งโขงจึงมีความ

เหมือนกัน วัฒนธรรมจึงเป็นอัตลักษณ์ที่คงอยู่และเป็นตัวบ่งชี้ที่ชัดเจนที่เชื่อมโยงโดยธรรมชาติของ

ชาติพันธ์คนสองฝั่งโขง 2) การเชื่อมโยงด้านวัฒนธรรมร่วมทางวรรณกรรม การเชื่อมโยง จากบันทึก

คัมภีร์ใบลาน พุทธศาสนา นิทาน วรรณกรรม สมัยโบราณเรียกว่า การจาร ลงบนใบไม้ เป็นอักษร

ขอมไทย อักษรไทยน้อย อักษรธรรมอีสาน และอักษรไทยกับอักษรลาวจะมีความคล้ายคลึงกัน 
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การบันทึกจะเป็นเรื่องเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา วัฒนธรรม และการด าเนินเรื่องแต่ละเรื่องจะไม่

คล้ายคลึงกัน ไม่ว่าจะเป็นนิทานเรื่องจ าปาสี่ต้น หงส์หิน หรือว่าผาแดงนางไอ่ แต่สิ่งหนึ่งที่เหมือนกัน

คือเรื่องของการสอดแทรกคติธรรม จริยธรรม ความกตัญญู ความอดทน เช่นสีทนมโนรา เป็น

วรรณกรรมลุ่มน้ าโขง ที่เชื่อมโยงวิถีไทย - ลาว ที่แสดงให้ถึงความมุ่งมั่น ความอดทน ฟันฝ่าอุปสรรค

ต่าง ๆ เพื่อจะได้เจอสิ่งที่ตนเองรัก เป็นคติความเชื่อทางจิตวิญญาณ รวมไปถึงเรื่องพระเวสสันดร จะ

เขียนเป็นภาษาธรรม จะเป็นหลายตอนแต่ละตอนจะเล่าเป็นเรื่องๆไป จากความสบายไปสู่ความ

ล าบากให้เห็นถึงคุณธรรมจริยธรรม อดทน ต่อสู้ บ าเพ็ญบุญบารมี ฉะนั้นวัฒนธรรมทางวรรณกรรม

ของคนสองฝั่งโขง เรียกว่าเป็นวรรณกรรมอันเดียวกัน 3) การเชื่อมโยงด้านศาสนา การนับถือศาสนา

ของคนไทยอีสาน คนลาวจ าปาสักจะนับถือศาสนาพุทธเหมือนกัน ยึดเอาหลักธรรมค าสอนของ

พระพุทธเจ้า ยึดหลักไตรลักษณ์ หลักไตรลักษณ์คือ อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา ความไม่เที่ยง ความทุกข์ 

ความว่างเปล่า เกิดขึ้น ตั้งอยู่ ดับไป หลักตัวนี้มันท าให้คนไม่ยึดติด ยึดมั่น และมีหลักศีล 5 หลักธรรม

พื้นฐานของการด ารงชีวิตตามวิถีชีวิตด้านศาสนาพุทธ น ามาปฏิบัติชีวิตก็มีสุข ศาสนาในความเชื่อชาว

พุทธเชื่อว่าเป็นเรื่องดี เป็นสิ่งดี เป็นมงคลต่อชีวิต และมีความเชื่อว่าลูกผู้ชายหากได้บวชคือการ

ทดแทนคุณบิดามารดา 4) ด้านพิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มน้ าโขงไทย - ลาว การจะเกิดพิธีกรรมก็

มาความเชื่อเมื่อมีความเชื่อจะมีศรัทธาตามมา ฉะนั้นพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ คนอีสาน หรือคนสอง

ฝั่งโขงจะมาจากความเชื่อ และมีความเชื่อเรื่องผีมาก ๆ นับถือผี บูชาผี มีผีประจ าบ้าน ประจ าตระกูล 

มีการสืบทอดการนับถือรุ่นต่อรุ่น มีพิธีกรรมเลี้ยงผี บูชาผีตามกลุ่มชนที่นับถือผี ใน สปป.ลาว ในกลุ่ม

นับถือผีจะไม่นับถือพุทธศาสนา กลุ่มชาติพันธ์ คนชนเผ่า แม้กระทั่งกลุ่มคนพูดภาษาไทย ไทยด า ไทย

ขาว เขาก็นับถือผีเช่นกัน ส่วนในไทยนับถือพุทธ พราหมณ์ ผี ผสมผสาน ส่วนความเชื่อลัทธิพราหมณ์ 

คนไทยอีสานกับคนลาว ในเรื่องลัทธิพราหมณ์ ถือว่ายังมีอิทธิพลอยู่มากพอสมควร และมีอิทธิพล

ทางด้านจิตใจค่อนข้างมาก จะเห็นได้จากขนบธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ เช่น การจะก่อสร้างอาคาร

บ้านเรือนหรือที่ท าการส านักงานใด ๆ จะมีพิธีบวงสรวง บอกกล่าวเทพยดา ของสิ่งอันเป็นมงคลจง

เกิดแก่ตนเองและกิจการ ด้านการท ามาหากิน การท านา การท าประมง เขาจะมีความเช่ือ ก่อนจะเข้า

ไปท านาต้องมีการบอกกล่าว เช่นการท านาจะบูชาผีตาแฮก ให้ข้าวนาอุดมสมบูรณ์ ความเชื่อ

ก่อให้เกิดพิธีกรรมเป็นสิ่งที่คู่กัน  

5.1.3  การสรางสันติภาพระหวางไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน 

พบว่า การสร้างสันติภาพระหว่างไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน ด้านสันติภาพ 

คือสายสัมพันธ์เชื่อมโยง การพึ่งพาอาศัยคือสันติภาพโดยธรรมชาติของมนุษย์ที่เกิดจากความผูกพัน 

ซึ่งมีโดยไม่ต้องสร้าง แต่การจะรักษาด ารงไว้ซึ่งสันติภาพจนกลายเป็นอัตลักษณ์นี้ถือว่าต้องร่วมมือร่วม
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แรงร่วมใจให้เกิดอัตลักษณ์และคงอยู่สืบไป วัฒนธรรมเป็นสิ่งที่มนุษย์สร้างขึ้นมาให้เชื่อมโยงซึ่งกันและ

กัน เช่น ภาษา ศิลปะ กฎหมาย การปกครอง ประเพณีและศีลธรรม เป็นต้น ถือเป็นความเจริญงอก

งามทางสติปัญญาของมนุษย์ วัฒนธรรมจึงเป็นสิ่งเรียนรู้และรับถ่ายทอดมาจากการติดต่อสัมพันธ์

ระหว่างกันอันความรวมถึงธรรมเนียมประเพณีและสถาบันทางสังคม เป็นวิธีการด ารงชีวิตของคนใน

สังคมนั้น ๆ จนกลายเป็นอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม เป็นการเชื่อมโยงสันติภาพที่ผ่านวัฒนธรรม 

สันติภาพเกิดขึ้นในความเชื่อ ไทย-ลาวจะมีความเช่ือที่คล้ายกันมีการปฏิบัติเหมือนกัน เช่นมีสงกรานต์ 

มีแห่ผะเหวดเทศน์เหมือนกัน แต่จะต่างกันด้านการด าเนินวิธีการ เรียกว่ามีฮีต 12 เหมือนกัน ฉะนั้น

วัฒนธรรมประเพณีทางพุทธศาสนาถือว่าเป็นสื่อกลางเป็นสายใยเป็นการเชื่อมโยงคนไทยคนลาว โดย

คนลาวเดินทางมาท าบุญที่ไทย คนไทยเดินทางไปท าบุญที่ลาว สายบุญก่อให้เกิดสันติภาพที่ผ่านความ

เชื่อด้านศาสนา เกิดจากการนับถือศาสนาพุทธเหมือนกัน พระพุทธเจ้าองค์เดียวกัน ขนบธรรมเนียม

ประเพณีทางศาสนาไม่ได้แตกต่างกัน การสร้างสันติภาพผ่านความเชื่อทางพระพุทธศาสนาถือว่าเป็น

ส่วนที่ส าคัญของสังคมที่เป็นแกนกลางทางด้านจิตใจของคนทั้งสองฝั่ง เป็นกรอบที่ช่วยควบคุม

พฤติกรรมของคนลุ่มน้ าโขงให้อยู่ร่วมกันอย่างสันตแิละสงบสุขในทุก ๆ ด้านและที่ส าคัญความเช่ือด้าน

พิธีกรรมที่คล้ายกัน เชื่อมโยงให้มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกันมากขึ้น เรียกได้ว่าสันติภาพผ่านความเชื่อ

ด้านพิธีกรรมทางจิตวิญญาณของคนลุ่มน้ าโขง ผ่านกระบวนการวัฒนธรรมประเพณีทางศาสนาตราบ

จนปัจจุบัน  

5.1.4 ปัญหาอุปสรรคอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย – ลาว 

5.1.4.1 ปัญหาด้านบุคคล วัฒนธรรมคือความมั่นคงของประเทศชาติ กลุ่มชน เผ่าพันธุ์ 

ในปัจจุบันคนไม่ให้ความส าคัญกับวัฒนธรรมประเพณี ท าให้บางประเพณีเลือนหายไป  

5.1.4.2 ปัญหาด้านความสัมพันธ์ ปัญหาความบอบบางด้านจิตใจ ที่เกิดจากระบบของ

การปกครองมีเหตุให้เคลื่อนย้าย อพยพ และอยู่กับถิ่น ท าให้ความสัมพันธ์สั่นคลอน ฉะนั้นต้องศึกษา

ด้านประวัติศาสตร์ไทย ลาว และให้คุณค่ามากที่สุดเพื่อน ามาพัฒนาความสัมพันธ์ในพื้นฐานการมีชาติ

พันธ์ รากเหง้าอันเดียวกันมันแยกกันไม่ออก หากแตกต่างกันที่การปกครอง 

5.1.4.3 ปัญหาด้านการด ารงรักษาและสืบทอด จากการเวลาที่เปลี่ยนแปลง โลกที่

เปลี่ยนไปท าให้เกิดคนรุ่นเก่า คนรุ่นใหม่ที่ไม่เข้าใจในบริบทของวัฒนธรรม การจะด ารงรักษาและสืบ

ทอดคือการให้คนรุ่นใหม่มีส่วนร่วมมีบทบาทในกิจกรรม เปิดโอกาสให้แสดงความคิดเห็นและ

ประยุกต์ใช้สิ่งใหม่แต่ไม่ขัดต่อขนถธรรมเนียมวัฒนธรรมประเพณีจะน าพาการด ารงรักษาและสืบทอด

ได้  



124 

5.2 อภิปรายผลการวิจัย 

 จากผลการศึกษา“อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทย ลาว”ผู้วิจัยอภิปรายผลตามวัตถุประสงค์ 

ดังนี ้

5.2.1 สภาพและลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรม ความเช่ือ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิต

วิญญาณในลุมแมน ้าโขงไทย – ลาว ตามประวัติศาสตร์อันยาวนานของไทยและลาวเป็นประวัติศาสตร์

ที่มีความแตกต่างจากชาติอื่น ๆ ในเชิงชาติพันธ์ ในชาติอื่น ๆ จะมีเชื้อสายชาติพันธ์ที่ต่างกันเลย ไทย

กับลาวจะแยกกันไม่ออกสิ่งที่แยกคือการแบ่งเขตการปกครอง ให้เกิดความเป็นไทย - ลาว ความ

ผูกพันไทย-ลาวมามาตั้งแต่บรรพบุรุษ ด้วยมีรากเหง้ามีเชื้อสายมีวัฒนธรรมประเพณีอันเดียวกัน ไปมา

หาสู่กันเป็นเครือญาติ ไทย - ลาว โดยเฉพาะตามแนวชายแดนไทย - ลาว ที่มีแม่น้ าโขงกั้นกลาง ไทย

อีสานมีความผูกพันจากอดีตในสมัยที่ยังไม่แบ่งเขตปกครองเราไปมาหาสู่กัน พอแบง่เขตกลายเป็นต้อง

เลือกจะอยู่ฝั่งไหน ระหว่างแม่น้ าโขงกั้นในครอบครัวเดียวกันในเครือญาติเดียวกัน อีกคนเลือกจะอยู่

ฝั่งซ้าย อีกคนเลือกจะอยู่ฝั่งขวา เมื่อมีการเลือกก็ต้องมีการแยกแต่เชื้อสายและความสัมพันธ์ยังอยู่ 

เพราะฉะนั้นลักษณะอัตลักษณรวมทางวัฒนธรรมถูกน ามาด้วยและถ่ายทอดกันมา การด าเนินชีวิตมี

ความกลมกลืนด้วยภาษาเดียวกันแต่แตกต่างที่ส าเนียง วัฒนธรรมการกิน กินข้าวเหนียวฉกปลาแดก 

คือวัฒนธรรมที่บ่งบอกความเป็นคนไทยอีสาน และคน สปป.ลาว มีประวัติศาสตร์การนับถือศาสนา

พุทธที่เหมือนกัน เข้าวัดฟังธรรมยึดหลักค าสอนของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า กลุ่มนับถือผีก็คล้ายกันการ

ไหว้การบูชาการสืบทอด จะเห็นว่าอุบลราชธานี จ าปาสักมีประวัติศาสตร์ที่มีความใกล้ชิดด้านเชื้อชาติ 

มีรากฐานจากเผ่าพันธ์เดียวกัน จึงช่วยเหลือเกื้อกูลกัน ท ามาหากินร่วมกัน จ าปาสักและอุบลราชธานี

เป็นแหล่งที่อุดมด้วยอารยธรรม ภูมิปัญญาท้องถิ่น อุดมสมบูรณ์ด้วยพืชพันธ์ธัญญาหาร มีลุ่มน้ าโขง

หล่อเลี้ยงชีวิตทั้งสองฝั่ง มีวัฒนธรรมอันล้ าค่าโดดเด่นเป็นขนบธรรมเนียมประเพณีทั้งด้านการศึกษา 

และด้านศาสนา มีหลักธรรมค าสอนของพุทธศาสนาเป็นหลักในการด าเนินชีวิต วัฒนธรรมประเพณี

ทางพุทธศาสนา มีความเชื่อตามฮีต 12 ที่เหมือนกัน คือการท าบุญ 12 เดือน ทั้งไทยอีสาน - จ าปาสัก 

มีการสืบทอดรักษาประเพณีฮีต 12 โดยการน ามาปฏิบัติ ให้คนรุ่นใหม่ได้มีส่วนร่วมในวัฒนธรรม

ประเพณีฮีต 12 ให้ เห็นถึ งความเป็นอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม สอดคล้องกับงานวิจัยของ 

พระอานัน จนฺทธมฺโม ได้ศึกษาเรื่อง “ศึกษาการด าเนินชีวิตตามแนวทาง “ฮีต 12” ของชาวพุทธลาว

ในเมืองปากเซ แขวงจ าปาสัก สาธารณรัฐ ประชาธิปไตย ประชาชนลาว” ผลของการวิจัยพบว่าการ

ด าเนินชีวิตตามแนวทางพระพุทธศาสนาของชาวพุทธเมืองปากเซ ยังด าเนินชีวิตตามโดยยึดหลักธรรม

ค าสอนของพระพุทธศาสนา คู่ขนานกับประเพณีวัฒนธรรม อันดีงามของชาวลาวเมืองปากเซ โดยมี

ศีล 5 เป็นพื้นฐานในการด าเนิน 2) ประเพณี ฮีต 12 ของชาวพุทธลาวในเมืองปากเซยังได้ให้ความ
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สนใจเป็นอย่างดี ยังได้รักษาขนบธรรมเนียมประเพณีฮีต 12 เดือนนี้ที่ตกทอดมาแต่สมัยโบราณ       

ถึงปัจจุบัน ถือได้ว่าชาวลาวเมืองปากเซยังได้รักษา ฮีต ครองประเพณีไว้ เพื่อสืบทอดบอกต่อไปให้ 

ลูกหลานในวันข้างหน้า และเพื่อเป็นแบบในการด าเนินชีวิต จะได้เคียงคู่กับ พระพุทธศาสนา สืบต่อไป 

3) การด าเนินชีวิตตามแนวทาง “ฮีต 12” ของชาวพุทธลาวใน เมืองปากเซ แขวงจ าปาสัก ได้ด าเนิน

ชีวิตตามประเพณี ฮีต 12 และก็ได้รับอิทธิพลจากพระพุทธศาสนาเป็นอย่างดี สิ่งเหล่านี้ เป็นเครื่อง

พิสูจน์ความเฟื่องฟูความเจริญทางประเพณีวัฒนธรรม ของชนชาวลาวแต่สมัยโบราณ ตลอดถึง

ปัจจุบัน และสอดคล้องกับงานวิจัยของบัญชา จ าปารักษ์ ได้ศึกษาเรื่อง “การศึกษาบุญมหาชาติ     

(ผะเหวด) กับการเสริมสร้างจริยธรรมทางสังคมในจังหวัดอุบลราชธานีกับเมืองปากเซแขวงจ าปาสัก 

สปป.ลาว” เป็นการศึกษาในเรื่องวัฒนธรรมประเพณีทางพระพุทธศาสนาที่สืบทอดกันมายาวนาน 

ของ อุบลราชธานีกับเมืองปากเซแขวงจ าปาสัก เปรียบเทียบให้เห็นภาพด้านศรัทธา ความเชื่อ 

พิธีกรรม ประเพณีที่ เป็นวัฒนธรรมร่วม ที่ไม่แตกต่างกัน กลมกลืนกันจนเป็นอัตลักษณ์ร่วมทาง

วัฒนธรรมเดียวกัน ผลจากการวิจัยสรุปว่า เป็นกุศโลบายอย่างหนึ่งที่ต้องการให้คนในสังคม ศรัทธาใน

การท าบุญมหาชาติตามประเพณีและพิธีกรรม ความเชื่อ เช่น เริ่มต้นจากพระเจ้าพระพรหมวรราช     

สุริยวงศ์ เจ้าเมืองอุบลราชธานี ได้รับอิทธิพลวัฒนธรรมประเพณีการท าบุญมหาชาติ (ผะเหวด) จาก

ล้านช้าง ฉะนั้นการตกแต่งสถานที่ท าให้เกิดความศรัทธาและสวยงาม และจัดท าเครื่องบูชา ขันห้า ขัน

แปด ข้าวพันก้อนท าให้ครบคาถาพัน ธุงส่อ ธุงชัย หม้อน้ า โอ่งน้ า ผ้ารูปพระเวสสันดร ทั้ง 13 กัณฑ์  

และหอพระอุปคุตมีอัฐบริขารแปดประการ พิธีการเชิญพระอุปคุต และแห่พระอุปคุต พิธีเชิญพระ

เวสสันดร และแห่พระเวสสันดรเข้าเมือง โดยภาพรวมแล้ว พบว่า งานบุญเทศน์มหาชาติอุบลราชธานี 

ไม่แตกต่างกับเมืองปากเซ จ าปาสัก 

5.2.2 ความเชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิต

วิญญาณ พบว่า พิธีกรรมทางจิตวิญญาณ คนอีสาน หรือคนสองฝั่งโขง ที่มาจากความเชื่อ และศรัทธา

ก็ตามมา มีความเชื่อในเรื่องผี  นับถือผี บูชาผี มีผีประจ าบ้าน ประจ าตระกูล มีการสืบทอดการนับถือ

รุ่นต่อรุ่น ใน สปป.ลาว ในกลุ่มนับถือผีจะไม่นับถือพุทธศาสนา ในอุบลราชธานีจะนับถือพุทธ 

พราหมณ์ ผี ผสมผสานเป็นพหุวัฒนธรรม แต่พิธีกรรมต่าง ๆ ในลัทธิพราหมณ์ ถือว่ายังมีอิทธิพลอยู่

มากพอสมควร และมีอิทธิพลทางด้านจิตใจค่อนข้างมาก เป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจ จะเห็นได้จาก

ขนบธรรมเนียมประเพณีต่าง ๆ เช่น การท ามาหากิน การท านา การท าประมง เขาจะมีความเช่ือ ก่อน

จะเข้าไปท านาต้องมีการบอกกล่าว ดวงวิญญาณบรรพบุ รุษหรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ปกป้องรักษา  

สอดคล้องกับงานวิจัยของ ปกรณ์ สิ่งตี ได้ศึกษาเรื่องโครงการศึกษาเอกลักษณ์ลุ่มแม่น้ าโขง สู่งาน

ออกแบบภายในศูนย์ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแม่น้ าโขง มนุษย์อยู่ร่วมกับธรรมชาติ ใช้ชีวิต
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แบบพึ่งพาอาศัย บางครั้งคราวเกิดภัยธรรมชาติ มนุษย์จึงขาดที่พึ่งทางจิตใจ ในพลังที่ตนไม่รู้จักใช้

ความคิดฝันหรือ จินตนาการ (Imagination) ที่เกี่ยวข้องกับธรรมชาติ เกิดการบูชาเพื่อธรรมชาติจะได้

ให้ความ เอื้ออ านวยแก่การด ารงชีพ เช่นในยามที่ฝนแล้งจะมีการท าพิธีบวงสรวงเพื่อขอฝนจากสิ่ง

ศักดิ์สิทธิ์ และเทพเจ้า ซึ่งความเชื่อของมนุษย์จะเชื่อมโยงไปถึงสิ่งลึกลับ เช่น เทพเจ้า เทวดา ภูติ ผี 

ปีศาจ เป็นต้น ซึ่งในที่นี้ก็เช่นกัน ความเชื่อของคนลุ่มน้ าโขงที่ต้องพึ่งพาธรรมชาติ พึ่งพาแม่น้ าที่เป็น 

แหล่งเลี้ยงชีพหลักต้องการความอุดมสมบูรณ์จากธรรมชาติ จึงเกิดความเชื่อและกิจกรรมที่เกี่ยวข้อง 

กับสายน้ าโดยมีความเชื่อของตัวแทนของสายน้ านั่น คือ นาคและมังกร เป็นเอกลักษณ์ของตัวแทน 

แห่งน้ าที่เชื่อมโยงกันกับชุมชนของคนลุ่มน้ าโขงทั้งหกประเทศที่เหมือนกัน พลังของความเชื่อนั่น 

ส่งผลต่อการกระท าไม่ว่าจะเป็นประเพณี วัฒนธรรม ความเป็นอยู่เพื่อที่จะส่งผ่านความศรัทธา สู่

ตัวแทน เพื่อการบูชาแม่น้ า เพื่อให้ส่งผลกลับมาสู่มนุษย์ 

 5.2.3  การสรางสันติภาพระหวางไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน 

พบว่า แนวคิดการสร้างสันติภาพ จริง ๆ คือสายสัมพันธ์เชื่อมโยง การพึ่งพาอาศัยคือสันติภาพโดย

ธรรมชาติของมนุษย์ที่ เกิดจากความผูกพันที่มีรากเหง้าเดียวกัน มีวัฒนธรรมประเพณีทาง

พระพุทธศาสนาที่ปฏิบัติเหมือนกัน วัฒนธรรมการด าเนินชีวิตความเป็นอยู่ วัฒนธรรมการกิน การแต่ง

กายที่คล้ายกับประกอบกับการมีความเชื่อ มีพิธีกรรมทางจิตวิญญาณที่แทบจะไม่แตกต่างกันเลย 

ความเหมือนความคล้าย การปฏิบัติที่ไม่แตกต่างกันจะต่างกันที่วิธีการ มิติร่วมทางวัฒนธรรมสองฝั่ง

โขงที่ก่อให้เกิดสันติภาพ ประกอบด้วยศิลปะการแสดงเกิดจากการแลกเปลี่ยนศิลปะการแสดงหรือมี

การแสดงร่วมกัน เป็นการสร้างมิตรภาพสันติภาพให้เกิดขึ้น เช่น การแสดงดนตรี การฟ้อนการร า    

การร้องหมอล า เพลงไทย เพลงลาว การสื่อสารกันทางภาษาที่เข้าใจกันโดยไม่ต้องใช้ล่าม  สันติภาพที่

เกิดจากการนับถือศาสนาพุทธเหมือนกัน มีประเพณีวัฒนธรรมทางศาสนา มีฮีต 12 คอง 14 ที่ใช้ค า

เดียวกันท าบุญร่วมกัน สันติภาพที่เกิดการร่วมกิจกรรมด้านการท าบุญตามประเพณี 12 เดือน       

การแข่งเรือสองฝั่งโขงอันนี้คือที่แน่นแฟ้น ถือว่าเป็นการสร้างความสามัคคีสร้างสันติภาพและส่งเสริม

ซึ่งกันและกัน รวมไปถึงมีการสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมจากรุ่นสู่รุ่นด้วย  ด้านอัตลักษณ์ทาง

วัฒนธรรมการแสดงของอุบลราชธานีประเทศไทย จ าปาสัก สปป.ลาว สอดคล้องกับงานวิจัยของ 

พลวัฒน์ โตสารเดชและคณะ ได้ศึกษาเรื่อง “การพัฒนาศิลปะการแสดงร าวงย้อนยุคแถบลุ่มน้ าโขง” 

ผลการศึกษา บทบาทและคุณค่าการแสดงร าวงย้อนยุคแถบลุ่มน้ าโขง อ าเภอพิบูลมังสาหาร จังหวัด

อุบลราชธานี ตั้งแต่ ปี 2548 สาวร าวงจะได้รับความนิยมไปแสดงในงานต่างๆ ส่วนร าวงเมืองปากเซ 

จ าปาสัก คือการเต้นบาสโลป ถือว่าเป็นจังหวะที่เป็นเอกลักษณ์ของเมืองปากเซ จ าปาสัก และทุก

แขวงในสาธารณะรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ในด้านบทบาทร าวงที่มีต่อสังคมวัฒนธรรมและ
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ประเพณีของอ าเภอพิบูลมังสาหารและร าวงเมืองปากเซ จ าปาสัก มีบทบาทในการสร้างความสัมพันธ์

ระหว่างคนและเป็นการเชื่อมโยงโดยตรงต่อสังคมในกลุ่มชาติไทย - ลาว สื่อถึงความเอื้ออาทรต่อกัน 

เกิดสามัคคีและสืบทอดด้านวัฒนธรรมประเพณี และงานวิจัยของ กนกกาญจน์ เมืองแก้ว (2020) ได้

ศึกษาเรื่อง วัฒนธรรมสองฝั่งโขงกับการมีส่วนร่วมในการพัฒนา : กรณีศึกษา ตลาดชุมชนท้องถิ่น

ชายแดนไทย - ลาว ด่านช่องเม็ก อ าเภอสิรินธร จังหวัดอุบลราชธานี ผลการศึกษา พบว่าวัฒนธรรม

สองฝั่งโขงเป็นอีกเครื่องมือส าคัญที่ช่วยเชื่อมโยงความสัมพันธ์อันดีงามระหว่างชาวไทยและชาวลาว

เอาไว้ได้อย่างแน่นแฟ้นที่อยู่ภายใต้กรอบวัฒนธรรมชุมชนในหลักการอยู่ร่วมกัน วัฒนธรรมชุมชนเป็น

สิ่งที่เชื่อมโยงสายสัมพันธ์คนสองฝั่งโขงเมื่ออยู่รวมกันในพื้นที่เดียวกันแล้วนั้นความเป็นน้ าหนึ่งใจเดียว 

ความเกื้อกูลกัน มีน้ าใจซึ่งกันและกัน เป็นสิ่งที่เห็นได้ชัดเจนจากพ่อค้าแม่ค้าชาวไทยและชาวลาวที่มา

ค้าขายในพื้นที่ดังกล่าว ทั้งในเรื่องของวัฒนธรรมการมีส่วนร่วมวัฒนธรรมของคนสองฝั่งโขง ในส่วน

ของวัฒนธรรมการมีส่วนร่วมนั้น ได้พัฒนาให้เกิดการสื่อสารเข้าใจเป็นรูปภาพ เป็นป้ายไวนิลแทน 

ความร่วมมือสองฝั่งเกิดขึ้น  เชื่อมโยงสัมพันธภาพระหว่างไทยกับลาวให้แน่นแฟ้นอยู่สม่ าเสมอ ถือว่า

วัฒนธรรมชุมชน ของทั้งสองฝั่งเป็นตัวเชื่อมโยงประชาชนสองเชื้อชาติเข้าด้วยกันโดยอาศัยการท ามา

ค้าขาย การมีวัฒนธรรมชุมชนที่เป็นรากฐานส าคัญ ภายในท้องถิ่นนั้นก็ย่อมส่งผลให้ปัจจุบันความ

เข้มแข็งนั้นก็ไม่ได้ลดน้อยลงไปจากเดิม แต่กลับ กลายมาเป็นวัฒนธรรมชุมชนที่ช่วยสร้างการมีส่วน

ร่วม การพัฒนาและมิตรภาพย่อมเกิดขึ้นระหว่างชาวไทยและ ชาวลาว 

5.3 ข้อเสนอแนะ 

5.3.1ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 

1.ภาครัฐ เอกชนควรจัดให้มีการส่งเสริมแลกเปลี่ยนศิลปะการแสดงอย่างต่อเนื่องเป็น

ประเพณีร่วมทางวัฒนธรรมอุบล-จ าปาสักประจ าปี กลายเป็นการส่งเสริมอนุรักษ์วัฒนธรรมประเพณี

เชิงการท่องเที่ยว สร้างความเข้าใจให้เกิดแก่คนสองฝั่งโขง สร้างมิตรภาพผ่านอัตลักษณ์ร่วมทาง

วัฒนธรรม  

2. ภาครัฐควรส่งเสริมให้มีการสร้างงาน สร้างกลุ่มอาชีพและกิจกรรมที่ต่อเนื่องตาม
หมู่บ้านชุมชนชายแดนสองฝั่งแม่น้ าโขง เช่น การผลิตสินค้าจากทุนทางวัฒนธรรม ส่งเสริมกลุ่มอาชีพ
อย่างต่อเนื่องในระยะยาวและยั่งยืน 

3. ภาครัฐควรให้ความรู้สู่ชุมชนตามวิถีธรรมชาติอนุรักษ์สิ่งที่มี การวางแผน การจัดการ 
การบูรณาการสร้างความเข้มแข็งสู่ชุมชนให้อยู่ร่วมกันเป็นวัฒนธรรมตามอัตลักษณ์ของพื้นที่ลุ่มแม่น้ า
โขง   
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5.3.2 ข้อเสนอแนะเพื่อการวิจัย 

1. ควรศึกษาวิจัยสภาพและปัญหาพื้นที่ และการจัดการแก้ปัญหาพื้นที่ การปรับรูปแบบ
ให้เหมาะกับพ้ืนที่  

2. ควรศึกษาวิจัยในรูปแบบผสมผสาน ในรูปแบบเชิงปริมาณ ผสมเชิงคุณภาพ ได้ทั้งสถิติ
และคุณภาพ  

3. ควรศึกษากลุ่มวัฒนธรรมตามวิถีชุมชน จนกลายเป็นแหล่งเศรษฐกิจลุ่มน้ าโขง ให้เกิด
การมีส่วนร่วมของกลุ่มชนลุ่มแม่น้ าโขง 
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 รายชื่อผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบเครื่องมือวิจัย 
 1. ดร.คตศิลป์ อกอุ่น (Dr.Katasilp Okoun)  

 ต าแหน่ง ข้าราชการบ านาญ (อดีตผู้อ านวยการส านักงานการท่องเที่ยวและ

กีฬาจังหวัดอุบลราชธานี) 

 2. ดร.สานแสงดาว นามวา (Dr.Sansangdao Namwa)  
 ต าแหน่ง ข้าราชการบ านาญ (อดีตข้าราชการครูในจังหวัดอุบลราชธานี) 

 3. ดร.สานแสงดาว นามวา (Dr.Prawes Homchuen) 
 ต าแหน่ง ปลัดองค์การบริหารส่วนต าบลโคกสว่าง อ.ส าโรง จ.อุบลราชธานี 

 4. ดร.เจริญชัย ค าแฝง (Dr.Charoenchai Ckampheng) 
 ต าแหน่ง ข้าราชการบ านาญ (อดีตนักวิชาการสาธารณสุขในจังหวัด

อุบลราชธาน)ี 

 5. ดร.ค ากิ่งแก้ว ปัดท ามะวง (Dr.Khamkingkeo Padtummawong) 
 ต าแหน่ง รองเจ้าเมืองบาเจียงจะเลินสุก ที่อยู่/ที่ท างาน ห้องกาน เมืองบา

เจียงจะเลินสุก แขวงจ าปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน
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        สัมภาษณ์เชิงลึก (In-Depth Interview) 

เรื่อง อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว(THE CULTURAL IDENTITY OF THAI-LAOS) 

ผู้วิจัย พระมหาวิไลศักดิ์ ปญญฺาวโร,ดร.  

คณะ ศาสนาปรัชญา 

หลักสูตร พุทธศาสตร์เพ่ือการพัฒนา  

................................................................................................................................................................ 

 

ตอนที่ 1 : ข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสัมภาษณ ์

จังหวัด........................................... สัมภาษณ์เมื่อวันที่ ........ เดือน............................... พ.ศ. ............... 

สถานที่สัมภาษณ์ ........................................................... เริ่มสัมภาษณ์เวลา ………….........…….…………       

ผู้สัมภาษณ์ พระมหาวิไลศักดิ์ ปญฺญาวโร,ดร. 

 

ตอนที่ 2 : สภาพและลักษณะอัตลักษณร่วมมทางวัฒนธรรม ความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิต

วิญญาณในลุ่มแม่น ้าโขงไทย – ลาว 

เกริ่นน า 

 ในงานวิจัยเรื่อง อัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว(THE CULTURAL IDENTITY OF THAI-

LAOS) ผู้วิจัยได้ ท้าการศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้ได้กรอบแนวคิดการวิจัย

และ แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับอัตลักษณ์ร่วม ในฐานะที่ท่านมี ประสบการณ์ มีความเชี่ยวชาญในทาง

วัฒนธรรมความเชื่อ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มแม่น ้าโขงไทย – ลาว เป็นอย่างดี   

ท่านมีความรู้ใน อัตลักษณ์อย่างไร มีองค์ประกอบร่วมใดบ้างที่ท้าให้เกิดวัฒนธรรมร่วมกัน อาตมา      

จึงเจริญพรมาเพื่อขออนุญาตสัมภาษณ์ดังรายการต่อไปนี  

 2.1 ลักษณะอตัลักษณร่วมทางวัฒนธรรม 
  1. วัฒนธรรมด้านความร่วมกันทางประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และถิ่นฐานก้าเนิด 

   1.1 ความเป็นมาของประวัติศาสตร์ไทยลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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   1.2. ความเป็นมาชาติพันธุไ์ทยลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………… 

…………………………………………………………………………………………………………………………………     

                     1.3 ความเป็นมาถิ่นฐานก้าเนิดไทยลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

   

                 2. วัฒนธรรมร่วมทางวรรณกรรม (Literacy Component)  

          2.1  ลักษณะการบันทึกและประโยชน ์คัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

          2.2  ลักษณะการจดจ้าเทศนาของพระสงฆ์ และรักษาวัฒนธรรม 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………..………… 

          2.3 อิทธิพลของเรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น ้าโขง ต่อวิถีการด้าเนินชีวิตของ

กลุ่มชนลุ่มน ้าโขง 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 2.2 ลักษณะอัตลักษณร่วม ด้านความเช่ือ 

  1. ความเช่ือด้านฮีต 12  

   1.1 ด้านวิถีชีวิตการท้าบุญตามฮีต 12  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   1.2 ด้านแนวคิดเก่ียวกับฮีต 12  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   1.3 ลักษณะด้านการสืบทอด ฮีต 12  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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   1.4 วิธีการรักษาอัตลักษณ์ฮีต 12  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

  2. ความเช่ือด้าน คอง 14 

   2.1 ด้านวิถีชีวิต ตามคอง 14  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   2.2 ด้านแนวคิดเก่ียวกับคอง 14  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   2.3 ลักษณะการสืบทอด คอง 14  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

………………………………………………………………………………………………………………………………………  

2.4 วิธีการรักษาอัตลักษณ์คอง 14  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 2.3 ลักษณะอัตลักษณร่วม ด้านศาสนา 

   2.3.1 วิถีชีวิต ด้านศาสนา  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   2.3.2 แนวคิดเก่ียวกับศาสนา  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

   2.3.3 ลักษณะการสืบทอด ศาสนา  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   2.2.4 การรักษาอัตลักษณ์ทางศาสนา  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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 2.4 ลักษณะอัตลักษณร่วม พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มแม่น ้าโขงไทย – ลาว 

   2.4.1 ความเช่ือในลัทธิพราหมณ์  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   2.4.2 การนับถือผีบรรพบุรุษ, ผีไท้, ผีแถน ผีฮีต, ผีปู่ตา, ผีตาแฮก  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ตอนที่ 3 : ความเชื่อมโยงอัตลักษณทางวัฒนธรรม ความเช่ือ ศาสนา และพิธีกรรมทางจิตวิญญาณ 

 3.1 ความเชื่อมโยงลักษณะอัตลักษณร่วมทางวัฒนธรรม 

  1. ความเชือ่มโยงวัฒนธรรมด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และถิ่นฐานก้าเนิด 

   1.1 การเช่ือมโยงด้านประวัติศาสตร์ไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………..… 

                               1.2. การเช่ือมโยงด้านชาติพันธุไ์ทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   1.3 การเช่ือมโยงด้านถิ่นฐานก้าเนิดไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

2. ความเชื่อมโยงวัฒนธรรมร่วมทางวรรณกรรม (Literacy Component) 

2.1 ลักษณะการเชื่อมโยง การบันทึกคัมภีร์ใบลาน หนังสือผูก หนังสือก้อม 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   2.2 ลักษณะเชื่อมโยงการจดจ้าการเทศนาของพระสงฆ์  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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   2.3 ลักษณะการเชื่อมโยงอิทธิพลของเรื่องเล่าท้องถิ่นในลุ่มแม่น ้าโขง ที่มี

อิทธิพลต่อวิถีการด้าเนินชีวิตไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………..… 

 3.2 ความเชื่อมโยงลักษณะอัตลักษณร่วม ด้านความเช่ือ 

  1. ความเชื่อมโยงความเช่ือด้านฮีต 12  

   1.1 ลักษณะการเชื่อมโยงด้านความเชื่อในวิถีชีวิตการท้าบุญตามฮีต 12 

ของ ไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   1.2 แนวคิดในการเชื่อมโยงด้านความเช่ือเกี่ยวกับฮีต 12 ของ ไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   1.3 ลักษณะการเชื่อมโยงการสืบทอด ฮีต 12 ของไทย – ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   1.4 วิธีการเชื่อมโยงการรักษาอัตลักษณ์ฮีต 12 ของไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   

2. ความเชื่อมโยงความเช่ือด้าน คอง 14 

   2.1 ลักษณะการเชื่อมโยงด้านความเชื่อวิถีชีวิต ตามคอง 14 ที่เชื่อมโยง  

ไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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   2.2 แนวคิดในการเชื่อมโยงด้านความเชื่อเกี่ยวกับคอง 14 ที่ เชื่อมโยง 

ไทย -ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………

  

2.3 ลักษณะการเช่ือมโยงการสืบทอด คอง 14 ที่เชื่อมโยงไทย - ลาวได้ 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   2.4 วิธีการเช่ือมโยงการรักษาอัตลักษณ์คอง 14 ของไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 3.3 ความเชื่อมโยงลักษณะอัตลักษณร่วม ด้านศาสนา 

   3.3.1 ลักษณะการเช่ือมโยงวิถีชีวิต ด้านศาสนา ของไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   3.3.2 แนวคิดเก่ียวกับศาสนา ที่เชื่อมโยงไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   3.3.3 ลักษณะการสืบทอด ศาสนา ที่เชื่อมโยงไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

   3.2.4 การรักษาอัตลักษณ์ศาสนา เชื่อมโยงไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 3.4 ความเชื่อมโยงลักษณะอัตลักษณร่วม พิธีกรรมทางจิตวิญญาณในลุ่มแม่น ้าโขงไทย – ลาว 

   3.4.1 ความเช่ือลัทธิพราหมณ ์ที่เชื่อมโยงไทย - ลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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   3.4.2 การนับถือผีบรรพบุรุษ, ผีไท้ , ผีแถน ผีฮีต, ผีปู่ตา, ผีตาแฮก ที่มี

ลักษณะการเชื่อมโยงไทย - ลาว  
………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ตอนที่ 4 : การสร้างสันติภาพระหว่างไทย - ลาว โดยใช้มิติความร่วมทางวัฒนธรรมเป็นแกน  

3.1 มิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณร่วมทางวัฒนธรรม 

  1. มิติความร่วมทางวัฒนธรรมด้านประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ และถิ่นฐานก้าเนิดการ 

สร้างสันติภาพระหว่างไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

  2. มิติความร่วมทางวัฒนธรรมทางวรรณกรรม (Literacy Component) ที่สร้าง

สันติภาพระหว่างไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 3.2 มิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณร่วม ด้านความเช่ือ 

  1. ลักษณะของมิติความร่วมทางวัฒนธรรมความเชื่อด้านฮีต 12 ที่สร้างสันติภาพ

ระหว่างไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

  2. ลักษณะของมิติความร่วมทางวัฒนธรรมความเชื่อด้าน คอง 14 ที่สร้างสันติภาพ

ระหว่างไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 3.3 ลักษณะของมิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณร่วม ด้านศาสนา ที่สร้าง

สนัติภาพระหว่างไทย - ลาว   

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
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 3.4 ลักษณะของมิติความร่วมทางวัฒนธรรมลักษณะอัตลักษณร่วม พิธีกรรมทางจิตวิญญาณ

ในลุ่มแม่น ้าโขงไทย – ลาว ที่สร้างสันติภาพระหว่างไทย - ลาว  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ตอนที่ 5 : ข้อเสนอแนะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 

 - ปัญหาและอุปสรรคอัตลักษณร์่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 - ข้อเสนอแนะอัตลักษณ์ร่วมทางวัฒนธรรมไทยลาว 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก จ 

การตรวจสอบการลอกเลียนวรรณกรรมทางวิชาการ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



158 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ฉ 

ใบรับรองจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์ 
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ภาคผนวก ช 

ภาพกิจกรรม 
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ภาพที่ 1 ภาพกิจกรรมเก็บข้อมูลที่แขวงจ าปาสัก สปป.ลาว 1 
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ภาพที่ 2 ภาพกิจกรรมเก็บข้อมูลที่แขวงจ าปาสัก สปป.ลาว 2 
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ภาพที่ 3 กิจกรรมเก็บข้อมลู จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทย 1 

 

 

 

สัมภาษณ์นายศุภมงคล แก้วใส ผอ.โรงเรียนนิคมสร้างตนเอง 5 อ.สิรินธร 

สัมภาษณ์ นายชลธิษ จันทร์สงิห์ นายกสมาคมสื่อมวลชนอุบลราชธานี 

สัมภาษณ์ น.ส. สุธิดา ตันเลิศ ประธานหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษา
และวัฒนธรรมอาเซียน มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี 
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ภาพที่ 4 กิจกรรมเก็บข้อมลู จังหวัดอุบลราชธานี ประเทศไทย 2 

  

 

 

ป.ฉลาดนอ้ย สง่เสรมิ นายปัญญา แพงเหลา่ นกัเขียน 

พอ่แพง แกว้ใส คนลาวในไทย บา้นทา่ลง้ อ  าเภอโขงเจียม 

พอ่พลอย พึง่ป่า คนลาวในไทย บา้นเวิกบกึ อ าเภอโขงเจียม 
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นายชลธิษ จันทร์สิงห์ 

นายกสมาคมสื่อมวลชนอุบลราชธานี 
 

นาย 

นายพิเชษฐ ลิ้มประเสริฐ 

ผอ.กองการศึกษาเทศบาลต าบลแสนสุข 

 

นายนเรนทร์  พิมพ์ขาว 

ปราชญ์ชาวบ้าน อ าเภอวารินช าราบ 

นางสาวสุธิดา ตันเลิศ ประธานหลักสูตรศิลปศาสตร

บัณฑิต สาขาภาษาและวัฒนธรรมอาเซียน ม.อุบลฯ 

ภาพที่ 5 โฟกสักรุ๊ป ครั้งที ่1  
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นายฉลาด ส่งเสริม (ป.ฉลาดน้อย) 

ศิลปินแห่งชาติ สาขาการแสดง หมอล า 2548 

นายปัญญา แพงเหล่า 

นักช่าว/นักเขียน 

ภาพที่ 6 โฟกสักรุ๊ป ครั้งที ่1  
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ภาพที่ 7 โฟกสักรุ๊ป ครั้งที ่2 
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ภาพที่ 8 โฟกสักรุ๊ป ครั้งที ่2 
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ภาพที่ 9 บนัทึกคัมภีร์ใบลาน 

วัดสุปัฏนามวรวิหาร อ าเภอเมือง จังหวัดอุบลราชธานี 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประวัตินักวิจัย 
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ประวัติผู้วิจัย 

1. ชื่อ-สกุล พระครูสุธีปทุมากร, ดร. (วิไลศักดิ์ หงษ์ศรี) 

2. ต ำแหน่ง อาจารย์ประจ ามหาวิทยาลัย มหามกุฏราชวิทยาลัยวิทยาเขตอีสาน ขอนแก่น 

3. ประวัติกำรศึกษำ 

  กำรศึกษำทำงธรรม 

   พุทธศักราช 2527  นักธรรมช้ันตร ี

   พุทธศักราช 2528  นักธรรมช้ันโท 

   พุทธศักราช 2529  นักธรรมช้ันเอก  

   พุทธศักราช 2534  เปรียญธรรม 4 ประโยค 

  กำรศึกษำทำงโลก 

   พุทธศักราช 2557 มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี (ปร.ด) 

   พุทธศักราช 2546 มหาวิทยาลัยเจ้าพระยา 
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บัณฑิต (มัธยมศึกษา (ศษ.บ.) 

4. ผลงำนทำงวิชำกำร 

พระมหำวิไลศักดิ์ หงษ์ศรี.(2558).รูปแบบการเรียนการสอนศีลธรรมที่เหมาะสมของครูพระสอน
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 บัตร เทศบาลต าบลบ้านเป็ด อ าเภอเมืองขอนแก่น จังหวัดขอนแก่น.วารสารวิชาการ
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พระมหำวิไลศักดิ์ หงษ์ศรี.(2558).รูปแบบการเรียนการสอนศีลธรรมที่เหมาะสมของครูพระสอน
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 (2565).การประยุกต์ใช้พรหมวิหาร 4 ในการพัฒนาคุณภาพชีวิตของประชาชนชุมชนวัดแสน
 สุข อ าเภอวารินช าราบ จังหวัดอุบลราชธานี.วารสารพุทธศาสตร์ มจร อุบลราชธานี. ปีที่ 4 
 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม-ธันวาคม 2565) 866-874 
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ประวัติผู้ร่วมวิจัย  

1. ชื่อ – นำมสกุล พระครูปลัดสุรวุฒ ิจนฺทธมฺโม (แสงมะโน) 

ต ำแหน่งทำงวชิำกำร อาจารย์ 

สังกัด  มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

2. คุณวุฒ ิ

คุณวุฒิกำรศึกษำ สถำบันที่ส ำเรจ็กำรศึกษำ ปีที่ส ำเร็จ 

ศน.ด. (พุทธศาสน์ศึกษา) มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 2557 

ศน.ม. (พุทธศาสนาและปรัชญา) มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 2549 

ศน.บ. (ปรัชญา) มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 2544 

 

3. ประสบกำรณ์สอน 

 3.1 ประสบกำรณ์สอน ในระดับปรญิญำตร ี

ที ่ วิชำ มหำวิทยำลัย 

1 พระไตรปิฎก 1 มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

2 การปกครองคณะสงฆ์ไทย มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

3 การจัดการระบบเศรษฐกิจของรัฐ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

4 การปฏิบัติกรรมฐาน มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

5 ศาสนศึกษา มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 
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 3.2 ประสบกำรณ์สอน ในระดับปรญิญำโท 

ที ่ วิชำ มหำวิทยำลัย 

1 ทฤษฎีและปญัหาจริยศาสตร ์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

2 ทฤษฎีและการปฏิบัติกัมมัฏฐาน มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

3 สัมมนาปรัชญายุทธศาสตร์การ
พัฒนาและภาวะผู้น า 

มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

4 สารัตถะพุทธปรัชญาในพระไตรปิฎก มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

 3.3 รำยวิชำทีร่ับผิดชอบในปจจุบัน 

ที ่ วิชำ มหำวิทยำลัย 

1 ทฤษฎีและการปฏิบัติกัมมัฏฐาน มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

2 สัมมนาปรัชญายุทธศาสตร์การ
พัฒนาและภาวะผู้น า 

มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

3 การปกครองคณะส่ง มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

 

4. ผลงำนทำงวิชำกำร 

  4.1 งำนวิจัย 

พระมหาสุรวุฒิ จนฺทธมฺโม. (2562). แรงจูงใจในการปฏิบัติธรรมของนักศึกษามหาวิทยาลัยมหามกุฏ
ราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน จังหวัดขอนแก่น. วารสารวิชาการธรรมทรรศน์, (19)1, หน้า 
257-266, ประจ าเดือนมกราคม-มีนาคม 2562. 

พระมหาสุรวุฒิ จนฺทธมฺโม, พระมหาประสงค์ กิตฺติ าโณ. (2560). การพัฒนาความสามารถด้านการ
อ่านภาษาบาลีโดยใช้บทสวดมนต์ของนักศึกษาปริญญาตรี ชั้นปีที่ 1. วารสารบัณฑิตศึกษา
ปริทรรศน ์วิทยาลัยสงฆ์นครสวรรค์, 5(3), หน้า 59-70, กันยายน-ธันวาคม 2560. 

พระมหาสุรวุฒิ จนฺทธมฺโม. (2561). การพัฒนาความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้กิจกรรม 
การเล่านิทานของนักศึกษาระดับปริญญาตรี ชั้นปีที่ 1 สาขาวิชาการสอนภาษาอังกฤษ 
มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน. วารสารวิชาการแสงอีสาน,มหาวิทยาลัย
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มหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน, 15(1), หน้า 64-80, ประจ าเดือนมกราคม-มิถุนายน 
2561 ISSN. 1659-5329. 

  4.2 บทควำมวิชำกำร 

พระมหาสุรวุฒิ  จนฺทธมฺโม,ดร., (2562). วาระสติแห่งชาติ (National Mindfulness Agenda).
วารสารบัณฑิตศึกษาปริทรรศน์ , 7(3), หน้า 299-314, ประจ าเดือนกันยายน-ธันวาคม 
2562. 
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ประวัติผู้ร่วมวิจัย 

ชื่อ-นำมสกุล  นายสุทธินันท์ พรหมพันธ์ุใจ 

วัน/เดือน/ปีเกิด  30 มกราคม พ.ศ. 2506 

ที่อยู่ปจัจุบัน  7 หมู ่24 ซอยเทพรักษา ต าบล ศิลา อ าเภอ 
    ในเมือง อ าเภอเมืองขอนแก่น จังหวัดขอนแก่น 40000 

ประวัติกำรศึกษำ 

พ.ศ. 2551  ศาสนศาสตรบัณฑิต (สาขาวิชารัฐศาสตร์การปกครอง)
มหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

พ.ศ. 2553  ศาสนศาสตรมหาบัณฑิต (สาขาวิชาการบริหารการศึกษา) 

มหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

พ.ศ. 2562   ครุศ าสตรมหาบัณ ฑิ ต  (สาขาวิชาการสอนสั งคมศึ กษ า)
มหาวทิยาลัยมหาจุฬาลงกรณ์ราชวิทยาลัย วิทยาเขตขอนแก่น 

ปัจจุบัน อาจารย์รับผิดชอบหลักสูตรคณะศึกษาศาสตร์ (สาขาวิชาการสอน
สังคมศึกษา) มหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลัย วิทยาเขตอีสาน 

กำรท ำงำน  อาจารย์ประจ าหลักสูตร มหาวิทยาลัยมหามกุฎราชวิทยาลยั         

                               วิทยาเขตอีสาน (2554 - ปัจจุบัน) 
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